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Öz 

Sivil toplum kuruluşları; Almanya’da özerk Türk okullarının olmayışı ve Türkçe ve 

Türk kültürü derslerinin yetersiz kalması nedeniyle Almanya’daki Türk toplumunun 

Türkiye ile irtibatını sağlamada önemli bir misyon yüklenmektedir. Türkçe ve Türk 

kültürü ile ilk etkileşimi aile içinde gerçekleşen çocukların Türkçe ve Türk kültürü ile 

bağlarını güçlendiren Türk sivil toplum kuruluşları olmaktadır. Almanya Türk 

Federasyonu Türk sivil toplum kuruluşlarının toplandığı bir çatı kuruluştur. Bu 

araştırmada, Almanya’da faaliyet gösteren Almanya Türk Federasyonun 2010-2023 

yılları arasında düzenlediği kültür-sanat-spor faaliyetleri Türkçe ve Türk kültürü 

bağlamında ele alınacaktır. Kısa adı Almanya Türk Federasyonu (ATF) olan 

Almanya Demokratik Ülkücü Türk Dernekleri Federasyonuna (ADÜTDF) bağlı 

dernek lokallerinde, halka açık salonlarda veya açık hava alanlarında; Türkçe ve din 

eğitimi, halkoyunları ve Türk müziği kursları, el sanat kursları, tiyatro kursları, bilgi 

yarışmaları, Türkiye kültür gezileri, kültür şölenleri, millî, dinî ve özel günlere yönelik 

etkinlikler, Türk ata sporu bilinen müsabakaların düzenlenmesi, Türk zekâ oyun 

turnuvaları, âşıklar ve ozanlar geleneğinden örneklerle sohbet programları, Türk 

mutfağının sergilendiği kültür festivalleri, bilgilendirme ve sunum programları 

incelenecektir. Araştırmada, Türkçe ve Türk Kültürü derslerinin toplumla buluşmada 

yetersiz kaldığı noktaların desteklenmesinde, Almanya Türk Federasyonu 

örneğinde, Türk sivil toplum kuruluşlarının düzenlediği eğitici faaliyetlerin katkısının 

belirlenmesi amaçlanacaktır. 

 

Anahtar sözcükler: Almanya’da Türkler, eğitim, Türkçe ve Türk kültürü, Almanya 

Türk federasyonu, sivil toplum kuruluşu 
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Abstract 

The non-existence of Turkish schools in Germany, the lack or insufficiency of 

Turkish and Turkish culture lessons, and the activities of Turkish non-governmental 

organisations, which assume an important role in ensuring the relationship and 

contact of a Turkish community of more than 3 million people with Turkish and 

Turkish culture, come to the fore when we consider the citizens of Turkish origin 

who have become German citizens. When Turkish individuals, who receive the 

basic interaction of Turkish and Turkish culture from the family, reach school age, it 

is the Turkish NGOs that maintain their contact with Turkish and Turkish culture. 

The aim of this research, which is titled "Turkish and Turkish Culture Activities of the 

German Turkish Federation in the Context of Educational Activities", is to examine 

the contributions of Turkish and Turkish Culture to the intergenerational 

communication of Turkish and Turkish Culture of the cultural, artistic and sportive 

activities organised by the German Turkish Federation, one of the Turkish NGOs 

operating in Germany, in the context of education in the period 2010-2023. The short 

name of the Turkish Federation of Germany (ATF), which is affiliated to the 

Federation of Democratic Idealist Turkish Associations in Germany, in the 

clubhouses, public halls or open-air areas; Turkish and religious education, folk 

dances and Turkish music courses, handicraft courses, theatre courses, knowledge 

competitions, cultural trips to Turkey, cultural festivals, events for national, religious 

and special days, organisation of competitions known as Turkish ancestral sports, 

Turkish intelligence game tournaments, conversation programs with examples from 

the tradition of minstrels and minstrels, cultural festivals where Turkish cuisine is 

exhibited, information and presentation programs will be examined. The findings to 

be obtained in this research will show the contributions of the educational activities 
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organised by Turkish NGOs in the example of the Turkish Federation of Germany 

in the context of educational activities in periods when Turkish and Turkish Culture 

lessons are lacking or have difficulty in meeting with the society. 

 

Keywords: Turks in germany, education, turkish and turkish culture, turkish 

federation of germany, non-governmental organization 
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Teşekkür 

 

Cumhuriyet Türkiye’mizin kurucusu Mustafa Kemal ATATÜRK’ün “Türk 

çocuğu ecdadını tanıdıkça, daha büyük işler yapmak için kendinde kuvvet 

bulacaktır” müstesna sözü Almanya’da doğup büyüyen biri olarak ferdi, kültürel, 

sosyal ve zihinsel gelişmemde motivasyon kaynağım olmuştur. Hayatımın tüm 

evresini kapsayan bu şiar cümlenin mahiyeti yaptığım ve yapacağım her fiilin jürisi 

gibidir. Dolayısıyla öncelikli şükranım bizatihi muazzez bir kuvvet kaynağı olan 

ecdadımızadır.  

Bu şuur doğrultusunda adımının konulmasıyla başlayan yetişme evrelerin 

tümünde milli ahlak, milli kültür, beşerî ve evrensel değerler sentezini dokuyarak 

şahsıma yönelik biyolojik zorunluluktan öte medeni sorumluluk iştiyakıyla yaklaşan, 

eğitimimin takibini ve teşvikini eksik etmeyen merhum babama ve anneme 

şükranlarımı sunuyorum.  

Milli şahsiyetimin temel kolonlarını teşkil eden Türkçe ve Türk Kültür 

varlığının Almanya’daki sosyal zemininde tesir ettiği her alanla temas etme 

tecrübesini, mücadelesini, sorumluluğunu, diğerkamlığını, uzlaşı anlayışını 

mefkurevi ve sosyal bir fert karakterine büründüren ve kurulduğu günden itibaren bu 

çerçevede Avrupa’da yüzbinlerce Türk’ün yetişmesinde, gerçekleştirilen 

sosyokültürel faaliyetlerden milyonlarca Türk’ün yararlanmasında, Avrupa 

Türklüğünün felsefesini ve var oluş kuramını oluşturarak öncülük yapan Almanya 

Demokratik Ülkücü Türk Dernekleri Federasyonu camiasına şükranlarımı 

sunuyorum.  



vii 
 

 

Bundan mülhem tezimin hazırlanmasında kurumsal desteğini eksik etmeyen 

Almanya Demokratik Ülkücü Türk Dernekleri Federasyonu Genel Başkanı Sayın 

Şentürk DOĞRUYOL’a şükranlarımı sunuyorum.  

Yurt dışında yaşayan Türklere yönelik çok yönlü, etkili ve geleceğe dönük de 

belirleyici faaliyetler düzenleyen, yurtdışındaki Türklerin varlığı ile ilişkili akademik 

boyut kazandırmaya çalışan, kurumsal öncülüğü ile çağımızın gereksinimlerini yurt 

dışındaki Türklerden esirgemeyen ve bu minvalde kıymetli desteklerini her alanda 

ulaşabilir kılan Yurtdışı Türkler Başkanlığına şükranlarımı sunuyorum.  

Sadece Almanya veya Türkiye’de değil farklı ülkelerde bulunan eğitim ve ilim 

safhasında etkin olan, tanınan, uzman olan birçok kişi ile tanışma imkânı buldum. 

Yaşları isterse benden küçük olsun veyahut farklı kültür, farklı inanç, farklı sosyal 

çevrelerden olsun onlardan çok şey öğrendim. Onların varlığına ve tanışıklığına 

şükranlarımı sunuyorum.  

Yüksek Lisans öğrenimi esnasında edindiğim kazanımlarının arasında 

şüphesiz Türkiye’nin güzide bir kurumu olan Hacettepe Üniversitesinin öğrencisi 

olmaktır. Öğrencisi olduğum bölümün dışında, Üniversitenin farklı bölümlerindeki 

ders içeriğini yüksek lisans öğrenim sürecimize akademik deneyimlerini katan 

saygın hocalarımıza ve sınıf ortamını oluşturan değerli öğrenci arkadaşlarımıza 

şükranlarımı sunuyorum.  

Yüksek Lisans programının ders ve tez döneminde desteğini esirgemeyen 

danışman hocam Prof. Özay KARADAĞ özellikle yurt dışındaki Türk çocuklarının 

Türkçe ve Türk Kültürü bağlamında eğitim haklarına yönelik yaptığı araştırmalar, 

incelemeler, tespitler ve öneriler başyapıt çalışmalardır. Bu çalışmalar tez konusu 

belirlemede, belirli konular hakkında düşüncelerimi gözden geçirmemde ve çözüm 
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önerilerimde etkin olmuştur. Yüksek Lisans programının başından itibaren 

öğrencilerinden gelen yeni fikirlere, farklı perspektiflere, durum değerlendirmelere 

yer vererek analitik ve akademik zekanın gelişimine önem veren, ayrıca öğrencisine 

duyduğu güveni açık kılan, öğrencisinin çalışmalarını değerlendirerek akademik 

tartışma kültürünün gelişmesine katkı sağlayan Sayın Prof. Özay KARADAĞ 

hocama şükranlarımı sunuyorum. 

Hayat yolculuğuna beraber çıkmaya karar verdiğimiz andan itibaren bana 

olan güvenini, desteğini ve teşvikini esirgemeyen, özellikle Yüksek Lisans programı 

sebebiyle Ankara’da bulunduğum dönemde henüz 14 aylık kızımla birlikte ulvi 

fedakarlıklar sergileyerek varlığını devleştiren muhterem eşim Lale OĞUZ’a 

şükranlarımı sunuyorum.  

Dünyaya gelişiyle beni tekrar yeni bilgiler, yeni öğretiler ve yeni alanlar 

keşfetme serüvenine sevk eden, benim gibi bir Batı Avrupa Türk’ü olan, devletli 

bahtım ve kızıl elma alkışlı kızım Umay OĞUZ’a şükranlarımı sunuyorum.  

Tüm bunları yaşamama nimet ve yaşayacağım günlere de namzet kılan, 

Dede Korkut’un ifadesiyle görklü Tanrı’ma deruni hislerimle şükranlarımı 

sunuyorum.  

 

Fatih OĞUZ 
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Bölüm 1  

Giriş 

Bu bölümde çalışmanın problem durumu, amaç ve önemi, problemi, alt problemleri, 

sayıltıları, sınırlılıkları ve tanımlarına yer verilmiştir. Bu alt başlıklar doğrultusunda araştırmanın 

yapılma nedenleri ortaya konmuş ve sınırları çizilmiştir. 

Problem Durumu 

30 Ekim 1961 tarihinde Türkiye ile Almanya arasında imzalanan "İşgücü Anlaşması" 

(Bundesarbeitsblatt, 1962) ile başlayan işgücü göçü, 60 yılı aşkın bir süreç içinde, birtakım 

sosyo-ekonomik, kültürel ve psikolojik değişimlere neden olmuştur. Söz konusu göç olgusu, 

göç eden bireyler ve aileleri için yeni kimlikleri de beraberinde getirmiştir. Göçün ilk yıllarında 

"misafir" olarak adlandırılan Türklerin zaman içinde misafir işçi statüsünden Almanya’da kalıcı 

işçi/göçmen statüsüne geçtikleri görülmektedir. Bugünkü hukuki statüye göre Almanya Federal 

İstatistik Dairesi 2021 raporunda Almanya’ya göç etmiş Türklerin %50 oranında Alman 

vatandaşlığı almış olduğu görülmektedir (Statistisches Bundesamt, 2022). 

Almanya’ya işgücü göçü, göçmen vatandaşların hukuki, ekonomik, politik statülerinin 

yanı sıra incelenmesi gereken kültürel bir boyutu da beraberinde getirmektedir. Dil, sosyo-

kültürel bir olgu olması sebebiyle, söz konusu kültürel boyut kapsamında ele alınması gereken 

unsurlardandır. 

“Türk işçi göçü serüveni” olarak tanımlanan 63 yıllık zaman dilimi içinde, Almanya’da 

dördüncü nesle ulaşan Türklerin, kamu, üniversite ve araştırma merkezlerinden biri olan 

Eğitimde Kalite Geliştirme Enstitüsü (Institut zur Qualitätsentwicklung im Bildungswesen - IQB) 

tarafından yapılan dil becerileri tespit çalışmalarında, Almanca dil becerilerini edinmede (bu 

değerlendirmelere diğer göçmen grupları da dahil) başarı oranlarının düşük olduğu tespit 

edilmiş ve bunun sonucunda entegrasyon ve adaptasyon konusunda güçlük yaşadıkları 2015 

yılı raporuyla (IQB-Bildungstrend 2015, 2016) kamuoyuna duyurmuştur. 
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Adaptasyon sürecinde dil becerilerindeki başarısızlığın Türklere eğitim alanında ana 

dillerinin öğretilmemesi ve hatta gündelik hayatta sosyal çevrede ana dillerine maruz 

kalmamaları, yalnızca Almanca ile hayatlarını sürdürmeleri yönünde görüşler ileri 

sürülmektedir (Schiller, 2002). Bu görüşe karşılık bazı dilbilimciler (Schulz, 2013) bireyinin ana 

dilini bilmesi veya erken yaşta iki dilli bir ortamda büyümesi başka bir dil ile temas kurduğunda 

sahip olduğu dil bilgisine bilişsel yoldan müracaat edebilme becerisi nedeniyle üzerinde 

yaşadığı ülkenin dilini öğrenmesine, eğitim ve adaptasyon sürecinde kolaylıklar sağladığını 

savunmaktadır. 

Almanya’da Türkçe derslerinin statüsü, Türkçe ve Türk Kültürü derslerinin eksikliği 

ve/veya yetersizliği nedeniyle kalabalık bir nüfusa sahip olan Türk toplumu Türkçe ve Türk 

Kültürü ögelerini aile birimi içerisinde yaşama ve yaşatmak konusunda Türk Sivil Toplum 

kuruluşlarının etkinliklerinden yararlanmaktadır (Kılıç, 2022). Bu bakımdan Almanya’da aktif 

olan Türk Sivil Toplum kuruluşlarının eğitim eksenli etkinlikleri, Türkçe ve Türk Kültürünün 

geleceği bakımından önem arz etmektedir. 

Türk işçi göçünün 63. yıl dönümünde Almanya Türk toplumu, Alman vatandaşı olanlar 

dâhil, 3 milyonu aşan bir nüfusa sahiptir (Statistisches Bundesamt, 2022). Belirli miktar para 

kazandıktan sonra Türkiye’ye geri döneceğini var sayan Türk işçilerin çoğunluğu Türkiye’ye 

dönmedikleri (Gelekçi & Köse, 2009) gibi geldikleri ülkeye yerleşerek burada yeni bir sosyal 

hayatın oluşmasına vesile olmuşlardır. Özellikle 1973 yılından itibaren Batı Avrupa ülkelerinde 

yabancı/misafir işçi alımı ile ilgili yeni yasal uygulamalar neticesinde işçi olarak gittikleri 

ülkelerde, ilk geldikleri günlerde sahip oldukları düşüncenin aksine, yerleşmeye başlayan Türk 

işçileri, Türkiye’de yaşayan eşlerini ve çocuklarını yanına alma sürecini hızlandırmıştır (Gelekçi 

& Köse, 2009: 29).  

Ağırlık olarak sanayi, maden ve hizmet sektöründe çalışan birinci nesil, eşlerini ve 

çocuklarını da yanına aldıktan sonra yerleştikleri şehir ve bölgelerde dil ve kültürlerini 

sürdürmeye yönelik hizmet veren kurum ve kuruluşlara ihtiyaç duymuşlardır. Türk aileleri 

özellikle okullarda Türkçe ve Türk kültürü derslerinin verilmemesi veya sınırlı olması (İyi, 2021), 
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yaşadıkları çevrede çocukların ana dillerine yeterince maruz kalmaması gibi nedenlerle Türkçe 

ve Türk Kültürü’ne ilişkin faaliyetler talep etmektedir. Ebeveynlerin bu taleplerini karşılamaları 

bakımından ilk müracaat edilen kuruluşların başında sivil toplum kuruluşları gelmektedir (İyi, 

2021).  

Almanya’da kurulmuş çeşitli sivil toplum kuruluşları mevcuttur. Söz konusu 

kuruluşlardan biri 18 Haziran 1978 tarihinde Almanya’nın Frankfurt/Main şehrinde Avrupa 

Demokratik Ülkücü Türk Dernekleri Federasyonu adı ile kurulan 19 Mayıs 2007 tarihinde 

gerçekleşen 25. Büyük Kurultayı’nda ad değişikliğine giderek Almanya Demokratik Ülkücü 

Türk Dernekleri Federasyonu (ADÜTDF) adını alan sivil toplum kuruluşudur (Almanya Türk 

Federasyonu, 2024). Çatı kuruluş görevi yapan Almanya Demokratik Ülkücü Türk Dernekleri 

Federasyonunun bünyesinde Almanya’nın muhtelif bölgelerinde faaliyet gösteren kültür 

dernekleri ile sosyal ve sportif dernekler bulunmaktadır. Bu bağlamda, çalışmanın amacı, 

Almanya Demokratik Ülkücü Türk Dernekleri Federasyonunun eğitici faaliyetlerinin Türkçeye 

ve Türk kültürüne olan katkılarını tespit etmektir. Almanya Demokratik Ülkücü Türk Dernekleri 

Federasyonu kamuoyu tarafından kısa adı olan Almanya Türk Federasyon (ATF) olarak 

bilinmektedir. Tezde toplum tarafından bilinen ve kabulü olan Almanya Türk Federasyonu 

(ATF) ismi kullanacaktır. 

Araştırmanın Amacı ve Önemi 

Sivil toplum kuruluşları, aile ve okul ortamının yetersiz kaldığı noktalarda insanların 

sosyal gereksinimlerini gidermede başvurduğu yapılardan biridir. Bu araştırmanın amacı, 

eğitici faaliyetler düzenleyen Almanya Türk Federasyonun Türkçeye ve Türk kültürüne olan 

katkılarını federasyonun eğitici faaliyetleri kapsamında tespit etmektir. 

Bu araştırma, Almanya'yı yurt edinerek, sosyolojik anlamda geniş bir taban etkisine 

ulaşan Türklerin sivil toplum kimliklerini güçlendiren Almanya Türk Federasyonun çalışmaları 

üzerinden, Türk Sivil Toplum Kuruluşlarının Türkçe ve Türk Kültürü temalı eğitici faaliyetlerini 

ortaya koymayı amaçlamaktadır. 
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Araştırma Problemi 

Araştırmanın ana problemi STK’ların Almanya örneğinde anavatan dili ve kültürünü 

yeni nesillere aktarmada işlevlerine dair belirlemeler yapmaktır. Bu amaçla Almanya Türk 

Federasyonunun faaliyetlerini incelemek amaçlanmıştır. 

Araştırmanın temel problemini “Almanya Türk Federasyonun Türkçe ve Türk Kültürü 

bağlamında gerçekleştirdiği eğitici faaliyetler nelerdir?” sorusu oluşturmaktadır.  

Alt Problemler 

Türkçe ve Türk kültürü bağlamında; 

1. Almanya Türk Federasyonun Türkçe ve Türk Kültürü Dersi’ne yönelik faaliyetleri 

nelerdir? 

2. Almanya Türk Federasyonun Türkçe ve Türk kültürüne yönelik diğer faaliyetleri 

nelerdir? 

3. Almanya Türk Federasyonun ana dili eğitimi dışındaki kültürel faaliyetleri nelerdir? 

4. Almanya Türk Federasyonun basım yayın faaliyetleri nelerdir? 

5. Almanya Türk Federasyonun sosyal medya faaliyetleri nelerdir? 

Sayıltılar 

1. Almanya Türk Fedarasyonun Türkçe ve Türk Kütürü öğretimi hususunda duyarlı olduğu ve 

bunu bir amaç olarak benimsediği varsayılmaktadır. 

2. Almanya Türk Fedarasyonun tüm platformlarda Türkçe ve Türk Kütürü öğretimi ile ilgili 

bildirimlerinin gerçekleştiği varsayılmaktadır. 

Sınırlılıklar 

Doküman incelemesine dayalı olarak gerçekleştirilen bu çalışmada araştırmacı 

açısından sınırlılık oluşturabilecek herhangi bir durum söz konusu değildir. 
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Tanımlar 

Almanya'daki Türkler 

30 Ekim 1961 tarihinde Almanya ile Türkiye arasında imzalanan işgücü anlaşması 

sonrası başlayan yoğun kitlesel göç sonucunda Almanya’da varlık gösteren Türkiye 

Cumhuriyeti vatandaşlarından ve Alman vatandaşlığına geçen Türklerden oluşan Türk 

Toplumu. 

Almanya Türk Federasyonu 

18 Haziran 1978 tarihinde Almanya’nın Frankfurt/Main şehrinde öncelikle Avrupa 

Demokratik Ülkücü Türk Dernekleri Federasyonu adını taşıyan daha sonra da 19 Mayıs 2007 

tarihinde gerçekleşen 25. Büyük Kurultayı’nda ad değişikliğine giden Almanya Demokratik 

Ülkücü Türk Dernekleri Federasyonu kısa adı Almanya Türk Federasyonu olarak bilinen bir 

Türk Sivil Toplum Kuruluşudur. Çatı kuruluşu görevini yapan Almanya Türk Federasyonu 

bünyesinde Almanya’nın muhtelif bölgelerinde faaliyet gösteren sosyal, sportif ve kültür 

dernekleri bulunmaktadır. 

Eğitim  

Bireyin davranışlarının istenilen yönde değiştirilmesinin amaçlandığı, davranış 

değiştirmenin kasıtlı olarak gerçekleştirildiği ve davranış değiştirme sürecinde bireyin kendi 

yaşantılarının esas alındığı bir süreçtir.  

Türkçe ve Türk Kültürü Dersi 

Türkiye Cumhuriyeti Millî Eğitim Bakanlığı tarafından yurt dışı teşkilatı aracılığı ve ilgili 

devletlerle karşılıklı yapılan eğitim-kültür antlaşmaları kapsamında yurt dışında yaşayan 

soydaş çocuklara verilen dil ve kültür dersi. 
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Sivil Toplum Kuruluşu 

Devletin resmî kurumlarından bağımsız olarak sosyal, kültürel, çevresel ve benzeri 

amaçlar kapsamında etkinlikler düzenleyen, fertlerin bir araya gelerek gönüllülük esasıyla 

çalıştığı, yasal olarak devlet tarafından kaydedilen ve denetlenen topluluklardır. 
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Bölüm 2 

Araştırmanın Kuramsal Temeli ve İlgili Araştırmalar 

Türk işçi göçü nedeniyle Almanya’ya göç eden Türklerin kurduğu bir STK olan ATF’nin 

kurumsal hüviyetini, eğitim bağlamında sahip oldukları faaliyet felsefesini anlayabilmemiz için 

göç, ana dili, Almanya’da dil ve dillerin yoğunluğu, eğitim, tarihi perspektiften Türk-Alman 

ilişkileri kapsamında gelişen eğitim çalışmaları ve Almanya’da var olan Türkçe ve Türk Kültürü 

eğitiminin konumu hem kavramsal hem de durum değerlendirilmesiyle araştırmaya kuramsal 

bir temel kazandırmayı hedeflemektedir. 

Göç ve Ana Dili 

1961 yılından itibaren gerçekleşen işgücü anlaşmaları neticesinde Avrupa’nın belirli 

ülkelerine gönüllü olarak göç eden ve bugünlerde sayısı 5,5 milyonu bulan Türkler (Türkiye 

Cumhuriyeti Dışişleri Bakanlığı, 2024) yaşadıkları ülkelerde ana dillerini ve kültürlerini 

öğrenme, yaşama ve aktarma ihtiyacı duymuştur. İhtiyacı karşılayacak olan, ana dillerini ve 

kültürlerini öğrenmeleri bakımından başta örgün eğitim olmak üzere çeşitli eğitim imkanlarını 

barındıran kapsamlı bir eğitim politikasının geliştirilmesi, çözüm odaklı eğitim programlarının 

tasarlanması gerekmektedir. 

Çalışmanın konusu Almanya’daki Türk toplumunun Türkçe ve Türk Kültürü varlığı 

üzerine bina edildiğinden Almanya örneğinden devam edilecektir. Eğitim programına duyulan 

gereksinim doğrultusunda Türk işçilerinin en yoğun yaşadığı Almanya Federal Cumhuriyeti ile 

Türkiye Cumhuriyeti devleti arasında gerçekleşen ikili anlaşmalar çerçevesinde Türkçe ve Türk 

Kültürü derslerine karar verilmiştir (Çakır & Yıldız, 2016). 

Almanya 1950’li yıllarda eski Sovyet beldelerinden, Polonya’dan, Romanya’dan gelen 

akrabaların göçüyle tanışmıştır. Yine 1950’li ve 1960’lı yıllarda İtalya’dan, İspanya’dan, 

Yunanistan’dan, Portekiz’den, eski Yugoslavya devletinden ve Türkiye’den gelen işçi göçüne 

ev sahipliği yapmıştır (Grobecker, Krack-Roberg, Pötzsch, & Sommer, 2021). İşçi göçü 

nedeniyle gelenlerin sayısı bugün Almanya’da 6,8 milyonu bulmaktadır (Grobecker, Krack-
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Roberg, Pötzsch, & Sommer, 2021). 2019 yılında Almanya’nın nüfusu 83 milyon civarındadır. 

Bu nüfusun 21 milyonu, Alman vatandaşı olanlar dahil, göçmen kökenlidir (Grobecker, Krack-

Roberg, Pötzsch, & Sommer, 2021). Almanya’nın dörtte biri göçmen kökenli olduğu gerçeğini 

dikkate alındığında Almanya’daki Türk çocukları çok dilli ve çok kültürlü bir hayat içerisinde 

bulunmaktadır. Dolayısıyla Türk çocuklarının dil edinimi ve dil tecrübesi 4 yaş öncesi başlayan 

bir süreç ile erken yaşta en az iki dilli olarak belirlenmektedir. Böylelikle Türk çocukları 

yaşadıkları ülkenin diliyle birlikte bir diğer dili öğrenme imkânı bulurken Türkçe düşünme, 

anlama, konuşma ve yazma kabiliyetini ilk etapta aile içi ve Türkçenin hâkim olduğu sosyal 

çevrenin tesiriyle edinmektedir (Karadağ & Baş, 2018). 

Ana dili edinimi sürecinde çocuklar öncelikle aile ortamı içerisinde Türkçeye maruz 

kalmaktadır. Bu noktada ana dili olarak Türkçe edinimini etkileyen en önemli faktör 

ebeveynlerin sahip oldukları Türkçe düzeyidir. Bugün Almanya’da bir 4. nesilden bahsetmek 

mümkündür. 4. neslin mensup olduğu aile 3. nesle mensup Türkler tarafından 

oluşturulmaktadır. 3. nesil ağırlıklı olarak Almanya’da doğup büyümüş ve örgün bir Türkçe 

eğitimi almamış, Türkiye’de olduğu gibi genel bir Türk cemiyet hayatı görmemiştir. Dolayısıyla 

ebeveynlerin sahip oldukları Türkçe, ya kısıtlı imkanlarla okullarda gördükleri Türkçe ve Türk 

kültürü derslerinden ya aile ortamından ya da işçi göçü sebebiyle Almanya’ya gelen Türklerin 

oluşturduğu sosyal çevreden beslenmektedir. Özellikle Türkçe düzeylerinin farklılaşması, Türk 

kültürüyle temas kurma imkanlarının sınırlılığı, Türkiye ile bağlarının geliştirilmesi hem 

Almanya’daki Türk toplumunun geleceği hem de Türkiye açısından önem arz etmektedir 

(Karadağ & Baş, 2018). 

Türk çocuklarının Türkçe ve Türk kültürünü öğrenmeleri bakımından okul gibi eğitim 

kurumlarının, aile ve çevrenin en önemli destekçisi ise Türk sivil toplum kuruluşlarıdır. Farklı 

dernekler statüsünde Almanya’da faaliyet gösteren Türk sivil toplum kuruluşları Türk 

çocuklarına ve genel olarak da tüm yaş grubunda bulunan Türk insanını Türkçe ve Türk Kültürü 

ile tanıştırma, öğretme ve yaşatma hususunda gönüllülük esasına dayalı çalışmalar 
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düzenlemektedir. Bu faaliyetler aynı zamanda Alman kamuoyunda Türkçe ve Türk kültürünün 

tanıtılmasına ve Türk-Alman ilişkilerinin güçlendirilmesine katkı sağlamaktadır. 

Almanya’da kurulan dernekler ya tek merkezli şube modeli ya da çatı kuruluşları altında 

bir program doğrultusunda faaliyetlerini yürütmektedir. Bu açıdan Almanya Türk Federasyon 

çatısı altında bir araya gelen dernekler önemli bir sivil toplum örgütlenmesidir. Bu çalışmada 

Türkçe ve Türk kültürü kapsamında Almanya Türk Federasyonu'nun faaliyetleri ele alınacaktır. 

Bir Olgu Olarak Göç 

Göçün insanlık tarihinin her döneminde gerçekleşiyor olaması nedeniyle insanlık tarihi 

ile başladığı kabul edilir (Kılıç, 2022: 24-25). İçinde bulunduğumuz çağın dinamik 

gelişmelerinin tetiklediği zorunlu koşullar birçok tanımlanmış kavramın yeniden 

yorumlanmasını sağlamaktadır. Var olan fenomenlerin çeşitlilik arz ediyor olması çeşitli 

toplumsal gelişmelere işaret eder (Oltmer, 2012: 106-134). Göç gerçeği küresel çapta yaşanan 

yoğun sığınmacı hareketi nedeniyle siyasal, sosyal ve yasal yeni düzenlemelere yol 

açmaktadır (Oltmer, 2012: 7-8). Bu düzenlemeler doğrultusunda göç gerçeği farklılık veya yeni 

türler karşımıza çıkmaktadır (Kılıç, 2022). Tarih disiplinin ortaya koyduğu bulgulara göre göç 

gerçeğinin insanlığın gelişim evresinde merkezî bir konumda yer aldığı, sosyoekonomik, 

sosyopolitik, sosyokültürel ve birçok alanda değişikliklere neden olduğu görülmektedir 

(Evlioğlu Gezer, 2023).  

Türk Dil Kurumu’nun sözlüğünde göç kavramının anlamı dört madde üzerinden 

açıklanmıştır. Çalışmada ele alınan göç türü 30 Ekim 1961 tarihinde ülkeler arası bir anlaşma 

kapsamında imzalanan Türk-Alman işçi göçü ekonomi temelli ve gönüllü gerçekleşmesi (Kılıç, 

2022: 29) nedeniyle ekonomik, toplumsal ve siyasi sebeplerle bireylerin veya toplulukların bir 

ülkeden başka bir ülkeye, bir yerleşim yerinden başka bir yerleşim yerine gitme işi, taşınma, 

hicret ve muhaceret (TDK, 2019) çerçevesinde ifade edilen açıklama esas alınacaktır. 
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Ana Dili 

Ana dilinin özelliklerine ve etkileşimine değinmeden önce dilin ne olduğunu ifade etmek 

gerekiyor. UNESCO’nun oluşturduğu “Dünya Diller Atlası”nın verilerine göre toplam 8324 dil 

mevcuttur. Bunlardan yaklaşık 7000’i kullanılmaktadır. UNESCO dili şu şekilde kategorize 

etmektedir: İnsan mirasının taşıyıcısı, yerel bir bilgi kaynağı, insanlar arası iletişiminin 

kurulmasını sağlayan sistem, toplumsal kalkınmayı sağlayan bölgesel, ulusal ve küresel 

ekonomik-politik bir kaynak (UNESCO, 2024). İletişimin temel vasıtası olan dil Türk Dil Kurumu 

Yayınlarından çıkan Türkçe Sözlükte “İnsanların düşündüklerini ve duyduklarını bildirmek için 

kelimelerle veya işaretlerle yaptıkları anlaşma, lisan.” (TDK, 2019) olarak açıklanır. İnsan doğal 

çevrenin kapsadığı iç ve dış dünyasıyla iletişim sağlayabilmesi için bu araç dil sistemi şeklinde 

gelişmiştir (Trabant, 2008). Bundan mülhem insanlar bir kültür ve dil sistemi içinde yaşam 

sürecine giriş yaparlar (Macit, 2010). Sistem içerisinde beden dili, yazılı dil, sözlü dil, dijital dil, 

sanat dili gibi çeşitli ve kendine özgü alanlarla da bağlantı kurulmaktadır. Toplumların yaşam 

alanı içerisinde ise ana dili, yabancı dil, köken dil, resmi dil, çok dilli gibi kavramsallaştırmalara 

yer verilmektedir. Dil milletin, halkın, toplumun, kitlenin veya bir grubun kimliğini ya da aidiyetini 

ifade etme bakımından iletişimi kuran kilit bir veçhesinin ismi olarak kabul edilir (Janson, 2018). 

Muharrem Ergin (2012) dili tabii bir vasıta, canlı bir varlık gizli antlaşmalar sistemi, içtimai ve 

millî müessese olarak dört kategori altında tanımlar. 

Dil, çevresindeki değişim sürecine karşı kayıtsız kalmadığında, süreklilik arz ettiğinde 

onu canlı kılmakta, bunun aksi söz konusu olduğunda ise ölü dil olarak tanımlanmaktadır 

(Demir & Yılmaz, 2014). İnsan, yaşam boyu başka insanların desteğine ve dayanışmasına 

ihtiyaç duyan bir varlıktır. Bu ihtiyaç özellikle güvenlik, ifade etme, çevresini tanıma ve temel 

ihtiyaçlarını gidermede zorluklar yaşadığı gelişme sürecinde öne çıkmaktadır (Karadağ, 2022). 

İnsanlarla iletişim kurabilmenin, kendisini ifade edebilmenin, duygu ve düşüncelerini 

aktarabilmenin ve öğrenme yeteneğinin potansiyeli gelişim sürecinde maruz kaldığı dilin 

yoğunluğu ile ilişkilidir (Suskind, 2018). 



11 
 

 

Hayatı anlamlandırma, yaratılış ve köken arayışlarını dil ile bağlantılı olduğu 

düşüncesiyle (Borst, 2019) insanlar doğa ve topluma dair rasyonel ve realist gelişmeler, 

bulgular, keşifler, kalkınmalar ve yeniliklerin dilin gelişimiyle ilişkili olduğunu açıklamaya 

çalışmışlardır. Dil gelişimi insanın hem zihinsel hem kişisel hem toplumsal hem de etik gelişimi 

bakımından eşzamanlı hareketlilik gösteren bir durumdur (Yalçın, Karaçayır, & Yıldırım, 2023). 

Wittgenstein (1996) dilinin sınırlarını dünyasının sınırlarıyla mantık bağlamında 

eşleştirmektedir. Jürgen Trabant (2020:14) dünyanın insana dilden bir dünya olarak verildiğini 

belirtmektedir. 

Dil sisteminin gelişimi ile insanlığın gelişimi aynı paralelde ilerlemesi yönünde bir görüş 

aynı zamanda insanın gelişim döneminde doğru bir dil aktarımına maruz kalması gerekliliğini 

de öne çıkarmaktadır. İnsan dünyada kavradığı ve deneyimlediklerini dil ile ifade veya temsil 

eder (Trabant, 2020: 14). İnsan, bebek çağında dil edindiğini ve konuşma yetisine sahip 

olmasada yoğun bilgi ve veri aktaran çevresiyle iletişim halindedir (Trabant, 2020: 7). Buna 

mukabil bu konuda en önemli kavram olarak ana dilinin öneminden bahsetmek gerekmektedir. 

Türkçe Sözlükte (2019) ana dili ile ilgili iki başlık mevcuttur: Birincisi ana dil başlığı 

altında “Kendisinden başka diller veya lehçeler türemiş olan dil” ve ikincisi “ana dili” başlığı 

altında “Çocuğun ailesinden ve içinde yaşadığı topluluktan edindiği dil.” Bilginer Onan “Dil 

Eğitiminin Temel Kavramları” isimli kitapta ana dil ile ana dili arasındaki disiplin farkı birinin 

Türkoloji ve diğerinin de dil eğitimi olarak açıklamaktadır (Onan, 2017). 

Ana dilinin önemini gösteren bir araştırma, İtalya’nın Padua Üniversitesine bağlı Sinir 

Bilimleri Merkezi tarafından gerçekleştirilmiştir (Mariani, ve diğerleri, 2023). Science Advances 

dergisinde yayımlanan araştırma ana dili Fransızca ve henüz 5 günlük olan 33 çocuğun dillere 

verdikleri tepkiler elektroensefalografi (EEG) üzerinden ölçülen sonuç içermektedir. Fransızca, 

İspanyolca ve İngilizce dilinde çocuklara masallar anlatılmıştır. Bu dillerde anlatılan masallar 

arasında aralar verilmiştir. Yapılan bu araştırmada en dikkat çekici iki bulgu öne çıkmaktadır: 

Anneleri olmayan başka bir kadın tarafından masalın okunuyor olmasına rağmen çocuklar 

Fransızcaya yoğun tepki göstermiştir. Bu durumda çocuk tanıdık ve güven içerikli ses tonuna 
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sahip olan annenin sesi ile ana dilinin özelliklerini eşleştiriyor olarak kabul edilebilir. Diğer bulgu 

ise bebekler Fransızca okunan masal sonrası verilen arada beyin hareketliliklerinin yüksek 

sevide devam ediyor olmasıdır. Bebekler ara esnasında dahi ana dilleriyle temas ettikten sonra 

bilgi işlem sürecini uzun tutmaktadır. 

Bebeklerin hem ana rahminde iken hem de gelişim çağında çevresinin konuştuğu dil 

hakkında anlam dünyası kurabileceği bilgisi günümüzde gerçekleşen araştırmalar vasıtasıyla 

ortaya konmaktadır. Buna mukabil yüz yıl evvel bu hususla ilgili fikirler bulunmaktadır. 

Sosyolog Ziya Gökalp (1989) tutsak olduğu dönemde 2 yıl boyunca eşine ve üç kızına 

mektuplar yazmıştır. “Limni ve Malta Mektupları” adında bir kitapta toplanan mektupların 

arasında en dikkat çekenler o dönemlerde henüz 11 aylık olan Türkan’a veya Türkan ile ilgili 

yazılan mektuplardır. Mondros’ta bulunduğu zamanda 11 aylık Türkan’a yazdığı 8 Eylül 1919 

tarihli mektupta ona şöyle seslenmektedir: “Sen henüz küçüksün; fakat, ruhun her şeyi sezer. 

Annene teselli ver, senin ona karşı gülüşlerin, kalbine teselliler verir.” (Gökalp, 1989: 31) 

Gökalp (1989) ebeveyn ile çocuk arasında henüz sözlü diyalog gelişmemesine rağmen 

varlığına kani olduğu bir dilin iletişim yetisine işaret etmektedir. Gökalp’ın bebek çağlarında 

olan kızına yazdığı mektupta değindiği husus ana rahminde bulunan bebeğinin geliştiği 

çevrenin dil özellikleri ile iletişim kurabileceğidir. Günümüzdeki psikoloji kuramları bakımından 

bebek emzirildiğinde annenin çıkardığı sesin süt aktarımı ile birlikte olduğundan annesinin 

dilinin anne sütünü çağrıştırması ve bu dönemde edindiği dilin kaybı anneyle olan bağın 

kopması anlamına gelebileceği yönünde korkulara neden olabileceğidir (Da Coster, 2018) savı 

mevcuttur. 

Gökalp (1989: 59) kızlarına yazmış olduğu 16 Ekim 1919 tarihli bir diğer mektupta da 

başka bir özelliğe dikkat çekmektedir. Bu mektupta iki büyük kızından daha uzun mektup 

yazmalarını istediğine “söz bulamıyorsanız Türkan’a sorunuz” diyerek sitemini paylaşmaktadır. 

Gökalp (1989: 171) ayrıca büyük kızlarından Türkan’la veya Türkan’ın bulunduğu 

ortamda konuşurken dil gelişimi için dikkatli olmalarını istiyor. 2 Şubat 1920 tarihli mektubunda 

“Onunla konuşurken çocuk lisaniyle söz söylemeyiniz. O koko söylese de siz çikolata 
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söyleyiniz. Her sözün doğrusunu öğrensin. Birtakım çocuklara, çocuk dili ile söyledikleri için, 

kelimeleri hep yanlış işite işite dilleri peltek, yahut kekeme olmuş; çünkü çocuk her işittiğini 

ayniyle tekrar eder. Ona, doğru Türkçe söyleyin ki, lisanı düzgün olsun.” diye kızlarını 

görevlendirmiştir. 

Görüldüğü gibi Padua Üniversitesinin gerçekleştirdiği araştırmanın temellendirdiği 

husus gözlem ve mukayese tekniği üzerinden yüz yıl evvel bilim insanları tarafından tartışmaya 

açılmıştır. 

Almanya’da yaşayan Türklerin ana dilleriyle ilgili ister Türkçe ve Türk Kültürü dersleri 

ister STK çalışmaları üzerinden hassasiyet ve endişe geliştirmeleri aynı zamanda İnsan 

Hakları Evrensel Beyannamesinin 2. Maddesinde de ifade edildiği gibi dillerinin farklılığından 

ötürü haklardan ve hürriyetlerinden mahrum bırakılamaz (BM İnsan Hakları Yüksek 

Komiserliği, 2024) hükmüyle özdeştir. 

Almanya’da Dil ve Dillerin Yoğunluğu 

Almanya’nın Federal İstatistik Kurumu (Statistisches Bundesamt, 2023) 21 Şubat 2023 

tarihinde Uluslararası Ana Dili Günü kapsamında 2021 tarihinde yaptırdığı nüfus sayımı 

araştırmalarından elde ettiği verileri paylaşmıştır. Bu araştırmaya göre evlerde %80 oranında 

sadece Almanca konuşulmaktadır. %20’lik grubu %15 Almancanın yanı sıra başka bir dil veya 

diller konuşanlar ve %5 de hiç Almanca konuşmayıp başka bir dil veya diller konuşanlar 

oluşturmaktadır. 

Araştırmada Almanya’nın nüfusunun 82,3 milyon, toplam nüfus içinde 22,6 milyonun 

yabancı ülke uyruklu göçmenler ve göçmen kökenli Alman vatandaşlarının oluşturduğu 

belirtilmektedir. Dörtte biri göçmen kökenli bir nüfusa sahip olan Almanya’da evde Almancanın 

yanı sıra başka bir dilin veya tamamen yabancı bir dilin kullanılıyor olması çıkan sonuçtur. 

İnsanların evlerde iletişim kurmak için Almanca yerine kullanılan dillerin sıralaması şu 

şekildedir: %15 Türkçe, %13 Rusça, %10 Arapça, %7 Polonyaca ve %6 İngilizce. 
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Göçmen kökenlilerin arasında evde sadece Almanca konuşanların oranı %32, ev 

halkıyla iletişim kurmak için Almancanın yanında başka bir dil veya dillere başvuranların oranı 

%50 ve hiç Almanca konuşmayıp başka bir dil veya diller konuşanların oranı ise %18. 

Göçmenler ve Eğitim 

Toplumların ve milletlerin gelişiminde belirleyici öge eğitim olduğu (Erkol, 2018) 

bilinmektedir. STK’lar da kurumsal gelişimi bakımından, üyelerine veya sempatizanlarına bilgi 

ve beceri aktarımında bulunabilmeleri, kurumsal veya tüzel varlıklarını devam ettirebilecek 

mensuplarının yetiştirilmesi söz konusu olması sebebiyle etkinlikleri belirli bir programa dahil 

etmeleri gerekmektedir. STK’lar kuruluş amacına uygun etkinlikler düzenleyebilmek için eğitim 

programına ihtiyaç duymaktadır. 

Eğitim programının temelini oluşturan eğitim disiplini TDK’nin Türkçe sözlüğünde 

“çocukların ve gençlerin toplum yaşayışında yerlerini almaları için gerekli bilgi, beceri ve 

anlayışları elde etmelerine, kişiliklerini geliştirmelerine okul içinde veya dışında, doğrudan veya 

dolaylı yardım etme” (TDK, 2019) olarak açıklanır. 

Eğitim programı bir toplumun kültürel yapısı ve anlayışını oluşturan değer ve normlarını 

dikkate alarak içinde yaşadığı çağın ve toplumun gereksinimleriyle iletişim kurabilmesi, 

kazanımları gelecek nesillere aktarılması, muhatap olduğu toplumun gelişimi ve ilerleyişini 

biçimlenmesini sağlayan sistem olduğunu ve tüm bunların eğitim ortamına ihtiyaç duyduğu 

bilinmektedir (Onan, 2017). 

STK’ların özelinde bunlar eğitim programı faaliyet politikası ve eğitim ortamı ise dernek 

lokalleri veya faaliyetlerinin gerçekleştirilmesi için yardımcı alanlar olmaktadır. 

Türk-Alman İlişkileri Kapsamında Eğitim Çalışmaları 

Türk-Alman ilişkileri denildiğinde akla ilk gelen tarihi vaka 30 Ekim 1961 tarihinde iki 

ülke arasında karara bağlanan işgücü anlaşması üzerinden Almanya’ya gerçekleşen Türk işçi 

göçüdür. Yoğunluk ve yaygınlık bakımından Türk-Alman ilişkinin deneyim ve koşul açısından 
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geniş katmanlara erişen dönem elbette Türk işçi göçü ile başlayan süreçtir. Fakat, Türk-Alman 

ilişkisinin başlangıcı bu süreç ile gerçekleşmemiştir. Türkler ve Almanlar coğrafi ve tarihsel 

gelişmeler nedeniyle belirli dönemlerde karşı karşıya gelmiş ve etkileşim alanı 

oluşturmuşlardır. Buna Türkiye Selçuklu devleti hükümdarı 1. Mesut ile Kutsal Roma-Cermen 

imparatoru 3. Konrad von Hohenstaufen arasında geçen çatışma ve dostluk ilişkileri (Önder, 

1993) örnek gösterilebilir. En belirgin dönem ise birinci ve ikinci Viyana kuşatması olarak bilinin 

16. ve 17. asrın kapsadığı dönemdir. Kuşatmalar sonrası Viyana ve çevresinde veya diğer 

Almanca konuşulan coğrafyaya yerleşen Türkler Almanların sosyal hayatında görünür olmaya 

başlamıştır (Alperen, 2018). İlk diplomatik ilişki 1718 tarihi öne çıkmaktadır (Gökpınar, 

Deutsch-Türkische Beziehungen 1890-1914 und die Rolle Enver Paschas, 2011). 

Türk-Alman ilişkileri zaman içerisinde gelişmeye devam etmiştir. Ticari anlaşmalar 

sayesinde iki toplumun çıkarları da gözetilerek siyasi, ekonomik, kültürel ortaklıklar gün ışığına 

çıkmıştır. Tanzimat gibi reformlar sayesinde iki toplumun karar merkezleri birbirini tanıma ve 

yeni iş birliği alanların oluşturulma imkânı sağlamıştır. Türkçe ve Almanca içerikli iki dilli 

yayınlara önem verilmesi, bazı bilim dallarında rota değişikliğine yol açılması bu iki toplum 

arasında maddi temasın değil aynı zamanda zihinsel irtibatın yaygınlaşmasını sağlamıştır. 19. 

Asrın sonuna doğru askeri ve uluslararası diplomasi trafiğinin dolayısıyla ticari ile eğitim 

ilişkilerinin yoğunluk kazanmaya başladığı dönemde Türk-Alman ilişkileri ileride kurulacak olan 

iş birliği için temel oluşturmuştur (Gökpınar, 2011). 1914 yılında Almanya’nın Berlin kentinde 

Alman-Türk Cemiyeti ve Türkiye’nin İstanbul kentinde de Türk-Alman Cemiyeti adında 

STK’ların kurulması ve aralarında eşgüdüm doğrultusunda gerçekleştirilen etkinlikler ve 

hazırlıklar (Adatepe, 2012) iki toplum arasındaki birlikteliğinin geniş bir alana nüfuz ettiğini 

göstermektedir. Özellikle bu nüfuz kendisini Eğitim alanında göstermiştir. Türkiye’de Alman 

okulların açılması ve Türk öğrencilerinin eğitim tahsisi için Almanya’ya gönderilmesi bunun en 

bariz örneğidir (Lohmann, 2021). 

Eğitim alanında Osmanlı Türkiye’sinde başlayan Türk-Alman iş birliği Cumhuriyet 

Türkiye’sinde de devam etmiştir. Cumhuriyet Türkiye’sinin kurucusu Mustafa Kemal Atatürk’ün 
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döneminde yüksek öğrenim için 374 öğrenci Almanya’nın muhtelif üniversitelerine, 

akademilerine ve yüksek meslek okullarına gönderilmiştir (İçke, 2018). 

1930’lu ve 1950’li yıllar arasında Türk-Alman ilişkilerinde küresel ekonomik buhran, 

ikinci cihan harbi ve çeşitli uluslararası gelişmeler nedeniyle durgunlaşma yaşanmıştır 

(Adatepe, 2012). Nazi rejiminin zulmü nedeniyle Türkiye’ye sığınan Alman bilim insanlarından 

olan saygın isimleri Türkiye’de eğitim ve bilim alanında önemli çalışmalara öncülük etmişlrdir 

(Neumark, 2017). 

Türkiye ile Almanya arasında tekrar iş birliğinin yoğun mesai kazandığı dönemde 8 

Mayıs 1957 tarihinde Ankara’da Türkiye ile Almanya arasında imzalanan 22 maddelik Kültür 

anlaşması imzalandı (TBMM, 2024). Anlaşma metnin içerisinde de ifade edildiği gibi “iş birliği 

ve mübadele suretiyle iki memleket arasında fikir, sanat ve ilim sahalarında mümkün olduğu 

kadar geniş bir mutabakat elde etmek ve aynı zamanda diğer memleketin müesseselerinin ve 

sosyal hayat tarzının memleketlerinde anlaşılmasını temin eylemek arzusu ile 

kararlaştırılmıştır”. 

1980 sonrası Almanya’daki Türk işçi ailelerin tekrar Türkiye’ye dönmesi nedeniyle 

çocuklarının okullarda sağlıklı uyum süreci geçirebilmeleri için 1957 yılında imzalanan anlaşma 

26 Mayıs 1986 tarihinde iki ülke arasında imzalanan ek anlaşma ile güncellenmiştir (T.C. 

Gazete, 2024). 

İmzalanan Kültür anlaşması yukarıda bahsedilen okulların müfredatı, üniversitelerin 

kurumsal faaliyetleri ve buna benzer eğitim alanında gerçekleşen ve gerçekleşecek olan ortak 

çalışmalar için dayanak oluşturmuştur. 

Anlaşmaya göre belirli aralıklarda her iki ülkede Türk-Alman Karma Eğitim Uzmanları 

Komisyonu toplanmaktadır. Bir dönem Berlin Eğitim Müşavirliği yapmış olan ve şu an Türk-

Alman Üniversitesi Rektörü Prof. Cemal Yıldız bir söyleyişinde komisyonun kuruluşu ve 

misyonunu şu şekilde açıklamıştır: “Almanya Federal Cumhuriyeti ile Türkiye arasındaki eğitim 

ve kültür alanındaki ilişkiler 8 Mayıs 1957 tarihinde iki ülke tarafından imzalanan Türkiye-
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Almanya Kültür Anlaşması ile başlamıştır. 1970’li yılların başında bir “Türk-Alman Karma 

Eğitim Uzmanları Komisyonu” (KEUK) kurulması kararlaştırılmıştır. Bu komisyon, önceleri her 

yıl dönüşümlü olarak Türkiye ve Almanya’da bir araya gelerek Türk çocuklarının sorunlarına 

çözüm aramış ve alınacak tedbirleri tespit edip uygulamaya koymuş, uygulamada meydana 

gelen aksamaları da temsilciliklerimizle iş birliği içerisinde gidermeye çalışmıştır.” (Perspektif, 

2018). 

Almanya’da Türkçe ve Türk Kültürü Eğitimi 

Almanya ikinci cihan harbi sonrası oluşan işçi açığını yabancı/misafir işçi ile gidermeye 

çalışması neticesinde farklı kıtalardan birçok milletlerin uğrak ve yerleşim yeri olmuştur. 

Milletlerin beraberinde getirdikleri kültürler sayesinde Almanya’da çokkültürlü bir yapı 

gelişmiştir (Kılıç, 2022: 70-71). Belirtilen verilere göre bu yapının en dinamik nüfusu Türklerden 

oluşmaktadır. 1961 yılı sonrası işgücü anlaşması nedeniyle Türkler Almanya’ya büyük kitleler 

halinde göç ettiler. 1961 yılına kadar Almanya’da bulunan Türklerin sayısı 7000 civarında iken 

1967 yılında sayı 204.000’lere çıkmıştır (İyi, 2021). Geri dönüş sürecinden kalıcılaşma 

sürecine geçişin yoğunluk kazandığı dönem 70’li yıllara denk düşmektedir (İyi, 2021). 

Almanya’da işçi alımının 1973 yılında durdurulmasına rağmen Türklerin sayısı -620.000 

çalışma hayatında bulunan- toplam bir milyonu bulmuştur (Gençer, 2023). Aile birleşimi imkânı 

dahilinde Almanya’ya getirilen aile bireyleri ile Türk işçileri hem ev tercihlerinde hem de sosyal 

gereksinimler sebebiyle yeni sosyal hayata geçiş yapmak durumunda kalmışlardır. Özellikle 

Türkiye’de veya Almanya’da doğan çocuklarının kimlik edinme sürecinde karşılaştıkları 

zorluklarla ilgili duydukları endişeleri ekonomik alandan kültürel alana kaymıştır. Almanya’daki 

Türk toplumunun kültürel kimliği faktörlerin, tabakaların ve yönelimlerin yoğunluğu ve 

alternatiflerin çokluğu karşısında küçük yaşta Almanya’ya gelen veya Almanya’da doğan 

çocuklar iki dilli bir çevrede büyümeleri bakımından ebeveynlerde çocuklarının dil, kültür ve 

inanç gibi konularda yaşayabilecekleri uzaklaşma endişeleri oluşmuştur. Çünkü Almanya’ya 

göç eden diğer milletler gibi kültürel kimliği oluşturan dil ailesi ve inanç aidiyeti bakımından ne 

Hint-Avrupa dil ailesine ne de Hristiyanlık dinine mensuptular. 
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Bu kültürel faktörün ne denli önem arz ettiğini aradan 30 yıl geçmesine rağmen 2007 

yılında o dönemin kurumsal adıyla T.C. Başbakanlık Aile ve Sosyal Araştırmalar Genel 

Müdürlüğü’nün yayımladığı “Almanya’da Yaşayan Türklerin Aile Yapısı ve Sorunları 

Araştırması”na göre Almanya’da yetişen çocuklarıyla ilgili ebeveynlerin duydukları endişenin 

başında %81,7 ile kültürlerinin öğrenememesi ve %77,2 ile de dini değerlerinin öğrenememesi 

gelmektedir (Aile, 2007). 2023 yılında yayımlanan bir araştırmada Almanya’da yaşayan 

Türklerin üzerinde yaşadıkları ülkeden ayrımcılığı önleyen politikanın izlenilmesi, eğitimde 

fırsat eşitliğinin sağlanması ve ön yargı ile yaklaşılmaması (Cebe, ve diğerleri, 2023) yönünde 

yoğun beklentilerinin halen geçerliliğini koruduğunu görmekteyiz. Bu beklentilerin karşılanması 

özellikle ailelerin çocuklarıyla ilgili endişeyi sadece ailenin desteğiyle değil toplumsal 

oluşumların ve devlet tarafından örgün şekilde hizmete sunulan etkinliklerle giderebilmek 

çözüm olarak görülmüştür. Özellikle toplumsal oluşumların başında gelen Sivil Toplum 

Kuruluşlarının etkisi ve önemi ile ilgili tespitimizi “Göçmen Kökenli STK’ların Eğitim Bağlamında 

Ana Dil ve Kültür Çalışmalarındaki İşlevi” başlığı altında ele alınan bölümde açıklanacaktır. 

Almanya’daki Türk Toplumunun en önemli meselelerin başında 1957 yılında Türkiye ile 

Almanya arasında gerçekleşen “Kültür anlaşmasının” içerdiği 1. Maddesine de uygunluk 

gösteren Türkçe ve Türk Kültürü derslerinin varlığıdır (EK-A). 

Türkçe ve Türk Kültürü derslerinin tarihçesi Avrupa Antlaşması’nın 15. Maddesi 

kapsamında gelişen 8 Nisan 1976 tarihinde Almanya Kültür Bakanları Ortak Komisyonu’nun 

aldığı karara dayanmaktadır (Çakır & Yıldız, 2016). Göçmen çocuklarının topluma uyum 

sağlamaları ve eğitim alanında yaşanan sorunları gidermek adına çokkültürcülük kuramı 

çözüm yöntemi olarak belirlenmiştir (Kılıç, 2022: 71). Federatif bir yapı olan Almanya’da üç 

kategori halinde Türkçe ve Türk Kültürü dersleri verilmektedir. Kategoriler şunlardır: Türkiye 

Cumhuriyeti yurt dışı temsilciliklerinin idaresinde verilen dersler, eyaletlerin denetiminde 

yürürlüğe giren köken dili dersleri ve Türkiye Cumhuriyeti yurt dışı temsilcilik ile eyaletler 

eşgüdümünde hazırlanan dersler (İyi, 2023: 114). 
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Millî Eğitim Bakanlığı 2017 senesinde Almanya, Fransa ve İsviçre’de alan araştırması 

ile “Türkçe ve Türk Kültürü Dersi Mevcut Durum Analizi” raporunu hazırlamıştır. Raporda TTK 

derslerine yönelik öneriler ve durum tespiti dikkate alınarak 2018 yılıda TTK dersi öğretim 

programı geliştirilmiştir (Karadağ & Baş, 2018: 10). Öğretim programı kapsamında TTK dersleri 

için materyalleri hazırlanırken çocukların yaşadıkları ülkenin temel yapısı gözetilmiştir.  

Yeni öğretim programı ile güncellenen TTK dersinin amacını Millî Eğitim Bakanlığı şu 

şekilde açıklamaktadır: “Türkçe ve Türk Kültürü dersinin amacı yurt dışındaki Türk çocuklarının 

Türkçeyi etkili bir şekilde edinmesini sağlamak ve onların Türkçe dinleme, konuşma, okuma 

ve yazma becerilerini geliştirmektir. Ana dili Türkçeyi daha etkin kullanmanın yanı sıra yurt 

dışında yaşayan Türk çocuklarına Türk kültürünün temel unsurlarını aktarmak, Türk kültürü ile 

bulundukları ülkenin kültürel ögelerini ilişkilendirerek kültürler arasılık özelliklerini geliştirmek 

dersin bir diğer amacıdır. 1739 sayılı Millî Eğitim Temel Kanunu’nda ifade edilen Türk Millî 

Eğitiminin Genel Amaçları ve Temel İlkeleri doğrultusunda hazırlanan Türkçe ve Türk Kültürü 

Dersi Öğretim Programı ile öğrencilerin; 

• dinleme/izleme, konuşma, okuma ve yazma becerilerinin geliştirilmesi, 

• Türkçeyi konuşma ve yazma kurallarına uygun olarak bilinçli, doğru ve özenli 

kullanmalarının sağlanması, 

• söz varlıklarını zenginleştirerek dil zevki ve bilincine ulaşmalarının; duygu, düşünce 

ve hayal dünyalarını geliştirmelerinin sağlanması, 

• millî, manevi, ahlaki, tarihî, kültürel, sosyal değerlerimizi tanıyıp severek 

benimsemelerinin sağlanması, millî duygu ve düşüncelerinin güçlendirilmesi hedeflenmiştir.” 

(MEB, 2018) 

Açıklamada geçen “Türk kültürü ile bulundukları ülkenin kültürel ögelerini 

ilişkilendirerek kültürler arasılık özelliklerini geliştirmek” ibaresi güncellen haliyle TTK dersinin 

Türk-Alman ilişkisinin ilerletilmesi ve geliştirilmesi bakımından önemli ve hatta öncelikli bir 

faktör olma özelliğine haiz olduğunu vurgulamaktadır. 
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Vurgulanan bu özelliğin kapsam alanını T.C. Berlin Eğitim Ataşeliğinin hazırlayıp 

Türkçe ve Türk Kültürü derslerine başvuru dilekçesiyle kamuoyuna paylaştığı iki sayfalık ilanda 

okumak mümkün (EK-B). İlanda Türk-Alman ilişkilerindeki ekonomik yönüne dikkat çekilmekte. 

Türkiye’de 7000’i aşan Alman şirketlerinden bahsedilmektedir. Dolayısıyla ilan üzerinden 

okuma yapıldığında Türkçe yeterliliğinin belgelendirilmesi söz konusu olduğunda Türkçenin 

yaygınlaştırılması ve doğru kullanılması bakımından sağlayacağı avantajlar öne 

çıkarılmaktadır. 

MEB’inin Almanya’ya gönderdiği TTK öğretmenlerin yanı sıra Almanya Türkçe ve Türk 

Kültürü derslerine katkı ve destek sağlayan önemli bir çalışmadan da bahsetmek gerekiyor. 

Almanya’daki Türk toplumunun en kalabalık olduğu Kuzey Ren Vestfalya (KRV) eyaletinde 

bulunan Duisburg-Essen üniversitesine bağlı Türkistik enstitüsüne her yıl çoğunluğu 

Almanya’da doğmuş ve iki dilli yetişen lisans ve yüksek lisans dalında Türkçe öğretmenliği 

eğitimi alan 80 ile 100 öğrenci kaydolmaktadır (İyi, 2023). 

Türkçe Öğretmenliği eğitimine kayıtlı olan öğrenciler aynı zamanda Almanca enstitüde 

ve Eğitim Bilimleri bölümünde verilen farklı bir öğretmenlik dalında eğitim almaları şartı 

bulunmaktadır. 3 yıllık Lisans ve 2 yıllık Yüksek Lisans eğitimden ibaret toplam 5 yıllık eğitim 

sonrası 1,5 yıllık stajı başarıyla bitiren Almanya’nın devlet okullarında Türkçe öğretmeni olarak 

mesleğini icra edebilmektedir (İyi, 2023: 115).  

Türkçenin aynı zamanda ekonomi dili olması hasebiyle global özelliğini bulunmaktadır. 

Türkçe resmi dil olduğu Türkiye’de değil, aynı zamanda akraba ve dost coğrafyalarda ticari, 

turizm, diplomasi, siyasi, akademi, strateji ve diğer disiplinlerde kabulü olması Türk-Alman 

ilişkilerine başka bir önem kazandırmaktadır. Örneğin Azerbaycan Bakü’de bulunan büyük bir 

Alman şirketinin şubesine Almanca ve İngilizcenin yanı sıra ana dili Türkçe olan veyahut 

Türkçede 4 dil becerisine sahip birinin üst düzey yönetici olarak atanması olağandır. Türk 

Devletleri Teşkilatı’nın oluşturulmasıyla (Cumhurbaşkanlığı İletişim Başkanlığı, 2023) geniş bir 

coğrafyaya nüfuz eden Türkçenin gelecekte birçok ülkenin gündeminde dünya dili olarak yer 

alması öngörülmektedir. 
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ADÜTDF/ATF (Almanya Demokratik Ülkücü Türk Dernekleri Federasyonu / Almanya 

Türk Federasyon) 

Almanya’da kurulan Almanya Demokratik Ülkücü Türk Dernekleri 

Federasyonu/Almanya Türk Federasyonu göçmen kökenli bir STK olma özelliğine sahip 

olması nedeniyle öncelikle kavramsal olarak sivil toplum kuruluşları, göçmen kökenli sivil 

toplum kuruluşların eğitim bağlamında ana dili ve kültür faaliyetlerinde işlevi incelenecektir. Bir 

sonraki alt başlıklarda Almanya Demokratik Ülkücü Türk Dernekleri Federasyonun / Almanya 

Türk Federasyonun kurumsal hüviyeti ve faaliyet alanı incelenecektir. 

Sivil Toplum Kuruluşları 

Sivil toplum kuruluşlarının ulusal ve uluslararası önemi günümüzde ciddi bir nüfuza sahip 

olmakla birlikte toplumsal etkileşimlerde yoğun dahili vardır. Sivil toplum son 200 yıl içerisinde 

toplumun kamu alanı ile devletin kamu alanını tamamlama amacı (Poggi, 2016) doğrultusunda 

sağladığı gelişme bugün onu özellikle demokrasilerle yönetilen ülkelerde, ulusal ve 

uluslararası kurum ve kuruluşlarda çağımızın en önemli etkeni haline getirmiştir. Özellikle ikinci 

dünya savaşı ve Sovyetlerin dağılımından sonra küresel gelişmeler bağlamında ülkelerin rejim 

veya yönetim sistemlerinin hukuki statüsü sivil toplum gerçeğinin gelişimi ile yakınlık gösteriyor 

olması demokrasi ilkesiyle birlikte değerlendirilmesi (Akbal, 2023) “demokrasi okulu” (Namdar, 

Buz, & Afyonoğlu, 2021: 10) olarak tanımlanmasına neden gösterilebilir. Fertler ve devlet 

arasında oluşan zeminin verdiği aracı olma özelliğine sahip sivillerin (Namdar, Buz, & 

Afyonoğlu, 2021) oluşturdukları sivil toplum; mensuplarının gönüllük prensibine dayalı ortak 

hedef doğrultusunda, birçok mevzuda ortak düşünce ile hareket ederek tüzel bir kimlik 

etrafında organik yapılar meydana getirmektedir. 

STK’lar örgütlenmiş yapılardır (Namdar, Buz, & Afyonoğlu, 2021) Sivil toplum 

kuruluşlarının tüzel kişiliği ve faaliyetleri yasalarla korunmakta ve her yurttaşın katılım 

sağlaması için teşvik edilmekte. İlgi ve faaliyet alanı bakımından geniş bir alana yayılmış olan 

STK’lar dernek, vakıf, kulüp gibi yapılanmalar düzeyinde her yaş, meslek, sosyal ve cinsiyet 
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grubundan olan vatandaşların yararlanabileceği eğitim çalışmalarına yer vermektedirler. Staj, 

ek ders, kurs gibi eğitim ve öğrenim faaliyetleri birçok STK tarafından kurumsal çalışmalarla 

yürütülmekte (Namdar, Buz, & Afyonoğlu, 2021). Bu çalışmaların bir kısmı resmî kurumlar 

tarafından desteklendiği gibi oradan elde edilen katkı sayesinde var olan veya tasarlanmakta 

olan çalışmalara, projelere ve müfredata kolaylık sağlamaktadır. Böylece devlet resmî 

kurumlar üzerinden ulaşmakta zorluk yaşadığı gruplara ve fertlere ulaşma veya hizmet 

götürme hususunda fırsat bulmaktadır. İnsanlar da resmî kurumlara, devlet yöneticilerine 

isteklerini ulaştırmada veya dayanışma konusunda yardımcı olan Sivil Toplum Kuruluşlarına 

ihtiyaç duymaktadırlar. 

Özel ve kamu alanı arasında üçüncü alan olarak yerine alan Sivil Toplum kuruluşları 

taşıdıkları önemden ötürü 21. yüzyılının sivil toplum kuruluşların yüzyılı kapsamında 

yorumlanmaktadır (Şen, Aras, & Seymen, 2023). 

Göçmen Kökenli STK’ların Eğitim Bağlamında Ana Dili ve Kültür Çalışmalarındaki İşlevi 

Çalışmamızın esasını teşkil eden konu bakımından ele aldığımız husus göçmen kökenli 

STK’ların işlevselliği ile ilişkili olması hasebiyle yoğun göç alan Almanya’daki göçmen kökenli 

STK’ların gelişmelerin karşısındaki konumudur. Hukuki bakımından Almanya’da STK’ların 

kurulması dernekler yasası ile belirlenmiş, anayasanın koruması altında en temel haklar 

arasındadır (Bundesministerium der Justiz - BMJ, 2024). Fert ve toplumlar göç ile temas 

kurduklarında ya anında ya da geniş zaman dilimine yayılmış bir süreç doğrultusunda 

bahsedilen sonucun karma şekliyle karşı karşıya kalmaktadır. 

Bunu gerçekleştirilen bir araştırma sonrası yayımlanan raporda görmek nümkündür. 

Rapor, 2019 yılında Alman Federal Hükümeti’nin belirlediği Entegrasyon temalı komisyonda 

görevlendirilen bilim, idare ve sivil toplumdan 25 uzmanın hazırladığı "Göç Toplumunu Birlikte 

Şekillendirmek" başlığı ile 2021 yılının ocak ayında kamuoyuyla paylaşıldı (Fachkommission 

Integrationsfähigkeit, 2020). Rapor göçün kompleks bir gelişme olması sebebiyle hem menfi 

hem de müspet sonuçlar içermektedir (Fachkommission Integrationsfähigkeit, 2020: 51-52). 



23 
 

 

Müspet gelişmelerin başında STK’ların toplumdaki uyum çalışmalarına sağladıkları katkılar 

gelmektedir (Bundesministerium des Innern, für Bau und Heimat, 2019: 54). Alman Vakıfları 

Entegrasyon ve Göç Bilirkişi Konseyi (Sachverständigenrat deutscher Stiftungen für 

Integration und Migration – SVR GmbH) tarafından gerçekleştirilen araştırmaya göre- özellikle 

Covid-19 sürecinde görüldüğü üzere- çok dilli cemiyetlerde göçmen kökenli derneklere çok 

ihtiyaç duyulmaktadır (SVR GmbH, 2020: 95). 

İnsanlar, yabancısı oldukları veya sonradan dahil oldukları toplumlarda sosyal, dini ve 

kültürel ortak değerler üzerinden geliştirilen hassasiyetler bakımından, haklarının korunması 

ve siyasi kamuoyunda taleplerini veya düşüncelerini paylaşabilmeleri için dernekleşmeye 

doğru yönelmişlerdir (Kılıç, 2022: 380). Almanya’daki Türklerin üzerinde yaşadıkları ülkenin 

yönetiminde, siyasi, ekonomik ve toplumsal gelişiminde katkı sağladıkları bir gerçektir (Kılıç, 

2022: 426) var. Bu gerçek Türk kimliğinin Almanya’daki temsilciliğini yapan Türk STK’ların 

(Can, 2019) sosyokültürel hizmetleriyle ivme kazanacaktır. Göç psikolojisinin dernekleşme 

ihtiyacına yönelik arayışlar sadece günümüzün fenomeni olmadığını bir örnekle gösterebiliriz. 

Ünlü Alman düşünür Friedrich Nietzsche 1865 yılında Gustav-Adolf derneğinde yaptığı 

konuşmada Amerika’ya göç eden Almanların dini ve kültürel ihtiyaçlarına dikkat çeker 

(Nietzsche, 1994: 84-97). Berlin’de kilise sayısının 40 iken New York şehrinde kilise sayısının 

500-600 civarında olduğunu (Nietzsche, 1994: 86), göç veren Almanya ile göç alan Amerika 

arasında göçmen kökenli Almanların belirli dini ve kültürel ihtiyaçlarını organize edebilme, 

talepleri karşılayabilme ve gündem oluşturabilme amacıyla 1852 yılında Berlin’de “Kuzey 

Amerika’nın batısına göç eden evanjelik kilisesine mensup Almanların derneği” isminde bir 

oluşumdan bahseder (Nietzsche, 1994: 88). Derneğinin genel amacını şu şekilde açıklar: 

“Dernek, okyanusun ötesinde bulunan Alman kardeşlerimize; ruhanı̇ rehberleri, özellikle 

vaizlerı̇ ve vaiz adaylarını göndermeyı̇, oradakı̇ Alman kilisesiyle yazışmalarda bulunmak ve 

gönderilen ruhanı̇ rehberlerle sohbetleri sürdürmeyı̇, teolojik yazılar göndermeyı̇ ve 

anavatandakı̇ edebı̇ yayınlar aracılığıyla oradakı̇ insanlarımıza ve din kardeşlerimize yönelik 

ilginin uyandırılması ve canlı tutulması amaçlamaktadır.” (Nietzsche, 1994: 88. Çev. FO). 
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Nietzsche, Amerika’ya gerçekleşen Alman göçünün her iki ülkede dil, din ve kültürel 

ihtiyaçlarının giderilmesi hususunda dernekleşme veya kurumsallaşmanın işlevselliğinden 

bahsederken STK’ların toplumsallaşmadaki önemine dikkat çekmektedir.  

Göçmen çocuklarının iki kültür ile yetişmeleri onları hayatları boyunca birçok yönden 

etkilemesine rağmen bir kültürün diğer kültüre karşılık tamamen dışarıda tutulmamıştır (Çolak-

Ürer, 2015). Almanya’daki Türklerin yasal haklarını ve kültürel değerlerini koruma, ortak yaşam 

alanında etkin olma ve siyasi kamuoyuna katkı sağlama hususunda çeşitli dernek statüsüne 

sahip STK kurmuşlardır (Kılıç, 2022: 380). Almanya’daki Türk STK’ların yönetim anlayış ve 

metotlarında yeni nesil dönemi ile farklılık söz konusudur. Birinci neslin STK’lara üye olma veya 

STK kurma motivasyonu ile 2024 yıllarına ulaşan dördüncü neslin sahip oldukları motivasyon 

arasında farklılık göstermesi doğaldır. Birinci neslin kurdukları ve yöneticisi oldukları STK’lar 

Almanca öğrenmek için kurslar düzenlerken günümüzdeki STK’lar Almanya’da doğmuş, okul 

ve meslek eğitimini Almanya’da tamamlamış, kişisel, sosyal ve siyasi geleceği Almanya’da 

kurgulamış kişiler tarafından yönetilmektedir (Adıgüzel, 2024: 203-204).  

Almanya’da göçmen kökenli STK’ların temelini oluşturan yabancı dernekler 2001 

yılındaki resmi kayıtlara göre 16.000 civarında idi bunun 11.000’i Türk kökenli STK’lardır 

(Friedrich-Ebert-Stiftung, 2013: 7). Almanya’da ikamet eden Türklerin genel ve yerel 

yöneticilerle irtibat sağlama, meseleleriyle ilgili duygu ve düşüncelerini yetkililere aktarabilme 

imkânı veren STK’lar aynı zamanda sosyal hayata katılım, temel ihtiyaçlarını giderme, okul 

gibi kurum ve kuruluşlarla iletişim kanallarını açma hususunda dayanışma ağları kurmaktadır 

(Adıgüzel, 2024: 194). Aynı zamanda STK’lar üzerinden oluşturulan bu ağlar sayesinde 

Almanya’ya yeni göç eden Türkler sivil ve sosyal gereksinimlerine giderme konusunda 

başvurabilecekleri bir imkânı olmuş oluyor (Adıgüzel, 2024: 194). İşçi göçü sonrası Almanya’da 

1962 yılından (Adıgüzel, 2024: 201) itibaren faaliyet yürüten Türk STK’lar düzenledikleri 

etkinlikler sayesinde göç alan ülkenin yerlileri ve göçmen veyahut göçmen kökenli insanlar 

arasında oluşan sosyal uzlaşıda katkıları göz ardı edilemez (Adıgüzel, 2024: 196). 
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2023 yılında yayımlanan bir araştırmada mülakata katılanların “Türkiye’den Taleplerini 

İletme Şekli”nin sorulmasına verdikleri cevapların toplamı sonucunda karşımıza birinci sırada 

mektup ile talep iletme, ikinci sırada STK’lar aracılığıyla iletme, üçüncü sırada ilgili kişilerle bire 

bir görüşerek iletme ve dördüncü olarak da Konsolosluk/Büyükelçilik aracılığıyla iletme (Cebe, 

ve diğerleri, 2023) çıkmaktadır. Çıkan bu sonuç STK’ların toplum nazarındaki önemi ve işlevsel 

itibarı hakkında yeterli kanıyı açıklamaktadır. 

2022 yılında Federal Alman hükümetinin mecliste verdiği cevaba göre yabancı STK’ların 

sayısı- 14 Nisan 2022 tarihi baz alınarak- 14.690’dır (Bundesregierung, 2022). Yabancı 

STK’ların sayısında bir düşüş görülmekte. Sayının düşmesine neden olan faktörlerden biri 

Alman vatandaşlığına geçiş yapan göçmenlerden ötürü yönetici ve üye oldukları yabancı 

dernek statüsünde olan STK’larda eğer Alman vatandaşları sayıca üstün olduklarında tüzel 

kişiliğinde bir tanım değişikliği söz konusudur.  

Türk STK’ların arasında en dinamik çalışma alanı dini, kültürel ve sportif statüsünde 

bulunan derneklerin oluşturduğunu (Friedrich-Ebert-Stiftung, 2013: 8-9) Yurtdışı Türkler ve 

Akraba Topluluklar Başkanlığı’nın (YTB) yayımladığı “2022 – Avrupa’da Yaşayan Türkler 

Araştırması (AYTA)” kapsamında yapılan çalışmada da görebiliyoruz. Araştırmada “Ne tür 

kuruluşa üyesiniz?” sorusuna verilen cevaba göre STK’ların kurumsal yapısı şu şekildedir:  

1) Dini %42,5 

2) Kültürel etkinlikler %14,4  

3) Eğitim %9,2 

4) Yardım faaliyetleri %7,9 

5) Spor %5,1 (YTB, 2023: 38) 

Cevaplar yapısal anlamda ayrı kategorilerde ele alınması onların öne çıktığı kurumsal 

karakterini yansıtmaktadır lakin etkinlik karakteri bakımından benzerlik göstermektedir. 

Örneğin cami kuruluşu olan bir STK’nın bünyesinde halkoyunları, futbol takımı, yardımlaşma 

organizasyonu, eğitim kurslarının organize edildiği bilinmektedir. Türk STK’ların varlık 
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nedenlerin arasında Almanya’da yaşayan Türklere eğitim ve kültürel çalışmaların kapsamında 

gerçekleştirilen etkinlikler üzerinden Almanya’da yaşayan Türklere ulaşabilme bulunmaktadır 

(Can, 2019) .  

Göç Araştırmalar Vakfı’nın Türkiye-Almanya İşgücü Anlaşmasının 60. Yılı kapsamında 

Almanya’da doğmuş üçüncü kuşakla yaptıkları görüşmelerde Türk STK’ların önemi ve etkileri 

öne çıkmaktadır. Doktora eğitimi gören Hamza isminde bir Türk gencinin Türk STK’larının 

topluma yönelik kıymetli ve farklı çalışmalar sayesinde, sosyalizasyona katkı sağlayarak 

kendisinin de kişilik edinmede etkin olduğunu ifade eder (GAV, 2021: 54-55). Elektrik-

Elektronik Mühendisi Ahmet mahallesindeki camide Türkçe tarihi dersi gördüğünü ve onun 

sayesinde Türklüğünü koruyabildiğinde söyler (GAV, 2021: 75). 22 yaşındaki Mehmet Ali 

Türklüğünü koruması ve Türkçesine olan katkısının gittiği caminin etkinliğinden bahseder 

(GAV, 2021: 117). Biyoloji ve Ezcacılık okuyan Zeynep nişanlısının futbol oynadığı bir Türk 

spor derneğine katılma nedeninin Türkiye’den gelen insanlarla toplanıp sohbet edilmesi, 

kermes veya saz kursu gibi kültürel etkinliklerin düzenlemesi olduğunu söyler (GAV, 2021: 

176). Umay isminde Hukuk öğrencisi üniversiteye gittiği şehirde Türk derneğinin olmayışı 

sosyal hayatının eksikliğini hissetmesine neden olmuştur (GAV, 2021: 384). İşletme öğrencisi 

Bünyamin’e göre ana dil Türkçenin, İslam dininin, kimliğinin öğretildiği Türk STK’lara katılan 

Türk gençlerinin; Türkçeyi unutmamaları ve geliştirmelerine neden olacaktır (GAV, 2021: 390-

391).  

Görüşmelere katılanların birçoğu özetle Türk STK’ların eğitici ve dayanışmacı 

etkinlikleri sayesinde Türkçe ve Türk kültürü kimliğine sahip olmalarında başat faktör olduğunu 

dile getirdiler. Bu da Türk kültürel kimliğinin oluşmasında, geliştirilmesinde Türk STK’ların 

etkinliğini göstermektedir (Adıgüzel, 2024: 204). Katılımcıların profillerine ve cevaplarına 

bakıldığında; Türk STK’larının Türkçe ve Türk Kültürü kimliğini oluşturan etkinliklerinin varlığı 

iki dilli ortamda büyüyen Türk gençlerinin Almanya’da başarılı mesleki ve yüksek eğitimi 

tamamlamalarına, her iki ülkeye karşı duydukları sorumluluk hissiyatının geliştirmelerine engel 

teşkil etmediğini göstermektedir. 
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Türkçenin gelişimi ve devamlılığı için söz varlığının geliştirilmesi gerektiği, bunun içinde 

Türkçenin aktif ve etkin olduğu etkinliklere ev sahipliği yapan mekanların ortamların 

sağlanması, bundan mülhem Türkçeye ve Türk kültürüne olan ilginin artacağı ortamı oluşturan 

yapılardan biri STK’lardır (Ballı, 2022). 

ADÜTDF/ATF (Almanya Demokratik Ülkücü Türk Dernekleri Federasyonu / Almanya 

Türk Federasyon) Kurumsal Hüviyeti 

İnsanlar sosyal ve kültürel ihtiyaçları doğrultusunda bir toplum veya ülke içerisinde 

temsil edilme, kendisiyle aynı duygu, düşünce ve amaçları taşıyan veya aynı şartlar içerisinde 

bulunan diğer insanlarla bir araya gelmekte özgürdürler (Friedrich-Ebert-Stiftung, 2013). 

İşgücü anlaşması gereği Almanya’ya göç eden Türk işçilerinin meseleleriyle yakından 

ilgilenen ve onların meselelerini yerinde gözetleyen Türk devlet, fikir ve siyaseti insanı 

Alparslan Türkeş 1970’li yıllarda Türk işçileriyle belirli mekanlarda buluşarak onların içinde 

bulunduğu durumla ilişkili dernekleşme çözümünü önermiştir. 

Ahmet Deniz Ağca’nın “Avrupa’ya İşçi Göçüne Yönelik Türk Milliyetçiliği Yaklaşımı 

‘Devlet Gazetesi Örneği (1968-1977)” başlıklı Yüksek Lisans tezine konu olan mülakatta 

Almanya Türk Federasyonun kurucusu olduğu çatı kuruluşu Avrupa Türk Konfederasyonun 

(ATK) Genel Başkanı Cemal Çetin şunları söylemektedir: “1960’lı yılların başında Türkiye ile 

Almanya’nın iş gücü anlaşması sonucunda gruplar hâlinde özellikle 1963 yılından sonra 

Türkler Almanya’ya iş gücü anlaşması çerçevesinde yolculuğa çıktılar. (…) Bu göçler 

yapılırken Türkiye’miz ile bizi davet eden diğer Avrupa ülkeleri arasında insanlarımızın oradaki 

yaşantıları, sosyal haklarımız, kültürel hakları, eğitim hakları konusunda yeteri derecede 

anlaşmalar yapılamadı. (…) Türkiye’den Avrupa’ya giden insanlarımız diline yabancı oldukları 

kültürüne yabancı oldukları dinine yabancı oldukları ülkelere gitmek zorunda kaldılar. 

İnsanlarımız uyum konusunda ve entegrasyon konusunda çalışmaya tabi tutulmadı. 

Gidecekleri ülkeye vardıkları gün işçi yurtlarına yerleştirdiler, ertesi günde iş gösterdiler. 

Dolayısıyla böyle bir zorluk içerisinde insanlarımız çalışmaya başladılar. Bir yandan ülkesinden 
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toprağından evinden ayrılıp, ailesinden, evinden bölünmüş böyle bir zorluk içerisinde 

insanlarımız tutunmaya gayret ettiler. Bu boşluğun mutlaka doldurulması gerekiyordu. Bu da 

ancak sivil yapılanma ve dernekler aracılığı ile iyi ve kötü günlerinde bir araya gelecek 

imkânlarını genişletecek bir yapı oluşturulması ile olacaktı. (…) Buradan giden insanlarımızda 

oralarda kimsesiz, sahipsiz, çaresiz ve bu propagandaya açık hâldeydi. Böyle bir tehlike vardı. 

Dolayısıyla bunları bilen, sezen ömrü boyunca Türk milliyetçiliği davasına vatanına milletine 

hizmet eden Başbuğ Alparslan Türkeş Bey Avrupa’da yaşayan insanlarımızın bu çaresizliğini 

görerek orada da yeni bir teşkilatlanma yapılması noktasında çalışmalar başlattı. (…) Başbuğ 

Alparslan Türkeş önceden tespit ettiği insanlarla bir irtibat oluşturdu bu irtibatın neticesinde 

ulaşabildikleri her Türk vatandaşına, oraya göç eden insanlarımıza ulaşarak gerek işçi 

yurtlarında, tren garlarında gerek evlerinde bu yapılanmanın bu altyapısını oluşturmaya gayret 

ettiler. Nihayetinde sonuç verdi. Almanya’nın her yerinde önce Türk işçi dernekleri adı altında 

bir yapılanma gerçekleştirildi. Sonra bu dernekler diğer sosyal ihtiyaçlar gerekçesiyle değişik 

kesimlerin katılımıyla çeşitlenerek faaliyet alanlarını genişletilerek çoğaltıldı. Oluşturulan 60 

dernek 18 Haziran 1978’de Frankfurt merkezli olmak üzere Avrupa Demokratik Ülkücü Türk 

Dernekleri Federasyonu adı altında bir üst çatı oluşturuldu. Bu 60 derneğin katılımıyla kısa adı 

Türk Federasyonu olan, bizim de hizmet etmekten şeref duyduğumuz Avrupa’daki teşkilatımız 

hayata geçirildi. Amacı ise oradaki milliyetçi-Ülkücü Türk insanlarımızın arasında bir gönül ve 

kültür köprüsü oluşturarak hem dilimizi, dinimizi, kimliğimizi, Türkçemizi ve aynı zamanda 

kültürümüzü kaybetmeden üzerinde yaşadığımız devletlerle uyumlu bir şekilde hayatımızı 

devam ettirmek. Aynı zamanda Türkiye’miz ile yeni neslin bağının kopmaması için gayret 

gösterdik. Böyle bir organizasyon ile teşkilatlanmamız oluşturuldu. Bu teşkilatlanmamız 

oluşturulmasında hiç kimseden maddi bir destek alınmadı. Orada yaşayan insanlarımızın 

kendi imkânlarıyla kendi güçleriyle maddi ve manevi destekleriyle derneklerimiz 

federasyonlaştı” (Ağca, 2020). Cemal Çetin’in mülakatta belirttiği gibi Avrupa'da yaşayan Türk 

yurttaşları arasında iş birliği ve dayanışmanın teşvik edilmesi amacıyla, fikir birliği taşıyan ve 

aynı maksat doğrultusunda çalışmalar yapan 1970’li ve 1980’li yıllarda farklı şehirlerde kurulan 

60 Türk derneğinin ortak kararı ve iradesiyle 18 Haziran 1978 tarihinde Almanya’nın Frankfurt 



29 
 

 

am Main şehrinde Almanya’nın dernekler yasası kapsamında Avrupa Demokratik Ülkücü Türk 

Dernekleri Federasyonunu (ADÜTDF) kuruldu. 

Böylelikle Avrupa Demokratik Ülkücü Türk Dernekleri Federasyonu, Almanya’nın 

muhtelif bölgelerinde faaliyet gösteren Milliyetçi-Ülkücü derneklerinin üye olduğu bir Genel 

Merkez statüsüne sahip olmuştur. 

Resmi internet sayfasında belirtildiği üzere 19 Mayıs 2007 tarihinde gerçekleşen 25. 

Büyük Kurultayı’nda ad değişikliğine gidilerek Almanya Demokratik Ülkücü Türk Dernekleri 

Federasyonu adını alarak 29 Ekim 2007 tarihinde kurulan Avrupa Türk Konfederasyonun 

kurucu üyesi olmuştur (Almanya Türk Federasyonu, 2024). Avrupa Türk Konfederasyon, Batı 

Avrupa’da, ABD’de ve Avustralya’da faaliyet gösteren demokratik-ülkücü Türk dernekleri 

federasyonların çatı kuruluşu olmuş ve çalışmalarını daha yaygın ve daha örgütlü 

gerçekleştirmeyi amaç edinmiştir. İnternet sitesinde kuruluş misyonlarını şu şekilde izah 

etmektedir: “Avrupa Türk Konfederasyon” Avrupalı Türk’lerine eğitim, sosyal ve kültürel 

gelişimini sağlayarak bulundukları ülkelerdeki etkinliklerini arttırmak ve entegrasyon başta 

olmak üzere tüm sorunlarını çözüme kavuşturmak için bir dizi alanda çalışmalar yürütmeyi 

kuruluş gayesi olarak belirlemiştir. “Avrupa Türk Konfederasyon”un Genel Başkanlığına, 

Avrupa Demokratik Ülkücü Türk Dernekleri Federasyonu’nun 4 Dönem (8 yıl) genel 

başkanlığını yapan Cemal Çetin Bey getirilmiştir. (…) Cemal Çetin, örgütlü toplulukların 

problemlerini daha kısa zamanda çözeceğini ve Avrupa Türklüğüne, onuruyla yarım asra yakın 

zamandır hizmet eden Türk Federasyonların yeni kuruluşu Avrupa Türk Konfederasyonla daha 

geniş kitlelere açılım yaparak bütün toplumsal meselelere kanunlar çerçevesinde yaklaşıp 

toplumun her kesimini kucaklayacaklarını ifade etti. (…) “Avrupa Türk Konfederasyon” bu 

çalışmalarını, aşağıda belirtilen üye çatı kuruluşlar ile gerçekleştirmenin azim ve kararlığı 

içerisindedir. 

- Almanya Demokratik Ülkücü Türk Dernekleri Federasyonu, 

- Hollanda Demokratik Ülkücü Türk Dernekleri Federasyonu, 
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- Belçika Türk Dernekleri Federasyonu, 

- İsviçre Türk-İslam Kültür Dernekleri Federasyonu, 

- Fransa Demokratik Ülkücü Türk Dernekleri Federasyonu, 

- Danimarka Türk Federasyonu 

- Avusturya Ülkücü Türk Dernekleri Federasyonu 

- İngiltere Türk Federasyon 

- Norveç Türk Federasyon 

- İsveç Türk Federasyon 

-Avusturalya Türk Federasyon, 

-Amerika Türk Federasyon” (Almanya Türk Federasyonu, 2024) 

Açıklamada da görüldüğü gibi farklı ülkelerde yaşayan Türklerin temel değerleri, hukuki 

ve kültürel haklarının, geleceğe dair tespit ve tekliflerin dile getirilmesi, yaşanması ve 

yaşatılması, ileriye taşınması gayretiyle kurumsal yapılanmada değişikliğe doğru gitme kararı 

almıştır. 

Almanya Türk Federasyonu 27 Kasım 2021 tarihinde 29. Büyük Kurultayını (Almanya 

Türk Federasyon, 2021) gerçekleştirerek yeni bir faaliyet dönemine girdi. 

Almanya Türk Federasyonu dijital ortamda kullandığı araçlar resmi internet sayfasıyla 

birlikte “Bizi Takip Et” (EK-C) kategorisi altında sıralanan Facebook, Instagram, X (eski Twitter 

formatı) ve Youtube dijital platformlardır. 

ATF’nin Faaliyet Alanı 

Kısa adı Almanya Türk Federasyon (ATF) olarak bilinen Almanya Demokratik Ülkücü 

Türk Dernekleri Federasyonu bu minvalde misyonunu ve dernek çalışmalarını şöyle 

açıklamaktadır: 
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“Almanya Türk Federasyon bütün faaliyetlerini gayesine uygun ve yurt dışında yaşayan 

insanlarımızın her kesimini kapsayacak şekilde yürütmektedir. Kendi kültürlerinden kopmadan 

Müslüman Türk olarak kalmaları ve bulunduğu toplumda daha iyi şartlarda ve uyum içinde, 

birbirleriyle dayanışma duygusuyla yaşamalarını gaye edinen Almanya Türk Federasyon, 

çalışmalarını bu hedefe uygun şekilde yerine getirmektedir. 

Almanya Türk Federasyon ve ona bağlı kuruluşlar, Almanya ‘da Türklerin her türlü 

sosyal-kültürel-ekonomi ile ilgili faaliyetlerine iştirak eder veya yönlendirir. 

Üzerinde yaşadığımız ülke Almanya ‘nın yöneticileri ve vatandaşları ile Türkler 

arasında bir köprü görevi görür. Türklerin, içinde yaşadıkları Alman toplumu ile 

yakınlaşmalarını uyum içinde iş birliği yapmalarını, içine kapanarak birlikte yaşadıkları 

toplumlardan dışlanmamaları için gerekli olan sosyal faaliyetleri düzenler. 

Bu faaliyetleri; Türkiye ve Türklerin tanıtılması, mutfak ve yaşayış kültürlerinin tanıtımı, 

spor faaliyetleri, insani yardımlaşma faaliyetleri olarak sıralayabiliriz. 

Türklerin yaşadıkları ülkelerin kanunları çerçevesinde, kimlik bunalımına düşmeden, 

her türlü demokratik haklarını kullanmasını, yönetimlere iştirak etmelerini (Mahalli idareler, 

yabancılar meclisi gibi) vatandaşlık haklarının alınması konusunda gerekli teşvik ve 

çalışmaların yapılması, faaliyetleri arasındadır. Diğer kardeş Türk Kuruluşları ile toplumun 

aydınlatılması yönündeki çalışmalarda (Terör, gençlerin suça sürüklenmeleri, uyuşturucu 

alışkanlığı vs.) iş birliği yapar. 

Gençlerin iyi eğitim almaları ve meslek eğitimleri konusunda, temiz bir dünya bir çevre 

inancının verilmesi ve yaygınlaştırılması konularında çalışmalar yapar. Türkiye’nin, dışarıda 

tanıtılması, yaşadığımız ülke Almanya’nın Türkiye’de tanıtılıp ülkeler arasında yakınlaşma 

sağlayacak her türlü faaliyetlerde iştirak eder ve destekler. 

Türkiye dışında doğan ve yetişen genç kuşaklara, büyük Atatürk’ün temellerini attığı 

Türkiye Cumhuriyeti’nin önemini ve güzelliğini öğretir” (Almanya Türk Federasyonu, 2024). 
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Türk Federasyon belirli aralarda Türk toplumunun karşı karşıya kaldığı sorunlarla ve 

ileriye dönük vizyonlarını halka açık çeşitli etkinliklerde veya kamuoyu duyuruları üzerinden 

dile getirmiştir. Örneğin Türk Federasyonun 7. Büyük Kurultayı Faaliyet Raporunda dile 

getirilen bazı konular “Avrupa’daki Vatandaşlarımızın Meseleleri ve Tekliflerimiz”, 

“Entegrasyon, Asimilasyon ve Reentegrasyon”, “Okuma ve Önemi: Arkadaşımız Kitap”, “Türk 

Tarihi, “Ailenin Önemi, Fertlerin Ailedeki Yeri ve Görevleri”, “İki Kültür Arasında Türk Genci ve 

Entegrasyon”, “Almanca Öğrenmenin Lüzumu ve Önemi”, ”Meslek Okulları ve Türk Gençleri”, 

“Öğrencilerimiz ve Karşılaştıkları Güçlükler”, “Nesillerin Yetişmesinde Aile ve Çevrenin 

Önemi”, “Türkiye’nin Gurbetçilerin Meselelerine Bakışı”, “Yabancı Düşmanlığı Karşısında Türk 

Gençlerinin Meseleleri ve Çözüm Yolları”, “Uyuşturucu Maddeler ve Gençliğimiz”, “Alman 

Okullarındaki Türk Çocuklarına Türk Öğretmenler Tarafından Türkçe Din ve Kültür Derslerinin 

Verilmesi ile İlgili Hazırlıklar”, “Kesin Dönüşü Teşvik Kanunu ve Getirdikleri”, “Anaokulları ve 

Çocuklarımız”, “Evimizin Yeni Misafiri: Video”, “Kur’an Kursları ve Din Eğitimi”, “Çocuk, Aile ve 

Okul” başlığı işlenmiş ve çözüm önerilerinin yanı sıra genel kapsayıcı bir öneri olarak dönemin 

devlet yöneticilerine rapor halinde “Yurt Dışı İşçi Meseleleri Bakanlığı” (Türk Federasyon, 

1985) teklifinde bulunmuştur.  

Türk Federasyonu kuran Türk derneklerinin çalışmalarına bakıldığında Türk 

Federasyon camiasının çok erken bir dönemde Avrupa’da ve Türklerin yoğun nüfusunun 

bulunduğu Almanya’da Türklerin meseleleriyle etkili ilgilendiklerini görüyoruz. Örneğin 23 

Mayıs 1977 tarihinde Devlet gazetesinde yayımlanan Heilbronn Türk Ocağının “Yurt Dışındaki 

İşçilerimizle İlgili Raporu”nda ileriye dönük dikkat çekici tespitler ve çözüm önerileri ve 

bulunmaktadır (EK-Ç). Raporun birinci maddesini teşkil tespitler ve öneriler a), b), c), ç) ve d) 

alt başlığı altında sıralanmış. Özet olarak Türk çocuklarının hem okul ve meslek eğitimiyle hem 

aile içi eğitimiyle hem de olasılıklı bir geri dönüşte sosyal hayata katılımı ile ilgili tespitler ve 

öneriler mevcut. 

ATF Genel Başkanı Şentürk Doğruyol faaliyet alanını şöyle açıklamaktadır: “Türk 

Federasyonun faaliyet alanı kültürel zemindir. Faaliyetlerimizin tümünü ya dernek 
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lokallerimizde ya halka açık salonlarda ya da açık hava tesislerinde gerçekleştiriyoruz. 

Etkinliklerimiz bütün aile fertlerini kapsar ve tamamen gönüllülük esasına dayalı öz 

kaynaklarımız tarafından karşılanır.” (Ağca, 2020: 109) 

Türkiye gazetesinin Avrupa bölümünde yayımlanan 14 Ocak 2020 tarihli baskısında 

(EK-D) manşete taşınan ATF Genel Başkanı Şentürk Doğruyol’un “dil, bizi biz yapan en önemli 

değer” cümlesi Türk Federasyon camiasının Türkçeyi temel öge olarak kabul ettiklerini 

göstermektedir.   

Aynı haberin içeriğinde Doğruyol’un şu sözlerine de yer verilmiş: “Anadilimiz Türkçenin 

etki alanını artırmalıyız. Bizim faaliyet dilimiz Türkçedir. Dil ve kültür bizi biz yapan en önemli 

zenginliğimizdir.”  

Almanya Türk Federasyonu faaliyetlerini eğitim, sosyal ve kültür üzerine kurmuş ve bu 

faaliyetlerini oluştururken kullandığı dilin Türkçe olmasını esas almıştır.  

Türkçe ve Türk Kültürü disiplin açısından ayrı kategorilerde değerlendirilse dahi, 

kültürün; dil üzerinden kurulan ve oluşturulan yazılı ve sözlü tüm olgu ve olayları kapsaması 

(Kaplan, 2018: 142) Doğruyol’un sözleri ile de pratik alanda karşılık bulmaktadır.  

Türk Federasyonun Türk işçi göçü ile başlayan süreç içerisinde sosyolojik bir fenomene 

gelişen Avrupa Türklüğünün tesisi ve biçimlendirilmesine sağladığı katkı ve etkinliği nedeniyle 

kuruluşunun 40. yıl münasebetiyle “Avrupa’da Türklüğünün Teminatı” (EK-E) olarak 

adlandırılmıştır.  

Bu anlayışın bu şekilde olmasını sağlayan en temel unsur Türk Federasyonun 

perspektifidir. Almanya Türk Federasyonu Genel Başkanı Şentürk Doğruyol yapmış olduğu bir 

açıklamada (EK-F) Türk ve Alman toplumunun sosyal, iktisadi ve siyasi anlamda sıkıntılar 

yaşaması, İslam karşıtlığı ve yabancı düşmanlığı devam etmesine rağmen Almanya’yı kendi 

vatanı gibi gördüğünü, Almanya’nın menfaati kendi menfaati olduğunu ve bu uğurda da 

Almanya’nın yararına gayretlerini sürdüreceğini ifade etmektedir. Bu görüşü beyan ederken 

her türlü kısıtlama ve engellenmeye rağmen inançlarının, dinin ve kültürünün gereği üzerine 
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düşeni yapmaya gayret edeceklerini ve Almanya’nın kültürel, iktisadi ve siyasi hayatına 

Türklerin kültürel, iktisadi ve siyasi varlığı ile katkı ve zenginlik sağladığını belirtmiştir. 

Doğruyol, ırkçılığın toplumsal huzuru tehdit ettiğini açıkça beyan ederek Türk 

Federasyonun demokratik yapısını ve Almanya’nın anayasal düzenine ve kanunlara riayet ve 

toplumsal yapısına saygı ve hoşgörüyle yaklaştıklarını vurgu yapmaktadır.  

Bu açıklamalar minvalinde Almanya Türk Federasyonun, Almanya’da yaşayan 

Türklerin muhatap olduğu hukuki, siyasi, iktisadi ve sosyal haklarla ilgili beyanatlarına (EK-G) 

rast gelmekteyiz.  

Örneğin Alman vatandaşlığı ile ilgili opsiyon modeline (EK-Ğ) yönelik oluşturulan 

kamuoyu üzerinden bu modelin Türk yurttaşlarının üzerinde olumsuz etki yaptığını ve bunun 

da toplumsal uzlaşı hayatına katkı sağlamadığını, ana dil Türkçe ve çifte vatandaşlık hakkının 

tanınmasının uyuma engel olmadığını (EK-H), siyasilerin Türk kökenli seçmenlere vaat ettikleri 

çifte vatandaşlığının verilmesi ve eğitimde fırsat eşitliğinin sağlanması (EK-I) her fırsatta dile 

getirmiştir.  

Alman Federal Konseyinin 19 Eylül 2014 tarihinde aldığı karar ile opsiyon modelinin 

kaldırılması (T.C. Dışişleri Bakanlığı, 2024), “misafir işçi jesti” olarak basında yankı bulan bir 

uygulamayı da kapsayan yeni yasa tasarı neticesinde Türklere çifte vatandaşlık hakkı tanıması 

(AA, 2024) sadece Almanya’daki Türk toplumu açısından değil aynı zamanda Türkiye’nin yurt 

dışı etkinliği bakımından da çok önemli bir gelişmedir. Bu gelişme Türk Federasyonun her 

platformda Türkler açısından hukuki bir sorun teşkil eden opsiyon modelinin kaldırılması ve 

çifte vatandaşlık hakkının Türklere tahsis edilmesi yönünde STK’ların oluşturduğu 

kamuoyunun sonuç getirme bakımından yalın bir örnektir. 

Türk milletinin temel değerleriyle ilgili gelişmeler söz konusu olduğunda diğer STK’larla 

ortak hareket ederek toplumsal hassasiyeti kamuoyuyla da paylaştığını görebiliyoruz. Örneğin 

Türkiye Cumhuriyeti devletinin kurucu Atatürk hakkında Alman bir televizyon programında 
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menfi yayın yapılması üzerine başka bir STK ile 12 Aralık 2019 tarihinde ortak basın açıklaması 

yayımlamıştır (EK-İ). 

Türk Federasyonun hedef kitlesini oluşturan Almanya’daki Türklerin demografik verileri 

ATF’nin kurumsal yapılanmasında önemli bir etken. Almanya Federal İstatistik Dairesinin 2023 

raporuna göre Türkiye Cumhuriyeti vatandaşlarının en kalabalık yaşadığı eyalet Kuzey Ren 

Vestfalya eyaletidir (Tablo 1). En düşük Türk nüfusu 1961 işçi göçü sırasında Almanya’ya göç 

eden Türklerin daha çok çelik sanayi, maden bölgelerinin yoğun olduğu ve Almanya’nın 1961 

yılındaki devlet yapısını dikkate aldığımızda karşımızda Batı ve Doğu Almanya statüsü 

çıkmaktadır. O dönemlerde dünyadaki gelişmelere bakıldığında Sovyetlerle yakın siyaset takip 

eden Doğu Almanya (Alman Demokratik Cumhuriyeti – Almanca Deutsche Demokratische 

Republik) NATO üyesi ülkelerle kısıtlı ilişkileri vardı. Dolayısıyla Türkler daha çok Batı Almanya 

ve Batı-Doğu idaresine bölünen Berlin şehrinin Batı bölgesine yerleşmiştir. Bunun bir sonucu 

olarak Türk toplumunun gelişimi tablodaki verilere göre Almanya Demokratik Cumhuriyeti 

kapsamına giren eyaletlerinin dışındaki nüfus yerleşimi daha ağırlıklı olmuştur. İstatistik 

dairesinin verilerine göre bu eyaletlerde Berlin dışında 36.000 civarı Türkler 

yaşamaktadırlar.  Bu verinin içerisinde Saksonya ve Saksonya-Anhalt eyaleti 20.000 civarında 

nüfus ile bulunmakta. Diğer üç eyalet olan Türingiya, Mecklenburg-Vorpommern ve 

Brandenburg bölgelerinde toplam 16.000 Türk yaşamaktadır. 
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Tablo 1. Almanya Federal İstatistik Dairesinin 2023 raporuna göre Türklerin yaşadıkları 
eyaletlerdeki nüfusları. 

Eyalet 
Tanınan 

Şehir 
Toplam 
Nüfus 

Türkler (Türk ve Alman 
vatandaşı olanların toplamı) 

% 

Kuzey Ren-
Vestfalya 

Köln 18.000.000 952.000 5,29% 

Baden-Vürtemberg Stuttgart 11.284.000 519.000 4,60% 

Bavyera Münih 13.362.000 357.000 2,67% 

Hessen Frankfurt/Main 6.368.000 301.000 4,73% 

Berlin Berlin 3.760.000 207.000 5,51% 

Aşağı Saksonya Hannover 8.078.000 194.000 2,40% 

Renanya-Palatina Mainz 4.120.000 121.000 2,94% 

Hamburg Hamburg 1.883.000 99.000 5,26% 

Schleswig-Holstein Kiel 2.911.000 67.000 2,30% 

Bremen Bremen 678.000 47.000 6,93% 

Saarland Saarbrücken 990.000 24.000 2,42% 

Saksonya Dresden 4.033.000 12.000 0,30% 

Saksonya-Anhalt Magdeburg 2.151.000 8.000 0,37% 

     

Türingiya Erfurt 2.095.000   

Mecklenburg-
Vorpommern 

Rostock 1.611.119   

Brandenburg Potsdam 2.504.040   

 

Almanya’da Dış İşlerinin yurt dışı temsilciliklerinin bulunduğu bölgelere bakıldığında 

Almanya Demokratik Cumhuriyetinin kapsadığı bölgelerde sadece Berlin’de Büyükelçi ve 
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Başkonsolosluk bulunmaktadır. Düsseldorf, Essen, Frankfurt, Hamburg, Hannover, Karlsruhe, 

Köln, Mainz, Münih, Münster, Nürnberg ve Stuttgart şehirlerinde bulunan Başkonsolosluklar 

aynı zamanda bu bölgelerde Türklerin yoğun nüfusunun bulunduğunun göstergesidir (T.C. 

Dışleri Bakanlığı, 2024). 

Bu veriler doğrultusunda ATF’nin yapılanma ve etkinlik alanının Türklerin yoğun nüfusu 

bulunduğu bölgelerde faal olmalarının nedenini açıklamış oluyor. 

Ayrıca, Almanya’da yaşayan Türklerin birçok meselelerini sadece Alman kamuoyuna 

yönelik açıklama yaparak aktarmayıp hem Almanya’da hem de Türkiye’de başta Türkiye 

Cumhuriyeti devletinin Cumhurbaşkanı olmak üzere (EK-J), TBMM Komisyon Heyeti (EK-K), 

Devlet Bakanlarıyla (EK-L), Yurtdışı Türkler Başkanlığı (YTB) yetkililerle (EK-M) belirli 

aralıklarda bir araya gelerek Almanya Türk toplumunu yakından ilgilendiren meseleler 

hakkında düşünce ve görüşlerini paylaşmaktadır. 

Almanya Türk Federasyon sosyokültürel ve eğitim faaliyetlerinin yanı sıra vakıf gibi, 

şirket gibi tüzel yapılanmalar üzerinden yardımlaşma, dayanışma, Hac-Umre organizasyonu 

ve Cenaze Fonu hizmetleri sunmaktadır.  

Yardımlaşma ve dayanışma hizmetlerin başında Fitre-Zekât kampanyası gelmektedir 

(EK-N). Türkiye’deki şehit aileleri başta olmak üzere ihtiyaç sahiplerine ulaştırmak üzere 

derneklerin koordinesiyle Ramazan ayında kampanyalar yürütülmektedir. 

Ramazan ayı için düzenlenen Fitre-Zekât kampanyasının bir diğer kurumsal 

yardımlaşma ve dayanışma faaliyeti Kurban organizasyonudur. 

Kurban organizasyonu kapsamında Türkiye’de ve Türk dünyasında kurbanlar 

kesilmektedir Kurbanlarının kesildiği bölgelere Avrupa Türk Konfederasyon öncülüğünde Türk 

Federasyon yetkililerinin heyet olarak katılarak hem vekaletlerinin ulaşmasında (EK-O) hem 

de Türkiye ve Türk dünyası ile var olan aidiyet hissinin güçlenmesi sağlanmakta. 

Almanya Türk Federasyon bünyesinde kurulan Vakıf özellikle doğal afetlerde 

yardımlarının ulaştırılmasında veya dayanışma programlarının gerçekleştirilmesinde 



38 
 

 

değerlendirilmektedir. Dayanışma programı için örnek olarak Taraklı’da faaliyete kazandırılan 

“Restorasyon Atölyesi” gösterilebilir (Çevre ve Kültür Değerlerini Koruma ve Tanıtma Vakfı, 

2024). 

Vakıf sayesinde Türkiye’de doğal afet nedeniyle mağdur olan ailelere için düzenlenen 

yardım kampanyaları neticesinde toplanan nakdi yardımlar devletin kurum ve kuruluşlarının 

koordinesinde (EK-Ö) ihtiyaç sahiplerine ulaştırılmaktadır. 

Nakdi yardımlarının toplanmasının yanı sıra ATF dernekleri toplumsal dayanışma ve 

yardımlaşma şuurunu perçinleştirmek, kamuoyu oluşturmak babında afetzedelerin yararına 

etkinlikler düzenleyerek kamuoyu oluşturmanın (EK-P) yanında toplumsal morali ihya etme 

motivasyonuyla doğal afette vefat edenler için camilerinde gıyabi cenaze namazı (EK-R) 

kıldırtmıştır. 

Almanya Türk Federasyon bünyesinde toplanan nakdi yardımlar, Avrupa’daki diğer 

Türk Federasyonların nakdi yardımlarla birlikte Avrupa Türk Konfederasyon öncülüğünde 

AFAD tarafından kurulan banka hesaplarına yönlendirildiğini ve afetzedelerin ihtiyaçlarını 

karşılamak üzere yardımlarının devam edeceğini ATK Genel Başkanı Cemal Çetin’in yaptığı 

açıklama ile resmi internet sayfalarından (EK-S) paylaşıldı. 

ATF sadece doğal afet döneminde değil aynı zamanda da küresel salgın COVID-19 

döneminde Türkiye’nin başlattığı Milli Dayanışma Kampanyasına da destek çalışmalar (EK-Ş) 

yürütmüşlerdir. 

ATF bünyesinde kurulan Hannover Türk Engelliler Derneği düzenli olarak resmi kurum 

ve kuruluşlarla koordineli Türkiye’deki ihtiyaç sahibi engelli vatandaşlara çeşitli araçlar (EK-T) 

ulaştırmaktadır.  

Almanya Türk Federasyonu başta Hac-Umre organizasyonu olmak üzere belirli 

hizmetleri gerçekleştirebilmesi için seyahat acente kategorisinde olan ATF GmbH şirketi 

kurmuştur (ATF GmbH, 2024). Bu hizmetlerin başında Hac-Umre Organizasyonu gelmektedir. 

Hac ve Umre ibadetleri İslam dininin önemli vecibeleridir. Dini yaşam hem kültürel hayatı hem 
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de dilsel özellikleri derinden etkilemektedir. Dolayısıyla Hac-Umre hizmetleri Türkçe ve Türk 

kültürünün nesillere aktarımı bakımından önemli hizmetlerdir. Hac-Umre organizasyonun 

dışında Türkiye Kültür Gezisi, Uçak bileti rezervasyonu hizmetleri de bu şirket üzerinden 

yürütülmektedir (EK-U). 

Almanya’da yaşayan Türkler üzerinde yaşadıkları ülkelerde dini vecibelere göre 

defnedilme veya cenazelerinin Türkiye’ye nakil olunmasında yardımcı olabilmesi için ATF 

cenaze nakil yardımlaşma fonu kurarak (ATF Cenaze Fonu, 2024) mensuplarına bu hizmeti 

sunmaktadır. 

Farkındalık uyandıran faaliyetlerin kapsamında ilk yardım kursu (EK-Ü), bilgisayar 

kursu (EK-V) ve kimsesizler yurdu gibi kurumlara (EK-Y) yapılan destek etkinlikler derneklerin 

faaliyet programında yer bulmaktadır. 

ATF dernekleri cami veya mescit hizmeti verilmektedir. Bu alana siyasi faaliyetlerin 

sokulmasına veya siyasi atmosferin oluşmaması için özen gösteriliyor. Din görevliler 

toplantılarında (EK-Z) din görevlisi olanlardan hurafelerden uzak durulması İslam’ı doğru 

anlatılması, gönüllere hitap eden ve katı olmayan bir üslup kullanılması yönünde telkinleri 

olmuştur. 

Türk Federasyonun bu perspektif doğrultusunda dernek yapılanma ve çalışmalarını 

kurumsal kimlik gereği düzenlediklerini görüyoruz. Dolayısıyla tek yönlü çalışmalara değil çok 

yönlü çalışmalara ev sahipliği yaptığını söylenebilir. 

İlgili Araştırmalar 
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olduğu haberler, makaleler, köşe yazıları incelenmiştir. 
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Tük çocuklarının katıldıkları Türk STK’ların bünyesinde gerçekleştirilen eğitim etkinlikleri 

kapsamında çeşitli çalışmalar incelenmiştir.  

Çolak-Ürer (2015) Migration und Sozialer Ausschluss Türkische Mİgrantenkinder und 

-Jugendliche Zwischen Assimilation und Integration adlı yüksek lisans çalışmasında Göçmen 

ve sosyal dışlanma kapsamında Almanya’daki Türk göçmen çocuk ve gençlerin asimilasyon 

ve entegrasyon konumu incelenmiştir. 

Sarıkay (2004) Aspekte Zur Assimilation Der Türkischen MigrantInnen in 

Bundesrepublik Deutschland adlı yüksek lisans çalışmasında Almanya’daki Türk 

göçmenlerinin maruz kaldığı asimilasyon boyutu araştırılmıştır.  

Tören (2014) Diasporaların Anavatan Ziyaretleri: Almanya Türk Federasyon Türkiye 

Kültür Gezisi 2013 Üzerine Bir Alan Araştırması adlı yüksek lisans çalışmasında Almanya Türk 

Federasyonun düzenlediği Türkiye Kültür Gezisinin katılımcılar üzerindeki sosyal ve kültürel 

etkiler incelenmiştir. Geziye katılanların tümü Almanya’da ikamet eden Türklerden 

oluşmaktadır.  
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Bölüm 3 

Yöntem 

Bu bölümde araştırmanın türü, çalışma grubu, veri toplama süreci ve araçları ile 

verilerin analizi hakkında bilgiler verilecektir. 

Araştırmanın Türü 

Bu çalışmada Almanya Türk Federasyonu çalışmaları üzerinden, Türk Sivil Toplum 

Kuruluşlarının Türkçe ve Türk Kültürü temalı eğitici faaliyetlerini ortaya koymayı 

amaçlamaktadır. Çalışmada nitel araştırma yöntemlerinden “araştırılması hedeflenen olgu 

veya olgular hakkında bilgi içeren yazılı materyallerin analizini kapsayan” (Yıldırım ve Şimşek, 

2013, 189) doküman incelemesi kullanılmıştır. 

Araştırmanın İnceleme Nesneleri 

Bu araştırmada basılı ve internet tabanlı kaynaklardan elde edilecek dokümanlar 

inceleme nesnesi olarak ele alınmıştır. Araştırmanın temel amacı bir STK üst kuruluş olarak 

Almanya Türk Federasyonunun “Türkçe ve Türk Kültürü” ile ilgili faaliyetlerini incelemektir. Bu 

sebeple Almanya Türk Federasyonun 2010 ile 2023 yılları arasında düzenlediği Türkçe ve Türk 

kültürü ekseninde gerçekleştirilen eğitici faaliyetlerinin yer aldığı, kamuoyuna açık veriler, 

ulaşılabilir açık kaynaklar araştırmanın problemi ile yakından ilgilidir. Bu kaynaklar inceleme 

nesnesi olarak kabul edilmiştir. 

Çalışmada incelenecek basılı ve internet tabanlı kaynaklar şunlardır: 

- Almanya Türk Federasyon Genel Merkezi ve ona bağlı derneklerin 

faaliyetlerini tanıtan 2009-2011 (26. Dönem), 2011-2013 (27. Dönem) ve 

2013-2021 (28. Dönem) faaliyet kitapçıkları 

- Almanya Türk Federasyon resmi internet sayfası www.turkfederasyon.com 

- Avrupa Türk Konfederasyon Genel Başkanı Cemal Çetin’in Facebook 

hesabı, https://www.facebook.com/CemalCetinMhp 

- Almanya Türk Federasyon Genel Başkanı Şentürk Doğruyol’un Facebook 

hesabı https://www.facebook.com/senturk.dogruyol 



42 
 

 

- Resmi sosyal medya hesapları: Facebook 

https://www.facebook.com/ALMANYATURKFEDERASYON 

X (eski Twitter) https://twitter.com/Turk_Federasyon 

Instagram https://www.instagram.com/turk_federasyon/ 

- Online Kitap, Zekâ Oyunları, Medya Ürünleri Satış Platformu 

www.atfkirtasiye.com 

- En az 3 ayda bir yayımlanan “Bülten” isimli gazetenin aşağıda belirtilmiş 

olan sayıları: 

Kasım-Aralık (2011)-Ocak-Şubat 2012 

Mart-Nisan-Mayıs 2012 

Haziran-Temmuz-Ağustos 2012 

Eylül-Ekim-Kasım 2012 

Aralık (2012)-Ocak-Şubat 2013 

Ocak-Şubat-Mart 2013 

Nisan-Mayıs-Haziran-Temmuz 2013 

Veri Toplama Süreci 

Çalışmanın teme amacı Almanya’da sivil toplum faaliyetleri yürüten kuruluşların Türkçe 

ve Türk Kültürü öğretimine katkılarını belirlemektir. Türkçe ve Türk Kültürü öğretimi, eğitim 

sistemi içinde Millî Eğitim Bakanlığı Yurt Dışı Teşkilatı aracılığıyla gerçekleştirilmektedir. Ancak 

Almanya genelinde dağınık olarak yerleşen tün soydaşlara ulaşabilen bir eğitim değildir. Bu 

bakımdan eksikliği sivil toplum kuruluşları sorumluluk alarak gidermektedir.  

Bir üst STK kuruluşu olan Almanya Türk Federasyonun 2010 ile 2023 yıllarını kapsayan 

basılı ve internet tabanlı kaynakları taranmış ve incelemeye alınacak dokümanlar 

belirlenmiştir. Bu belirlemede kitaplar, kitapçıklar, bülten gibi basılı materyaller, internet sayfası 

ve sosyal medya hesapları gibi üç ana kategoride inceleme nesneleri belirlenmiştir. 

Tüm kaynaklar Türkçe öğretimi faaliyetleri, kültürel faaliyetler açısından taranmıştır. 

Genel olarak faaliyetlerin ne kadar çeşitlendiği ortaya konmaya çalışılmış olduğundan sayı ve 

sıklık değerlendirmelerine gidilmemiştir.  

İnceleme nesnesi olark belirlenen basılı ve internet kaynaklarının tamamı faaliyet 

çeşitliliği açısından taranarak veri toplama süreci tamamlanmıştır. 
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Veri Toplama Araçları 

Araştırma kapsamında incelenen Almanya Türk Federasyonu’nun basılı kaynakları, 

internet sayfası ve sosyal medya hesapları doküman olarak kabul edilmiş ve “doküman 

incelemesi” çalışmada veri toplama aracı olarak esas alınmıştır. Doküman incelemesi, basılı 

ve elektronik materyaller olmak üzere tüm belgeleri incelemek ve değerlendirmek için 

kullanılan sistemli bir yöntemdir (Kıral, 2020). 

Araştırmada beş temel kategori esas alınmıştır: 

1. Türkçe ve Türk Kültürü Dersi’ne Yönelik Faaliyetler 

2. Türkçe ve Türk Kültürüne İlişkin Diğer Faaliyetler 

3. Kültürel Faaliyetler 

4. Basım Yayın Faaliyetleri 

5. Sosyal Medya Faaliyetleri 

 

Verilerin Analizi 

Araştırmada Almanya Türk Federasyonun sivil toplum faaliyetleri bağlamında Türkçe 

ve Türk Kültürü öğretimine katkılarını belirlemek amacıyla Federasyona ait basılı ve internet 

kaynakları incelenmiştir. Verilen basılı ve internet kaynaklarından elde edilmiştir. Verilerin 

analizinde kategorisel içerik analizi yöntemi kullanılmıştır. Kategorisel analiz, genel olarak, 

belirli bir mesajın önce birimlere bölünmesini ve ardından bu birimlerin, belirli kriterlere göre 

kategoriler halinde gruplandırılmasını ifade eder. (Bilgin, 2006, 19). 

Bu araştırmada, çalışma öncesinde belirlenen beş ana kategori üzerinden Almanya 

Türk Federasyonun 2010-2023 yılları arasındaki faaliyetleri incelenmiştir. Bu kategoriler 

araştırmanın alt problemlerine karşılık gelecek şekilde şunlardır: 

1. Türkçe ve Türk Kültürü Dersi’ne Yönelik Faaliyetler 
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2. Türkçe ve Türk Kültürüne İlişkin Diğer Faaliyetler 

3. Kültürel Faaliyetler 

4. Basım Yayın Faaliyetleri 

5. Sosyal Medya Faaliyetleri 

Araştırmada elde edilen veriler bu kategoriler altında sınıflanmıştır. Bu ana kategoriler 

altında farklılaşan her faaliyet yeni bir alt kategori olarak kabul edilmiştir. 
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Bölüm 4 

Bulgular ve Yorumlar 

Bu bölümde araştırmanın problemleri doğrultusunda tespit edilen bulgular ve bu 

bulgulara ait yorumlara yer verilmiştir.  

1. Türkçe ve Türk Kültürü Dersi’ne Yöenelik Faaliyetler 

Almanya Türk Federasyon’un Türkçe ve Türk Kültürü Dersine Yönelik Eğitim 

Çalışmaları 

ATF dernekleri Almanya’da hizmet veren Türkiye Cumhuriyeti devletinin Eğitim 

Ataşeliği ile eşgüdümlü çalışmalar düzenlemektedir. Derneklerin ders lokallerinde hafta içi 

veya hafta sonu günlerinde belirli bir program doğrultusunda Eğitim Ataşeliğinin görevlendirdiği 

Türkçe ve Türk Kültürü dersi öğretmenleri tarafından ders (EK-AA) veya tematik konular 

hakkında eğitim verilmektedir (EK-AB). 

Türkçe ve Türk Kültürü dersi öğretmenlerinin yanı sıra ATF derneklerinde görevli olan 

yetkililer ve bünyesinde bulunan uzmanlar tarafından yönetilen eğitim faaliyetleri mevcuttur. 

Bu faaliyetlere katılan çocuklar ve gençler Türkçe ve Türk kültürü temelinde beceri aktarılırken 

pratik hayatta Türkçe ve Türk Kültürünün ögeleriyle bağlantı kurmaları istenmektedir. 

ATF derneklerinin kendi hizmet binalarında belirlenmiş çalışma takvimi doğrultusunda 

düzenledikleri “Türkçe ve Türk Kültürü Kursu” (EK-AC), Kur’an-ı Kerim dersi, Türkçe dersi, 

Peygamberin hayatı, Ahlak ve Din kültürü bilgisi derslerine katılan öğrencilere ebeveynlerinin 

katıldığı özel bir mezuniyet atmosferinde belge takdim edildiğini (EK-AÇ) (EK-AD), derslerde 

öğrencilerin tematik bilgi aktarım ile birlikte konuşma adabı gibi sosyal etik ve kültürel gelişim 

bakımından işlevsel olan davranış biçimlerinin aktarıldığını (EK-AE), Türkçe dil bilgisi, 

Türkçenin duygu ve düşünce özelliklerinin öğretildiğini (EK-AF), COVID-19 döneminde ise 

kısıtlanan insan temasları nedeniyle eğitim faaliyetlerinin dijital platformda gerçekleştirildiği 

(EK-AG) tespit edilmiştir. 
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Gençlik buluşmaları adıyla düzenlenen eğitim programlarında (EK-AĞ) Almanya’daki 

Türk gençlerini yakından ilgilendirilen konular hakkında yetkililer veya uzmanlar eşliğinde 

Türkçe üzerinden katılımcılarla münazaralar gerçekleştirilmektedir. 

Yetkiler ve Uzmanlar Tarafından Türkçe ve Türk Kültürü Derslerine, Türkçenin Önemine, 

Türk Tarihi, Almanya Türk Toplumuna ve Eğitim İmkanlarına Dikkat Çeken Konferanslar 

ATF derneklerinin hizmet salonlarında veya dijital ortamda kurum yetkilileri, konunun 

uzmanı veya Türkiye Cumhuriyeti devletinin Eğitim Ataşeliği ile koordineli konferans faaliyetleri 

yürütmüştür (EK-AH). 

Türkçe ve Türk Kültürü derslerinin önemi ve oluşturabileceği imkân (EK-AI), Aile içi 

iletişimde ana dil eğitimin önemi (EK-Aİ), Türkçenin önemi (EK-AJ), göçmen kökenli nesilleri 

yakından ilgilendiren bireyin psikososyal ve kültürel kimlik gelişimi (EK-AK), Türk tarihinin yeri 

(EK-AL), Almanya’daki Türk toplumunun demografik özelliklerini (EK-AM) içeren konferanslar 

gerçekleştirilmiştir.  

Almanya Türk Federasyonu kendi dışında eğitim programı sunan kurum ve 

kuruluşlarının çalışmalarının tanıtılması yönünde de etkinlikler düzenlemişlerdir. Almanya’da 

yaşayan belirli şartları yerine getiren her yaş grubundan Türkler, Türkçe eğitim görerek Türkçe 

düzeylerinin yükselmesini sağlayan en önemli Türkçe ve Türk Kültürü hizmeti Anadolu 

Üniversitesinin sunduğu Açık öğretim programına dikkat çekmek için Almanya Türk 

Federasyon Genel Merkezi COVID-19 salgını döneminde dijital platformda konferans programı 

(EK-AN) düzenlenmiştir.  

Sadece Türkiye’deki Açık öğretim imkanlarına değil aynı zamanda Almanya’da faaliyet 

gösteren Hagen Üniversitesinin uzaktan eğitim programını (EK-AO) tanıtarak eğitim ve 

öğretime dönük çalışmalarını sürdürmüştür. 
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Türkçe ve Türk Kültürü Derslerine Katılım ve Türk Okullarının Kurulmasına Yönelik 

Kamuoyu Çalışmaları 

Almanya’nın muhtelif eyaletlerinde Türkçe ve Türk Kültürü derslerinin önemine ve 

tanıtımına yönelik Türk Federasyon ve dernekleri kamuoyu çalışmaları yürüttüğünü görüyoruz. 

Almanya Türk Federasyonun Genel Başkanı Şentürk Doğruyol Hamburg’daki dernek 

ziyaretinde basının da bulunduğu bir ortamda velilere ve çocuklara yönelik hitabında Türkçenin 

önemine ve öğrenimine özellikle de özellikle yeni neslin Türkçeye hâkim olarak yetişmesine 

vurgu yaparak Almanya’da Türk okullarının her uygun kentte kurulması, dilini ve kimliğini 

bilenlerin sağlıklı kişiliğe sahip olarak entegrasyon çalışmalarına destek olacağını ifade etmiştir 

(EK-AÖ). 

Doğruyol’un yeni neslin Türkçeye hâkim olarak yetişmesiyle ilgili düşüncelerini 

destekleyen çalışmalar düzenlenmektedir. Almanya’nın muhtelif bölgelerindeki Alman 

okullarda verilen “Türkçe ve Türk Kültürü dersi” ile ilgili Almanya Türk Federasyonun sosyal 

medya hesapları üzerinden kayıt duyuruları (EK-AP) yapılmaktadır. Duyuruların içeriğinde bilgi 

metni, farklı eyaletlerde kayıt sürecini yöneten ve takip eden Başkonsoloslukların iletişim 

bağlantısı bulunmaktadır. 

ATF dernekleri resmi sosyal medya hesapları (EK-AR) üzerinden Türkçeyle ilgili kendi 

lokallerindeki gelişmelere binaen bilgilendirmelerde bulunmaktadırlar. 

2. Türkçe ve Türk Kültürüne İlişkin Diğer Faaliyetler 

Türkçe Konuşan Gönüllü Görevlilere Sertifika Kursları 

ATF’ye bağlı faaliyet yürüten Hamm Türk Kültür Ocağı Hamm Büyükşehir Belediyesi 

ve yardımlaşma-dayanışma derneği olan Alzheimer Gesellschaft Hamm (Alzheimer Cemiyeti 

Hamm) ile hazırladıkları proje kapsamında huzurevlerinde ve hastanelerde bulunan özellikle 

yaşlı olan Türklere yardımcı olmak için eğitim kursları düzenlendi (EK-AS). Bakıcıların 

arasında Türkçe bilenlerin az olması nedeniyle dernek üyeleri gönüllü olarak huzurevlerinde 
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ve hastanelerde Almanca dil sorunu yaşayan Türklere, Türkçe konuşan gönüllü görevliler 

olarak yardımcı olmak için kurslara katılıp sertifika almıştır. 

Türkçe ve Türk Kültürü Kapsamında Sohbet Programları 

Dernek lokallerinde gerçekleşen sohbet programlara ozanlar, şairler ve yazarlar 

katılarak (EK-AŞ) Türk Türkçe, Türk kültürü, Türk edebiyatı, Türk müziği ve Türk düşünce 

hayatına dair sohbetleri ve bilgi aktarımı gerçekleşmektedir. 

Bilgi Yarışması 

Belirli tarihlerde ve dönemlerde düzenlenen bilgi yarışmalarında görülmekte. Almanya 

genelinden bilgi yarışmalarına katılan gençler Türk tarihi, genel tarih, kültür-sanat, genel kültür, 

spor, coğrafya, din kültürü, Türkiye, Almanya ve Türk dünyası içerikli soruların karşısında 

yarışmaktadırlar. Yarışmaya katılacak olan çocuklar ve gençler Türkçe hazırlanmış sorulara 

yetkili veya uzman tarafından çalıştırılmakta.  

03 Mart 2019 tarihinde 19 Mayıs 1919’un 100. Yılı münasebetiyle Atatürk Bilgi 

Yarışması “Gençler Bilgide Yarışıyor” sloganıyla (EK-AT) ve 5 Mart 2017 tarihinde Ülkücü 

Şehit Necati Uygur Bilgi Yarışması “Gençler Fikirde Buluşuyor” sloganıyla (EK-AU) Almanya 

finalleri gerçekleştirilmiştir. 

Bunun yanı sıra çeşitli dönemlerde farklı konular içeren bilgi yarışmaları 

düzenlenmiştir.  Derneklerin faaliyet koordinesini sağlayan Bölge Başkanlıkları düzeyinde 

“Gelecek Sizsiniz, Siz Geleceksiniz” (EK-AÜ), dernek düzeyinde ise “Minikler Yarışıyor: Bilgi 

Yarışması” (EK-AV) ve “Kur’an-ı Kerim Okuma, Din, Ahlak ve Kültür Bilgisi Yarışması” (EK-

AY) gerçekleştirerek çocukların ve gençlerin Türkçe üzerinden bilgi eksenli kazanım ve söz 

varlıklarını genişletebilme imkânı edinerek ana dil ve kültür akışı sağlanmaya çalışılmıştır. 
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3. Kültürel Faaliyetler 

Halka Açık Kültür-Sanat Faaliyetleri 

Dernekler sadece üyelerine veya mensuplarına yönelik değil toplumun geniş kesiminin 

yararlanabileceği sanat ve beceri ekseninde sosyokültürel faaliyetler düzenlemektedir. Bu 

faaliyetler dernek lokallerinin yanı sıra açık hava ve kapalı salonlarda gerçekleştirilmekte. Türk 

kültürünü farklı faaliyet türleri üzerinden toplumla buluşturmak, tanıtmak ve gelecek nesillere 

aktarmak bakımından etkin bir işlevdir. Sanatsal çalışmalar, mutfak, halk oyunları, müzik, spor, 

milli-dini ve özel günler, gezi programları, Türk dünyası ile irtibat ve anma programları bu 

kapsamda düzenlenmektedir. 

Millî ve dinî bayramlarının dışında özellikle bahar ve yaz mevsiminde “Türk Kültür” (EK-

AZ), bahar şenlikleri (EK-BA) ve açık alanda genel kapsamlı şenlikler (EK-BB) tertiplenmiştir. 

Ailelerin yoğun katılım sağladığı bu faaliyetlerde Almanya Türk Federasyon Kültür-Sanat 

biriminde bulunan sanatçıların sahne programları, Türk mutfağının zenginliği, halk oyunları 

gösterileri, sportif etkinlikler ve çeşitli eğitici oyun etkinlikleri düzenlenerek Türkçe ve Türk 

Kültür örnekleri sunulmaktadır. 

Halka açık kapalı salonlarda Türk toplumunun genel kitlesine hitap eden Kültür şölenleri 

düzenlenmektedir. Kültür şölenlerde Türkiye’den ve Almanya’dan ses sanatçıları sahne 

almaktadır. Mehter takımı gösterisi, halk oyunlarından örnekler, gençlerin tiyatro ve şiir 

sunumu ve konuşmalar sergilenmektedir. Türk toplumunun geniş katılım gösterdiği bu 

etkinliklerde konuşma yapan yöneticiler tarafından Almanya ve Türkiye kamuoyunda yer alan 

konulara dönük açıklamalar yapılmaktadır. Almanya Türk Federasyon Genel Başkanı Şentürk 

Doğruyol 2019 yılının aralık ayında Mainz şehrinde gerçekleştirilen Kültür şöleninde (EK-BC) 

Avrupalı Türkleri parlak yarınlara ulaştırmak için var gücüyle çalıştıklarını söylemektedir. 

Bahsedilen Kültür şölenine katılan Avrupa Türk Konfederasyonu Genel Başkanı Cemal Çetin 

Türklerin ikinci vatan olarak gördükleri Almanya’da menfi muamele gördüklerini, yaşadıkları 

ülkelere birçok yönden katkı sağladıklarını, 58 yılı aşan işçi göçünün ardından 4. nesle 
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ulaştığını, 58 yıllık göçmenlik, 58 yıllık gurbetçilik, 58 yıllık misafir işçilik veya 58 yıllık 

Almancılık olmayacağını ve artık Türklerin Almanya’da kalıcı olduğunu Avrupa Türk bilincinin 

geliştiğini buna da Avrupa Türklüğü dediklerini söylemektedir. Çetin aynı Kültür şöleninde ana 

dil Türkçenin önemine, karşılaştığı engellere, Türkçe öğretmenlerin Türkiye’den gelmemeleri 

için devreye giren uygulamalara ve hatta Türkçenin konuşulmaması yönde sert uygulamalara 

dikkat çekmektedir. Kimlik bunalımı giren nesillerin her türlü yönlendirmeye açık olması halinde 

olduğunu, kültürel kimliğinin oluşmasında Türkçenin ve dini inancın etkin olması sebebiyle 

doğru metotlarla öğrenilmesi ve öğretilmesi en doğal hak olduğunu vurgulamaktadır. Türk 

Federasyonun 1978 yılında kurulduğu tarihten beri Türk kimliğini, Türkçeyi, Türk kültürünü ve 

dini inancını yaşatma konusunda özverili çalışmalar sergilediğini söylemektedir. Ayrıca Türkiye 

kaynaklı bazı sorunlara da değinen Çetin, Avrupa Türklüğünün Türkiye’nin meselelerine de 

duyarlı olduğunu, sevgi beslediklerini ve muhabbetlerinin farkına varılması istediklerini 

söylerken aradaki engellerin kaldırılmasını talep etmiştir. 

Almanya Türk Federasyonun Neumünster’de şehrinde düzenlediği Kültür şöleninde 

(EK-BÇ) Cemal Çetin Almanya’da Türk kimliğinin, birliğinin korunmasının önemine vurgu 

yaparak Avrupa Türklüğünün üzerinde yaşadığı ülkenin ayrılmaz parçası olduğunu 

söylemektedir. 

Herborn şehrinde gerçekleştirilen Kültür şöleninde (EK-BD) ATF Genel Başkanı 

Şentürk Doğruyol Türk Federasyonun kültürel kimliğinin Alman toplumunun ayrılmaz parçası 

olarak gördüklerini, kültürel çeşitliliğinin bir zenginlik olduğunu, bunu tehlike olarak 

algılayanların bağnaz olduklarını söylemektedir. Türk Federasyonun organize ettiği Kültür-

Sanat etkinliklerinin entegrasyona katkı sağlayarak topluma hizmet ettiğini belirtmektedir. 

Ses sanatçıların, halk oyunlarının, çeşitli kültürel etkinliklerinin sahne aldığı geniş 

katılımlı kültür şölenlerde Türk Konfederasyon ve Türk Federasyonun üst düzey yetkilileri 

tarafından Almanya’daki Türk toplumunun Türkçe ve Türk kültürü hassasiyeti, sosyal, siyasi 

ve ekonomik meseleleri gündeme taşıma imkânı bulmaktadır. 
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ATF bilgi yarışmalarının yanı sıra muhtelif zamanlarda halkoyunları, piyes, şiir vb. 

becerileri barındıran yetenek yarışmaları düzenlemektedir. Almanya genelinde düzenlenen 

“Yetenek Yarışması” (EK-BE), “Kur’an-ı Kerim Okuma Yarışması” (EK-BF), halk oyunları, 

sanat, müzik ve şiir yarışması (EK-BG) veya Eğitim ataşeliği ile ortak gerçekleştirilen “İstiklal 

Marşını Ezbere ve Güzel Okuma Yarışması” (EK-BĞ) gibi faaliyetlere katılan çocuklar ve 

gençler yetenek ve beceri eksenli kazanımlar edinerek Türkçe ve Türk kültürü ile irtibatlarının 

genişletilmeye çalışılmıştır. 

 

Ramazan Ayı Faaliyetleri 

Almanya Türk Federasyonu hem Genel Merkez düzeyinde hem de dernekler bazında 

ramazan ayında kültürel etkinlikler düzenleyerek Ramazan ayına münhasır geleneksel Türk 

ritüelleri yaşatılmakta. Bu etkinliklerde Türk müziği, Türk tasavvufu ve Türk sanat örnekleri 

sergilenirken Türk mutfağının zenginlikleri sunulmaktadır (EK-BH).  

Kurslara katılan öğrencilere veya dernek mensubu ailelerin çocuklarına yönelik özel 

iftar programları düzenlemektedirler. Bu programlarda birlikte iftar yapmak gibi sofra 

gelenekleri, Ramazan akşamlarında sunulan Hacivat-Karagöz gibi kültürel gösteriler 

çocukların zihin dünyasını ve davranışlarını Türk kültürü ile kodlamalarını sağlıyor (EK-BI). 

Kurum yetkilileri Ramazan programlarına katılarak hem vatandaşlarla bir arada oluyorlar hem 

de gündeme dair görüşlerini aktarma imkânı buluyorlar (EK-Bİ).   

Bölge koordineli çalışmalarda derneklerin Ramazan ayı boyunca sürebilecek kültür 

içerikli etkinlikler, içerik bakımından herkese hitap edecek şekilde hazırlanmaktadır. 

Böylece Ramazan ayında toplumla buluşarak mutfaktan sanatına, müzikten edebiyata 

uzanan Türk kültüründen örnekler (EK-BJ) sunulmaktadır. 

Bu faaliyetlerin hem Türk kültürünü tanıtma hem de Türk toplumuna mensup tüm 

fertlerin bir araya gelmesine ve kaynaşmasına vesile olduğu söylenebilir. 
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Millî ve Dinî Bayram Faaliyetleri 

Geniş kitlelerinin katılımıyla, açık hava alanlarında başka milletlerin halk oyunlarının ve 

farklı spor kulüplerinin sergiledikleri gösterilerle 19 Mayıs Atatürk’ü Anma-Gençlik ve Spor 

Bayramı (EK-BK) geleneksel olarak kutlanılmaktadır. 

23 Nisan Ulusal Egemenlik ve Çocuk Bayramı (EK-BL), Nevruz bayramı (EK-BM) ve 

diğer milli günler (EK-BN) şenlik ortamında gerçekleştirilmekte. Bazı milli bayramlar Eğitim 

ataşeliği ile koordineli kutlanmaktadır (EK-BO).  

Milli ve dini özelliklere sahip olan bayramlaşma etkinlikleri şölen atmosferinde 

gerçekleştirilerek (EK-BÖ) bu etkinliklerde Türk gelenekleri bir program çerçevesinde 

canlandırılmaktadır. 

Bayram öncesi arife günü mezarlıkların ziyaret edilmesi, toplu duaların yapılması, 

mezarlıklarının temizlenmesi Türk bayram geleneğinin özel bir uygulamasıdır. Almanya Türk 

Federasyonu bu özel uygulamayı mensuplarının tatbik etmesi ve yaşatılması 

hususunda duyurularını yapmaktadır (EK-BP). 

Gezi Faaliyetleri 

Gezi faaliyetleri Almanya’nın farklı bölgelerinde yaşayan Türkleri bir araya getirerek 

ortak bir faaliyet yapılması için en etkili faaliyetlerden biridir. ATF gezi programlarını üç 

kategoriye ayırmış. Biri Türkiye kültür gezisi olmak üzere Avrupa ve Almanya gezi 

programlarından ibaret. Gezi programlarında insanların birbiriyle tanışması ve gezi boyunca 

sadece Türkçenin konuşulması, Türk kültüründen örnekler sunulması katılımcılarda ortak 

değerler bağını kuvvetlendirmektedir. 

Türkiye Kültür Gezisi: Almanya Türk Federasyonun Kültür gezileri çerçevesinde en 

kapsamlı olanı ve neredeyse her yıl düzenlenerek geleneksel hale gelen Türkiye Kültür 

Gezisidir. Bu gezinin hedef kitlesi çocuklar ve gençler olması hasebiyle Almanya’da tatil 

dönemine denk gelen Paskalya döneminde gerçekleşmektedir. Gezinin kapsadığı şehirler 
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Edirne, İstanbul, Çanakkale, Bursa, Kütahya (Domaniç), Bilecik-Söğüt ve Ankara (EK-BR). Bu 

şehirlerde Selçuklu, Osmanlı ve Cumhuriyet dönemine ait tarihi, milli ve kültürel bakımından 

Anıtkabir, Çanakkale Şehitliği, Ertuğrul Gazi ve Osman Gazi türbeleri, TBMM, Topkapı Sarayı 

gibi mekanların yanı sıra Hayme Ana’nın, Şeyh Edebali’nin, Mehmet Akif Ersoy’un, Ziya 

Gökalp’ın, Yusuf Akçura’nın ve diğer tarihi, edebi ve fikri şahsiyetlerin mezarları da temel 

niteliğinde olan mekanlarla birlikte ziyaret edilmekte (EK-BS). Şehirlerarası otobüs vasıtasıyla 

ziyaret edilen mekanlar özellikle çocukların ve gençlerin dikkatini çekmekte. Türkiye’yi izin 

sezonu ve aile ziyaretlerinin dışında tarihi, milli ve kültürel perspektiften tanımak onlar için 

kimlik ve aidiyet oluşturma bakımından önemlidir. Kırklareli Üniversitesi Öğretim Üyesi 

Emrullah Tören’in “Diasporaların Anavatan Ziyaretleri: Almanya Türk Federasyon Türkiye 

Kültür Gezisi 2013 Üzerine Bir Alan Araştırması” başlıklı Yüksek Lisans tezinin sonuç kısmında 

şöyle bir değerlendirmede bulunmaktadır: “Bu gezinin sosyo-kültürel etkileri incelendiğinde, 

anavatandan göç ederek gittikleri yerlerde diasporalarını oluşturan toplumların, kendi 

kültürlerini deneyimleyerek görmeleri amacıyla kültürel turların düzenlenmesinin önemi ortaya 

çıkmaktadır. Bu tür kültürel turlar, anavatan ile olan bağın güçlenmesi, kendi kültürüne ve 

tarihine olan ilginin artması ve aidiyetin kuvvetlenmesi ve diaspora mensuplarının yaşadıkları 

yere döndüklerinde paylaşacakları anıları ve kültürel tur hakkında anlatacakları ile çevrelerini 

de kültürel gezilere teşvik etmeleri açısından önemlidir.” (Tören, 2014). 

Tören’in katılımcıların yaşadıkları yere döndüklerinde paylaşacakları anılara ve 

teşviklere değinmektedir. Gezi sonrası gerçekleştirdiği görüşmede bir katılımcı şunları 

demektedir: “Türkiye’nin sırf tatilden tatile gidilip gelinecek bir ülke olmadığını, Türkiye’nin sırf 

kendi bulundukları şehirden ibaret olmadığını ve ülkede neler yaşandığını gidilip görülmesinin 

gerektiğini aşağı yukarı bu konuyla ilgilenen herkese anlattım. İnsana kendi benliğini, kimliğini 

nerede nasıl bulunduğunu izah edebilecek en iyi şeylerden birisi gezidir sonuçta.” (Tören, 

2014: 74). 

Bu gezinin kişilerde milli ve tarih bilincinin oluşmasında ayrıca Türkiye ile bağının 

gelişmesine katkı sağladığı görülmektedir.  
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Almanya ve Avrupa Gezi Programları: Kültür gezileri Almanya ve Avrupa sahasını 

da kapsamaktadır. Gençlik kollarının (EK-BŞ) veya teşkilat mensuplarının (EK-BT) 

gerçekleştirdikleri yolculuk esnasında Türk kültürünün etkili pratik alanlardan biri olan dostluk 

ve arkadaşlık ilişkileri, yardımlaşma ve dayanışma hasletleri perçinleştirilmekte. Yolculukta 

Türkçe öyküler, Türkçe fıkralar, Türkçe şarkılar, türküler, marşlar söylenmektedir. 

Geleneksel Müzik Faaliyetleri 

ATF kendi bünyesinde Türk müziği hizmeti sunabilecek ekipler kurmuştur. Bu ekipler 

ses sanatçılarından, mehter takımından ve koro ekibinden oluşmaktadır. Ekipler Avrupa’nın 

genelinde faaliyet göstererek Türk musikisini ve Türk müzik kültürünü tanıtma ve yaşatma 

hususunda güçlü bir etkinliğe sahiptir. 

Kültür-Sanat Ekibi: ATF Genel Merkezi Kültür-Sanat biriminin Almanya’da ikamet 

eden ses sanatçılarından ekip oluşturmuş (EK-BU). Bu ekibi oluşturan ses sanatçıları ozanlık 

geleneğini de yaşatarak derneklerin birçok faaliyetlerinde sahne alıp Türk müziği ve Türk 

edebiyatından örnekler sunarak Türk kültürünü canlı tutmaktadır. 

Mehter Takımı: ATF Bielefeld derneğinin bünyesinde 45 kişinin bulunduğu ve 25’i 

aşkın besteden (EK-BÜ) oluşan repertuvara sahip “Fatih Mehter Takımı” kurulmuştur. Resmi 

internet sayfalarındaki tanıtıma göre 1998 yılında kurulmuş ve o tarihten itibaren sadece 

Almanya’da (EK-BV) değil birçok Avrupa ülkelerinde (EK-BY) (EK-BZ) gösteri yapmıştır (Fatih 

Mehter Takımı, 2024). Mevcut mehter takımının yanında 2000 yılında çocuklardan oluşan 

çocuk mehter takımı (EK-CA) kurulduğu yazan tanıtımda kuruluş amacına yönelik ayrıca 

şunlar yazmaktadır: “Uyum içerisinde yaşamakta olduğumuz Avrupa’da, kültürümüzü 

muhafaza ederek, Müslüman Türk Milletinin tarihten gelen kültür zenginliğini, Avrupa insanına 

en iyi şekilde sunmak kuruluş olarak hedefimizdir. 

Fatih Mehter Takımı'nın, uyum ve bütünleşme çalışmaları noktasında Avrupa 

genelindeki kültür ve sanat etkinliklerinde büyük katkısı olmuştur. Fatih Mehter Takımı 1998 

yılından itibaren büyükler 2000 yılından itibaren ise miniklerden oluşan Mehter Takımlarıyla 
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birçok konser vermiş olup, Almanya içi ve dışı yoğun konser teklifleri alan Mehteranımız, milli 

gün ve gecelerin yanı sıra uluslararası organizasyonlarda da yer alıp Tarihi Mehter Takımını 

en iyi şekilde temsil etmektedir. Bugüne kadarda çeşitli Türk ve yabancı televizyon kanallarına 

ve gazetelerine haber konusu olmuş ve olmaya da devam etmektedir. 

Topluluğumuz, bünyesindeki dört katlı mehteri ile Almanya içinde birçok şehirde ve 

Almanya dışında Danimarka, Hollanda, Belçika, Fransa, İsviçre ve Avusturya gibi 

ülkelerde   birçok konser vermiştir. Bu konserlerde, üzerine düşen tarihi, kültürel ve sanatsal 

görevin sorumluluğu içinde hem klasik mehter repertuarını icra etmiş hem de yeniliklere açık 

olacak şekilde programlar yapmıştır.” Fatih Mehter Takımı faaliyetlerini halen devam 

etmektedir.  

Geleneksel Enstrüman Kursu ve Koro Ekibi: Derneklerin bünyesinde geleneksel 

enstrüman kursları verilmekte ve aynı zamanda koro grupları oluşturulmuş. Enstrüman 

kurslarında ve koro gruplarda yer alan çocuklar ve gençler hem Türk kültürünün sözlü ve yazılı 

birikimiyle tanışık oluyorlar hem de öğrendiklerini halkın önünde icra etme imkanına erişiyorlar. 

Derneklerde verilen Türk müziği kursları (EK-CB) Türkçenin ve Türk kültürünün 

nesillere aktarım bakımından etkileşimi yüksek faaliyetlerdir. Oluşturulan korolar ATF 

etkinliklerle sınırlı kalmayıp diğer kurum ve kuruluşların tertipledikleri etkinliklerde yer 

almaktadırlar. 

Türk Federasyon Baden-Württemberg (BW) Gençlik Korosu (EK-CC) Stuttgart 

Başkonsolosluğun “Cumhuriyetimiz 100 Yaşında” etkinliğine de katılmıştır (EK-CÇ). Koro 

çalışmalarında enstrüman kullanıldığı için enstrüman kursuyla birlikte yürütülmektedir. 

Geleneksel Halk Oyunları: ATF derneklerinin bünyesinde farklı yörelere ait halk 

oyunları grupları mevcut. Kurulan halk oyunları grubu yöreye has kıyafetlerle ve ritüellerle Türk 

halk kültür yaşamının canlı örnekleridir. Bu gruplar değişik şehirlerde gerçekleştirilen düğün, 

sokak şenlikleri, anma programları gibi çeşitli etkinliklerde gösteri yaparlar (EK-CD). ATF 

derneklerinin kurdukları halk oyunlarının çeşitli etkinliklerde sahne almaları veya kurumlararası 
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tertiplenen halk oyunları yarışmalarına (EK-CE) katılmaları halk oyunları kurslarının kurumsal 

bir organizasyona dönüştüğünü de gösterir. 

Geleneksel El Sanat Faaliyetleri: ATF Stuttgart derneğinin bünyesinde kurulan Ebru 

Sanat Atölyesinde (EK-CF) Türk-İslam sanatın en önemli şubesi olan ebru sanatı özellikle 

çocuklara ve gençlere hizmet sunmaktadır. ATF derneklerinin lokallerinde Ebru tanıtım 

programı yapan ATF Ebru Sanat Atölyesi (EK-CG) aynı zamanda Türkiye Cumhuriyeti 

devletinin Almanya’da organize ettiği etkinliklerde sergiler düzenleyerek (EK-CĞ) Almanya’da 

Türk Kültürünün tanıtılmasına katkı sağlamaktadır. 

ATF derneklerinde kurulan el becerisi atölyelerinde (EK-CH) işin uzmanları tarafından 

yönetilen etkinliklerde çocuklarının hem yeteneklerinin gelişmesi hem de kullanılan 

malzemeler ve yapılan işlemlerin Türkçe ile ifade ediliyor olması nedeniyle Türkçe kelimelerle 

pratik yapmaları bakımından önemlidir. 

Modern Sanat Faaliyetleri: ATF bünyesinde faaliyet gösteren derneklerde 

Almanya’da doğmuş büyümüş gençler tarafından tiyatro grupları kurulmuştur. Bu gruplar 

sadece ATF etkinliklerinde değil topluma açık alanlarda milli bayramlar ve anma 

programlarında çıkmış, Türk tarihinden ve güncel konuları Türkçe gösterilerle günümüze 

taşımışlardır. 

ATF bünyesinde Erlangen şehrinde hizmet veren derneğinin bünyesinde ATF ATA 

Tiyatro grubu kuruldu. Amblemi (EK-CI) Selçuklu yıldızı içerisinde en üstte aTf ve altında ATA 

Tiyatro ibaresi ve Türk Federasyonun amblemi bulunmakta. ATF ATA Tiyatro grubu (EK-Cİ) 

(EK-CJ) (EK-CK) farklı etkinliklerde sahne alarak Atatürk’ü canlandıran (EK-CL), Çanakkale 

ruhunu yaşatan (EK-CM) Türk tarihinin dönüm noktaları olan günleri tiyatroya aktarmıştır. 

ATF Werdohl derneğinin kurduğu Grup Adsız (CN) toplumsal meseleleri tiyatroya 

taşıyarak bu gibi mevzulara dikkat çekmeye çalışmıştır. Friedrichshafen şehrinde faaliyet 

gösteren ATF derneğinin kurduğu çocuk tiyatro grubu (EK-CO) toplum içerisinde özellikle 
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okullarda, iş yerlerinde, spor kulüplerinde veya sosyal medyada rastlanan dışlanma ve 

mobbing şiddetine dikkat çeken gösteriler gerçekleştirmiştir. 

Geleneksel Mutfak Faaliyetleri: Dernekler belirli dönemlerde Türk mutfağını tanıtmak 

ve böylece Türk mutfak kültürünü canlı tutmak için halka açık faaliyetler düzenlemektedir (EK-

CÖ). Bu faaliyetlere Türkiye’nin çeşitli yörelerinden örnekler sunularak katkı verilmekte. Mutfak 

yerine “Aşhane” (EK-CP) kelimesinin de kullanıldığı görülmekte, böylece kadim Türkçe 

kelimeler gündeme getirilmiş olunuyor. Şehir merkezlerinde veya derneklerin alanında kurulan 

çadırlarda sunulan yemek ve içeceklerin hazırlanış sürecine çocukların ve gençlerin yardımcı 

olarak dahil olmaları onların Türk kültürün önemli bir şubesi olan Türk mutfağını yakından 

tanımaları ve icra etmeleri bakımından yararlı bir faaliyettir. 

Geleneksel Spor Faaliyetleri: ATF’nin sportif çalışmaları içerisinde öne çıkan Türk 

Dünyasında Karakucak (Oğuz) Güreşi olarak bilinen spor etkinliğidir. Bu faaliyet final 

düzeyinde Almanya’nın muhtelif bölgelerinden katılan gençlerle gerçekleştirilmiş (EK-CR). 

Bilinen güreş türlerin içerisinde Türk dünyasında ayrı bir öneme sahip olan Karakucak (Oğuz) 

güreşinin tanınması ve tanıtılması Türk kültürüne katkı sağlaması bakımından farkındalık 

oluşturan bir faaliyettir. 

Modern Spor Faaliyetleri: Sportif çalışmalarda aktif bir program izleyen ATF, spor 

dallarının arasında futbol faaliyetleriyle önce çıkmaktadır. Uluslararası popüler bir spor dalı 

olan futbol ile ilgili faaliyetlerinin başlığına Türk kültürüne, Türk tarihine, Türklük bilincine 

hizmeti olan şahsiyetlerin ismi verilmekte. Futbol turnuvalara Atatürk’ün (EK-CS), Türk tarihinin 

önemli şahsiyetlerinin (EK-CŞ) veya Türk sanatın öncü isimleri (EK-CT) verilmektedir. Böylece 

turnuvalara isimleri verilen şahsiyetler üzerinden Türk Kültür coğrafyasıyla bağlantı kurulması 

için imkanlar sağlanmış olmaktadır. 

Haftalık Kutlamalar: Türkiye’de bilinen ve uygulanan geleneksel özel günler 

derneklerde canlı tutulmaya çalışılmakta. Dernek bünyesinde kurulmuş, özellikle okul öncesi 

çocukları kapsayan sıbyan mektebinde öğrencilere Türkiye’de yaygın olan Yerli Malı Haftası 
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(EK-CU) gibi etkinlikler tanıtılarak çocuklara Türk kültüründe paylaşmanın, dayanışmanın ve 

yardımlaşmanın önemi aktarılmaktadır. 

Anma Programları: ATF Genel Merkezi üyelerine ve vatandaşlara yönelik geniş 

kapsamlı anma programları çerçevesinde belirli aralıklarda ya Genel Merkez yöneticileri 

tarafından ya da konunun uzmanları tarafından sunum çalışmaları düzenlemektedir. 

Türk tarihinin önemli ve özel günlerini temsil eden tarihi olaylar çoğu zaman derneklerin 

lokallerinde veya halka açık kapalı salonlarda anılmakta (EK-CÜ). Bu anma programlarda 

çocuklardan ve gençlerden oluşan ekipler tarafından türküler, piyesler, şiirler, tematik 

konuşmalar ve halk oyunları sunulmaktadır. 

Örneğin Atatürk’ün hayatını, karakteristik özelliklerini ve Almanya seyahatini anlatan 

anma programları (EK-CV), genelde Avrupa Türklerin özelde ise Türk Federasyon camiasının 

oluşmasında ve ilerlemesinde öncülük yapan Alparslan Türkeş’i anma programları (EK-CY) 

gerçekleştirilmiştir. 

Türk Dünyası İlişkileri: Türk Federasyonu ve dernekleri Türk dünyası ile ilgili yakın 

ilgililer. Türkçenin ve Türk kültürünün oluşumu ve gelişimi bakımından ana unsur olması 

bakımından Türk dünyası ile olan ilişkiler önemlidir. Türk dünyasında tanınan hareket 

önderlerinin Almanya programlarında Türk Federasyon Genel Merkezine ziyaret ederler (EK-

CZ). 

Çeşitli etkinliklerde Türk Dünyasında yaşanan adaletsizlikler dünya kamuoyuna 

duyurulmaktadır. ATF Genel Başkanı Şentürk Doğruyol Doğu Türkistan’da yaşayan Uygur 

Türklerinin yaşadıkları insanlık dışı muameleye dikkat çekmektedir (EK-DA).  

Suriye’de yaşadıkları zulümlerde hayatını kaybeden Türkmenler için ATF’ye bağlı 

camilerde gıyabi cenaze namazları kıldırmış (EK-DB) ve Türkmen aileler için yardım 

kampanyası düzenlemiştir (EK-DC). 

Türk Federasyonu mensuplarına Türk dünyası ile kurulan ilişkiler nedeniyle Türkçenin 

ve Türk kültürünün coğrafyasıyla irtibat kurmaları açısından kolaylıklar sağlamaktadır. 
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4. Basım Yayın Faaliyetleri 

ATF genel merkez ve derneklerin bünyesinde kütüphane ve kırtasiye hizmetleri 

bulunmaktadır. Bu hizmetlerden hem dernek mensupları hem de ilgisini çeken vatandaşlar da 

yararlanabilinir. Basılı yayın faaliyetleri ise kitapçık, bülten, imsakiye ve takvim gibi basılı 

hizmet araçlarını kapsamaktadır. 

Dernek Kütüphaneleri: ATF bünyesinde faaliyet gösteren her dernekte kütüphane 

(EK-DÇ) bulunmaktadır. Kütüphanelerdeki kategorilere bakıldığında kitapların özenle 

seçildikleri görülmektedir. Derneklerde kurulan kütüphanelerde bulunan kitapların literatür ve 

kaynak bakımından Almanya’da doğmuş ve Almanya’da yaşayan Türklerin erişebiliyor 

olmaları önemli bir hizmet teşkil etmektedir. Dernek mensupları kütüphanedeki kitaplardan 

ücretsiz yararlanabilmektedir. 

ATF Kırtasiye: Kırtasiye birimi ATF GmbH şirketi (ATF Kırtasiye, 2024) bünyesinde 

dijital satış platformu olarak hizmet verip kitap, bayrak, hediyelik eşyalar, müzik ve zekâ oyunu 

ürünleri satışa sunmaktadır. Resmi internet sayfasında (EK-DD) sergilenen Türkçe kitaplara 

bakıldığında geniş ve zengin kitap kategorilerine sahip olduğu görülecektir. Dernekler 

kütüphaneleri için kitaplarını, Kültür-Sanat programlar için malzemeler ve ATF mensuplarının 

edinebilecekleri ürünler bu platform üzerinden temin edilmektedir. 

Kitap, Bülten, Kitapçık, Broşür: Türk Federasyon basılı hizmetlerin başında belirli 

aralarda yayın yapan Bülten gazetesi, kitapçıklar ve takvim/imsakiye çalışmaları 

düzenlemektedir. 

Bülten üç ayda bir çıkan faaliyet, haber, duyuru ve etkinlik içerikli bir yayın aracı. Bülten; 

Türk Federasyon mensuplarının görüşlerini aktarabildikleri, milli ve tarihi konuların işlendiği, 

güncel haberlerin paylaşıldığı, Türk kültür ürünlerinin tanıtıldığı, çocuklara yönelik etkinlik 

alanlarının bulunulduğu, güncel meselelere konunun uzmanları tarafından yorumlandığı, 

Almanya’daki hukuki gelişmelerinin duyurulduğu, Türk kamuoyunun bildiği kişilerle ilgili 



60 
 

 

haberlerin sunulduğu ve Türkçe bulmacaların sergilendiği çok yönlü bir yayın politikası (EK-

DE) izlemektedir. 

Bilgi Yarışması (EK-DF) için ve Türkiye Kültür Gezisi (EK-DG) için bilgi kitapçıkları 

hazırlanmıştır. Bu kitapçıklarda Türkçeye, Türk kültürüne ve genel bilgiye dahil bilgiler 

bulunmaktadır ve ücretsiz olarak dağıtılmaktadır. 

ATF derneklerin bünyesinde cami ve mescit hizmeti gören yapılarda Kur’an-ı Kerim 

okuma ve Din Ahlakı derslerinde müfredat niteliğinde kullanılması için öğrencilere Tecvidli 

Kur’an Dili, Namaz Hocası ve Dualar kitabı (EK-DĞ) verilmektedir. Kitap şu an üçüncü 

baskısını yapmış bulunmaktadır. 

Duvar namaz takvimi olarak bilinen ve bir yılın 365 günü kapsayan takvimler üyeler 

veya üye olmayanlar tarafından evlerinin, iş yerlerinin duvarlarına asabilecek düzeyde 

hazırlanmıştır. ATF takvim kapaklarında Türk-İslam kültürünün önemini vurgulayan motifler 

kullanmaktadır (EK-DH). 

Takvim yapraklarının üzerinde muhtelif şehirlerin namaz vakitleri bulunmaktadır. Ayrıca 

takvim yaprağının ön yüzünde ve arkasında sureler, sözler, şiirler ve Türk-İslam tarihinin 

önemli günleri hakkında veya genel bilgiler bulunmaktadır (EK-DI). 

Ramazan ayı için özel hazırlanmış imsakiyelerin arka yüzünde Türk-İslam kültürü 

örneklerinden sözler, şiirler, beyitler, nutuklar veya bilgiler bulunmaktadır (EK-Dİ). 

5. Sosyal Medya Faaliyetleri 

ATF aktif olarak sosyal medya hesaplarını kullanmaktadır. Türk gençlerinin sosyal 

medyayı yoğun kullandıklarını göz önünde bulundurduğumuzda Almanya Türk Federasyonun 

sosyal medya platformda paylaştığı milli (EK-DJ), dini (EK-DK), kültürel (EK-DL) ve güncel 

konularla ilgili gelişmeleri (EK-DM) kısa anlatımlarla hazırlanan görsellerin üzerinden gençlerin 

bu tür konulara ilgisinin artması beklenilmektedir. 
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Bölüm 5 

Sonuç, Tartışma ve Öneriler 

Sonuç ve Tartışma 

Almanya Türk Federasyonu ve ona bağlı derneklerඈn 2010 ඈle 2023 yılları arasında 

gerçekleştඈrdඈklerඈ faalඈyetler ඈncelenmඈştඈr. İncelemede ATF’nඈn farklı yaş, cඈnsඈyet, meslek ve 

tahsඈl grubundan ඈnsanların tümüne yönelඈk çalışmalar düzenledඈklerඈ tespඈt edඈlmඈştඈr. 

Belඈrtඈlmඈş üzere faalඈyet dඈlඈnඈn Türkçe olması hasebඈyle ATF gerçekleştඈrdඈklerඈ tüm faalඈyetler 

Türkçe olarak gerçekleştඈrඈlmektedඈr. 

Hazırlanan afඈşler, duyurular ve mesajlar bu prensඈbe hඈzmet etmektedඈr. Sosyokültürel 

faalඈyetler organඈze eden ATF bu sayede Türkçe ve Türk Kültürü ඈle ඈlgඈlඈ farkındalık 

oluşturmaktadır. Bu faalඈyetlerdekඈ nesඈller arası uyum ve uzlaşı aynı zamanda Türkçenඈn ve 

Türk kültürünün akışı ve aktarımı sağlanmaktadır. ATF ve ona bağlı dernekler kuruluşlarından 

ඈtඈbaren toplumsal faalඈyetlerde Türklerඈn meselelerඈne dönük dඈle getඈrdඈklerඈ konuların 

temellendඈrdඈğඈ unsur kültürel kඈmlඈğඈn varlığı ve dolayısıyla Türkçenඈn ve Türk kültürün varlığı 

üzerඈne ඈnşa edඈlmඈş durumda. ATF’nඈn ve ona bağlı derneklerඈn kuruluş tarඈhඈne bakıldığında 

ඈşçඈ göçünden ඈtඈbaren Almanya’dakඈ Türklerඈn gelඈşඈm sürecඈne tanıklık ve eşlඈk ettඈğඈnඈ 

görebඈlඈyoruz. Bu süreçte her jenerasyondan ඈnsanların aktඈf bඈr şekඈlde yönetඈme ve dernek 

çalışmalarına katılım sağladıklarını ve her dönemඈn şartlarına uygun çalışmalar düzenledඈklerඈ 

elde edඈlen kaynaklardan görüyoruz. 

Türk Federasyonun çalışmalarından müspet anlamda etkඈlenen aඈleler ve gençler 

Türkçeye ve Türk Kültürüne aඈdඈyet duygusu gelඈştඈrmelerඈ ve okullarda Türkçe ve Türk Kültürü 

derslerඈnඈn verඈlmesඈ veya devam ettඈrඈlmesඈ hususunda aktඈf olmaları söz konusu. Aඈdඈyet 

duygusuyla şekඈllenen bඈlඈnç Türk toplumunun Almanya’da yasal çerçevesඈ daඈresඈnde Türk 

okullarının açılması veya Türkçe temellඈ eğඈtඈm fırsatının verඈlmesඈ yönünde farkındalık 

uyandırma potansඈyelඈ gelඈşmektedඈr. 
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Türk Federasyonun her faalඈyetඈ Almanya’nın genelඈnde ඈkamet eden Türk aඈle fertlerඈnඈ 

kapsadığından onların bඈr araya gelmelerඈ, kaynaşmaları ve ortak çalışmalar netඈcesඈnde ortak 

hareket etme zemඈnඈnඈn hazırlamasına katkı sağlamaktadır. 

Türk Federasyon yetkඈlඈlerඈn kamuoyuna yönelඈk açıklamaları sayesඈnde Alman 

toplumunun Türklerඈn duygu ve düşüncelerඈnden haberdar olmaları bakımından önemlඈ 

çalışmalardır. 

Türkඈye’ye yönelඈk çalışmalar sayesඈnde Almanya’da doğup büyüyen Türklerඈn 

Türkඈye’ye olan hඈssඈyatları ඈzඈn ülkesඈ olmaktan öte köken ülke olması hඈssඈyatını dඈrඈ ve dඈnç 

tutmaktadır. 

Türk Dünyasıyla yapılan çalışmalar sayesඈnde Türk dünyasını oluşturan Türklerle 

Almanya’da yaşayan Türkler arasında ඈletඈşඈm kanalları açılmaktadır. Türk dünyasını tanıdıkça 

Türk tarඈhඈne, Türk kültürüne ve dolayısıyla Türkçeye olan ඈlgඈ artmaktadır. 

Türk Federasyonun gençlඈk eğඈtඈm programlarında, kültür-sanat etkඈnlඈklerඈnde ve dඈğer 

organඈzasyonlarda aktඈf görev alan gençler yönetඈcඈ kabඈlඈyetlerඈnඈ gelඈştඈrme, demokrasඈ 

kültürlerඈnඈ kuvvetlendඈrme ve aynı zamanda üzerඈnde yaşadığı ülkenඈn toplumsal duyarlılığını 

yaygınlaştırma özellඈklerඈne haඈz oluyorlar. 

Halka açık programlarda çocukların ve gençlerඈn sunucu olarak program yöneterek, şඈඈr 

veya şarkı seslendඈrerek, tඈyatro gösterඈsඈnde bulunarak, halk oyunlarından örnekler 

sergඈleyerek Türkçe kullanımı ve kendඈlerඈnඈ Türkçe ඈle ඈfade etmelerඈnde daha özgüvenlඈ 

olmaktadırlar. 

Bundan mülhem eğඈtඈm, kültürel, sportඈf, sඈvඈl ඈnඈsඈyatඈf, yardımlaşma ve dayanışma, gezඈ 

programları ve sanat çalışmaları kapsamında verඈlen dersler, kurslar, sunumlar, semඈnerler ve 

ortak projeler Almanya’dakඈ Türk varlığının fඈzඈkඈ ve fඈkrඈ özellඈklerඈnඈ esaslı kılan Türkçenඈn ve 

Türk Kültürünün taşıyıcı unsurudur. 

Bunun netඈcesඈnde okullarda veya sınıf sඈstemඈne sahඈp lokallerde Mඈllî Eğඈtඈm Bakanlığı 

tarafından sunulan Türkçe ve Türk Kültürü derslerඈne katılan öğrencඈler bu derslerde 
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öğrendඈklerඈ Türkçenඈn ve Türk Kültürünün davranış normlarını pratඈk hayata geçඈrebඈlmelerඈ 

ඈçඈn STK’ların faalඈyet alanında fırsat bulmaktadırlar. 

Türkçenඈn konjonktürel gerekçelerle toplum safhasında dඈl ırkçılığını çağrıştıran 

(Sprඈngsඈts, 2015) bඈr muameleye muhatap bırakılmaması gerekඈyor. 

İkඈ dඈllඈ bඈr ortamda yetඈşen çocuklar farklı deneyඈmlerඈ olur. Doğdukları ortamın 

seslerඈyle ඈletඈşඈm kuran çocuklar daha sonra yoğun mesaඈ geçඈrdඈklerඈ çevre dඈlඈn tesඈrඈ altında 

olurlar. İkඈ dඈlde anlama, anlatma ve kullanma kabඈlඈyetlerඈnඈ gelඈştඈrebඈlmelerඈ ඈçඈn dengelemeye 

ඈhtඈyacı duyarlar (Yalçın, Karaçayır, & Yıldırım, 2023). Almanya Türk Federasyonun 

gerçekleştඈrdඈklerඈ faalඈyetler alanında Türk çocuklarının ve Türk gençlerඈnඈn ඈçඈne doğdukları 

Türkçe ඈle yenඈden yoğun ඈletඈşඈm kurma ඈmkânı bulmaktadırlar. 

Bunun netඈcesඈnde okullarda veya sınıf sඈstemඈne sahඈp lokallerde Mඈllî Eğඈtඈm Bakanlığı 

tarafından sunulan Türkçe ve Türk Kültürü derslerඈne katılan öğrencඈler bu derslerde 

öğrendඈklerඈ Türkçenඈn ve Türk Kültürünün davranış normlarını pratඈk hayata geçඈrebඈlmelerඈ 

ඈçඈn STK’ların faalඈyet alanında fırsat bulmaktadırlar. STK’lardakඈ faalඈyetlere aktඈf bඈr şekඈlde 

katılan hatta yönetඈcඈlඈk bazında görev alanlar STK çalışmaların dışında da Türkçe ve Türk 

kültürü derslerඈnඈn uygulanması, çeşඈtlඈ alanlarda Türkçe ve Türk kültürü etkඈnlඈklerඈnඈn görünür 

olması ve kamuoyunda Türkçe ve Türk kültürünün yer bulması gඈbඈ konularda yoğun gayretler 

sarf etmektedඈr. 

Günümüzde STK’ların güçlü olmadığı, organඈzelඈ yapılanmaların zayıf olduğu 

bölgelerde ana dඈl ve kültür kaybının gerçekleşmesඈ ඈhtඈmalඈnඈn yüksek olduğu gerçeğඈnඈn 

ortada olduğu bඈr dönemde STK’ların köken ülke ඈle koordඈnelඈ çalışmalara, STK’ların varlığına 

ve faalඈyet alanlarına (Cebe, ve dඈğerlerඈ, 2023) ehemmඈyet kazanmıştır. 

Eğඈtඈm bağlamında sergඈlenen sosyokültürel faalඈyetler üzerඈnden Almanya Türk 

toplumunun ඈsteklerඈ, taleplerඈ ve ඈlgඈ alanları netleşmektedඈr. Mඈllî Eğඈtඈm Bakanlığının özelඈnde 

bakıldığında buradan elde edඈlen bulgular ve Almanya Türk Federasyon gඈbඈ Türk STK’larla 

yapılacak olan koordඈnelඈ çalışmalar sayesඈnde Almanya’da yaşayan Türklere verඈlen Türkçe 
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ve Türk kültürü derslerඈnඈn verඈmlඈ hale getඈrඈlmesඈ, ders malzemelerඈnඈn gelඈştඈrඈlmesඈ ve daha 

genඈş kඈtlelere ulaşması sağlanması söz konusu olacaktır. 

Ayrıca oluşan Avrupa Türklüğü sosyokültürel bඈr varlık ve dolayısıyla sosyolojඈk bඈr 

fenomen olması hasebඈyle elbette kendඈ ඈletඈşඈm dඈlඈ olacaktır. Bu dඈl Avrupa Türklüğünün temel 

dඈnamඈğඈ Türkçedඈr. Avrupa Türklüğü her alanda faal ve görünüyor olması Türkçeyඈ ve Türk 

kültürünü üzerඈnde yaşadığı ülkenඈn kamuoyuna yansıması ve sosyal alanın her katmanına 

taşıması söz konusudur. 

Almanya’yı vatan olarak gören Almanya Türk Federasyonun eğඈtඈm bağlamında Türkçe 

ve Türk kültürü faalඈyet ඈklඈmඈnde yetඈşen ඈnsan kaynaklarının ඈlerඈde kurulması olasılığı olan 

Türk okullarının veya Türk yüksekokullarının sosyokültürel alt yapısını oluşturduğunu 

söyleyebඈlඈrඈz. 

Öneriler 

Yurt dışında yaşayan Türkler atladıkları her nesil ile sosyal ihtiyaçları, kültürel kimlik 

edinim süreci, karşı karşıya kaldıkları politik uygulamalar, küresel gelişmeler ışığında yeni 

kuramların gelişmesi doğal olarak toplumsal tutum ve davranış yelpazelerini genişletmektedir.  

40 yıl önceki söylemlerle bugünü ifade etmek zorlaştı. Yeni Avrupa Türklüğü nesli 20 

yıl önce önerilen çözümler yerine yeni çözüm arayışlarının ihtiyacına dikkat çekmektedir.  

Geçmiş dönemlerde yurt dışında yaşayan Türkler belirli bakanlıkların, belirli akademik 

disiplinlerin, belirli kurum ve kuruluşların gündeminde yer buluyor iken bugün daha kapsamlı 

ve daha geniş etkileşime sahiptir. Hukukta, siyasette, sanatta, sporda, akademide, ekonomide 

ve diğer sektörlerde yurt dışı Türkler bağlamında Avrupa Türklüğünün tesir ettiği alan 

büyüyerek beraberinde yenilikçi zorunluluklar getirmiştir. 

Dolayısıyla tüm katmanları kapsayacak, köklü ve çağdaş bir eylem paketi hazırlanmalı. 

Eylem paketinin içeriğine mukabil önerilerim şu şekildedir: 
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Yurt dışındaki Türklere yönelik devletin resmi kurumları tarafından başlatılan projelerin 

verimliliği deneyimlendikten sonra yarar sağlayan kısmının geliştirilmesi ve istikrarlı bir çalışma 

programı kapsamında devlet politikası haline getirilmesi.  

Yurt dışında yaşayan Türklerin yarısı Türkiye Cumhuriyeti vatandaşı, çifte vatandaşlık 

statüsünü de dikkate alındığında bu sayı yüksek çıkar. Yurt dışındaki Türklerin insani, kültürel, 

siyasi, sosyal, sportif, sanat ve ekonomik kaynakları bakımından başlı başına bir faaliyet alanı 

teşkil etmesi nedeniyle, bu kaynağının verimli ve etkin değerlendirilmesi bakımından Yurt Dışı 

Türkler mevzusunun ayrı bir bakanlık statüsünde konumlandırılmalıdır. Yurt dışı Türklerin, Göç 

ve Türk Dünyası ile doğal bir eşgüdüm halinde olması nedeniyle “Türk Dünyası, Yurt Dışı 

Türkler ve Göç Bakanlığı” başlığı altında bir bakanlığın kurulması.  

Üniversitelerde Göç araştırmalardan bağımsız Yurt dışı Türkler için özgün bir araştırma 

merkezinin kurulması.  

Üniversitelerin tüm bölümlerinde Yurt dışı Türkleri içeren derslerin entegre edilmesi.  

Türkiye’deki üniversitelerin özellikle iş gücü nedeniyle göç edilen Avrupa ülkelerinde 

bulunan üniversitelerle yurt dışı Türklere dönük ortak akademik çalışmaların arttırılması.  

Yurt dışı Türklerin yoğun yaşadığı Almanya’da araştırma ve geliştirme içerikli 

enstitünün kurulması. Bu enstitüde staj imkanlarının sağlanması.  

Yurt dışındaki Türklerin doğal ortamını kapsayan alanda bürokratik uygulamaları 

azaltarak cazip hale getirilmesi.  

Türkiye’de yurt dışı Türklerin zaman içerisinde oluşturduğu Avrupa Türklüğü serüvenini 

temellendiren Türklerin yurt dışındaki işgücü tecrübelerini barındıran müze bölümlerinin 

açılması ve kalıcı sergilerin kurulması. Örneğin İstanbul’daki Sirkeci Tren garında Türk işçi 

göçüne ait malzemelerinin sergilendiği özel bir bölümünün açılması.  

İletişim, medya, basın kurum ve kuruluşların bünyesinde yurt dışı Türklere ayrı bir 

bölüm tahsis edilmesi.  

Muhakkak önerileri sınırlandırmak mümkün değil çünkü her nesil ile birlikte Avrupa 

Türklüğünün ilerleyişi yeni alanların görünür hale getirecektir. Böylece ihtiyaç ve öncelikler 

piramidine yeni katmanlar eklenecektir.  
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Tek bölümlü veya birkaç bölümlerden oluşan düzenlemeler kısa vadede sonuç 

getirebilir ama uzun vadede güç kaybederek sönük kalması yüksek bir olasılıktır.  

Dolayısıyla topyekun Avrupa Türklüğünün hareket alanına dönük devlet erki tarafından 

geniş kapsamlı bir kurumsal düzenleme getirilmesi sonuç bakımından yüksek bir verimliliğe 

yol açması öngörülmektedir.  
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geleneklere bağlı” başlıklı haber. 
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EK-BJ: Ramazan ayında gerçekleştirilen etkinlikleri haber yapan 27. Dönem faaliyet 

kitapçığından örnekler 
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EK-BK: 19 Mayıs Atatürk’ü Anma-Gençlik ve Spor Bayramı etkinliklerini haber yapan 

27. Dönem faaliyet kitapçığından alıntı. 
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EK-BL: 23 Nisan Ulusal Egemenlik ve Çocuk Bayramı etkinliklerini haber yapan 26. 

Dönem faaliyet kitapçığından örnekler. 
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EK-BM: Nevruz Bahar şenliğinin geçtiği 26. Dönem faaliyet kitapçığından alıntı. 
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EK-BN: 27. Dönem faaliyet kitapçığında haberi yapılan 3 Milliyetçiler Günü kutlamaları. 
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EK-BO: T.C. Nürnberg Eğitim Ataşeliğinin Facebook hesabından 22 Mayıs 2022 

tarihinde paylaştığı ve katkılarıyla Erlenbach Türk-Alman dostluk derneğinin 

düzenlediği 23 Nisan etkinliği. 
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EK-BÖ: Bülten 2012 Haziran-Temmuz-Ağustos sayısında çıkan Bayram şöleni haberi. 
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EK-BP: Almanya Türk Federasyonun 19 Nisan 2023 tarihli Facebook hesabından arife 

günü kabir ziyaretlerine dönük yaptığı paylaşım. 
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EK-BR: Almanya Türk Federasyon Türkiye Kültür Gezisi 2019 afişi. 
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EK-BS: ATF Türkiye Kültür gezi etkinliğinin 27. Faaliyet kitapçığında çıkan haberi. 
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EK-BŞ: Almanya Türk Federasyonun 27 Haziran 2022 tarihli Facebook hesabından 

paylaştığı Gençlik Kollarının gezi programı. 
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EK-BT: Türk Federasyon Grevenbroich 06 Mayıs 2018 tarihli Facebook hesabından 

paylaştığı gezi faaliyeti. 
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EK-BU: Almanya Türk Federasyon Kültür-Sanat biriminde yer alan sanatçıların afişi. 
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EK-BÜ: Fatih Mehter Takımının 19 Eylül 2012 tarihli Facebook hesabından paylaştığı 

Mehter Takımı kuruldu başlıklı gazete küpürü. 
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EK-BV: Post gazetesinin 27 Mayıs 2015 tarihli Facebook hesabından Ülkücüler Gençler 

İçin Yürüdü başlığı ile yaptığı paylaşım. 
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EK-BY: Fatih Mehter Takımının 04 Ekim 2012 tarihli Facebook hesabından paylaştığı 

Avusturya programı. 

 



160 
 

 

EK-BZ: Fatih Mehter Takımının 21 Eylül 2014 tarihli Facebook hesabından paylaştığı 

Belçika programı. 
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EK-CA: Fatih Mehter Takımının 28 Eylül 2013 tarihli Facebook hesabından paylaştığı 

Çocuk Mehter takımının programı. 
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EK-CB: ATF Hohenlimburg Letmathe Türk Alman Dostluk Derneği’nin 28 Kasım 2023 

tarihinde Facebook hesabından paylaştığı Saz kursu duyurusu. 

 



163 
 

 

EK-CC: Türk Federasyon Filderstadt 18 Aralık 2022 tarihinde Facebook hesabından 

paylaştığı koro ekibinin sahne aldığı etkinlik. 
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EK-CÇ: T.C. Stuttgart Başkonsolosluğunun organize ettiği ve 01 Ekim 2023 tarihinde 

Facebook hesabından paylaştığı Cumhuriyetimiz 100 Yaşında başlıklı etkinlikte sahne 

alan Türk Federasyon Gençlik korosunun yer aldığı afiş. 
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EK-CD: Augsburg Türk İslam Kültür Ocağı’nın 09 Haziran 2019 tarihli Facebook 

hesabından paylaştığı Zeybek halkoyunları ekibinin katıldığı etkinliğin duyurusu. 

 



166 
 

 

EK-CE: ATF Weingarten Türk Kültür ve Spor Merkezi’nin 13 Mayıs 2016 tarihinde 

Facebook hesabından paylaştığı Avrupa Türk Folklör Dansları yarışması. 
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EK-CF: ATK Genel Başkanı Cemal Çetin’in 01 Aralık 2019 tarihli Facebook hesabından 

paylaştığı ATF Stuttgart derneğinin ebru sanatı atölye ziyareti. 
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EK-CG: ATF Genel Başkanı Şentürk Doğruyol’un 26 Aralık 2023 tarihli Facebook 

hesabından paylaştığı Ebru sanatı sunumu. 
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EK-CĞ: Stuttgart Türk Milli Kültür derneğinin 21 Ocak 2018 tarihinde Facebook 

hesabından paylaştığı Stuttgart turizm fuarında gerçekleştirdiği tanıtım günü. 
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EK-CH: Bülten 2013 Ocak-Şubat-Mart sayısında derneklerdeki el becerisi / el sanatları 

kursların.haberi. 
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EK-CI: ATF ATA Tiyatro grubunun amblemi. 
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EK-Cİ: ATF Röthenbach derneğinin 20. Yıl sebebiyle düzenledikleri Kültür ve Ülkü 

şöleninde ATA Tiyatro grubunun sahne alacağı duyurusunu yapan afiş. 
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EK-CJ: Türk derneklerinin ortaklaşarak düzenledikleri 17. Türk Günü etkinliğinde ATA 

Tiyatro grubunun sahne alacağını gösteren afiş. 
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EK-CK: T.C. Nürnberg Başkonsolosluğunun 19 Mayıs Atatürk’ü Anma-Gençlik ve Spor 

Bayramı kapsamında düzenledikleri Atatürk Kupası ve Kültür Şenliğinde ATA Tiyatro 

grubunun sahne alacağını gösteren afiş. 
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EK-CL: ATF ATA Tiyatro grubunun 16 Mart 2014 tarihli Facebook hesabından 

paylaştığı Atatürk’ü canlandıran bir sahne. 
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EK-CM: Post gazetesi 10 Nisan 2015 tarihli nüshasında ATF ATA tiyatro grubunun 

gösterisini “Çanakkale ruhu yaşatıldı” başlığı ile duyurdu. 
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EK-CN: Bülten 2012 Haziran-Temmuz-Ağustos sayısında çıkan Werdohl Tiyatro Grubu 

Adsız’ın “Demek ki neymiş…?!” başlıklı tiyatro gösterisinin haberi. 
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EK-CO: Friedrichshafen Türk İşçileri Cemiyetinin 8 Mart 2015 tarihinde Facebook 

hesabından paylaştığı çocuk tiyatro ekibinin dışlanma ve mobbing konulu gösteri 

tanıtımı. 
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EK-CÖ: ATF Genel Başkanı Şentürk Doğruyol’un Facebook hesabından 15 Eylül 2019 

tarihinde paylaştığı kermes faaliyeti. 
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EK-CP: ATF Genel Başkanı Şentürk Doğruyol’un Facebook hesabından 22 Eylül 2018 

tarihinde paylaştığı Aşhane etkinliği. 
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EK-CR: 28. Dönem faaliyet kitapçığında çıkan Karakucak (Oğuz) Güreşi haberi. 

 



182 
 

 

EK-CS: 28. Dönem faaliyet kitapçığında çıkan Atatürk Futbol Turnuva haberi. 
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EK-CŞ: 28. Dönem faaliyet kitapçığında çıkan Başbuğ Alparslan Türkeş Futbol 

Turnuva haberi. 
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EK-CT: Kempten Ülkü Ocağı’nın 17 Şubat 2013 tarihli Facebook hesabından paylaştığı 

Barış Manço Futbol Turnuvası. 
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EK-CU: Duisburg Rheinhausen Türk Kültür Ocağının 13 Aralık 2022 tarihli Facebook 

hesabından paylaştığı yerli malı haftası etkinliği. 
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EK-CÜ: Çanakkale zaferi münasebetiyle derneklerde, salonlarda tertiplenen etkinlikleri 

haber yapan Bülten 2012 Mart-Nisan-Mayıs sayısı. 
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EK-CV: Erlenbach Türk Alman Dostluk Derneği’nin 10 Kasım 2019 tarihli Facebook 

hesabından paylaştığı Atatürk’ü Anma Programı. 
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EK-CY: Türkiye (Avrupa) gazetesinin 28 Kasım 2017 tarihli nüshasında çıkan Alparslan 

Türkeş’in doğumunun 100. yılı sebebiyle düzenlenen anma programının haberi. 
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EK-CZ: 28. Dönem faaliyet kitapçığında yayımlanan Türk Federasyon Genel 

Merkezinde Türk dünyası liderleriyle gerçekleştirilen görüşmeler. 
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EK-DA: Türkiye (Avrupa) gazetesinin 28 Mayıs 2019 tarihli nüshasında çıkan “Avrupa 

Türklüğünden Uygur halkına selam” başlıklı haber. 
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EK-DB: Almanya Türk Federasyonun 22 Kasım 2015 tarihli Facebook hesabından 

saldırıda vefat eden Suriye Türkmenleri için paylaştığı gıyabi cenaze duyurusu. 
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EK-DC: Almanya Türk Federasyonun Suriye Türkmenleri için başlattığı kampanya ile 

ilgili 22 Kasım 2015 tarihinde Facebook hesabından yaptığı duyuru. 
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EK-DÇ: Nürnberg Türk Ocağı’nın 5 Aralık 2022 tarihli Facebook hesabından paylaştığı 

derneğinin kütüphanesi. 
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EK-DD: ATF Kırtasiye’nin resmi internet sayfasının anasayfasından alınan ekran 

görüntüsü 
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EK-DE: 27. Dönem faaliyet kitapçığında yayımlanan Bülten tanıtım bölümü ve çeşitli 

Bülten sayılarında çıkan yazılar, haberler, etkinlikler ve duyurulardan örnekler. 
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EK-DF: Türk Federasyon yayınlarından çıkan Bilgi Yarışması için hazırlanan soru-

cevap kitapçığının ön yüzü, içindekiler bölümü, önsöz, Necati Uygur tanıtımı ve soru-

cevap kısmından bir örnek. 

 



199 
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EK-DG: Türk Federasyon yayınlarından çıkan Türk Federasyon Türkiye Kültür Gezisi 

kitapçığının ön yüzü, arka yüzü (Atatürk’ün gençliğe hitabesi), içindekiler bölümü ve 

giriş kısmının ilk sayfasından bir örnek. 
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EK-DĞ: Türk Federasyon yayınlarından çıkan Tecvidli Kur’an Dili, Namaz Hocası ve 

Dualar kitabının ön yüzü ve arka yüzü (İstiklal Marşı). 
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EK-DH: ATF 2023 duvar takvimlerin kapaklarını gösteren görsel. 
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EK-DI: Duvar takvimlerini oluşturan yapraklarının ön ve arka yüzü. 
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EK-Dİ: ATF 2022 İmsakiyelerinin ön ve arka yüzünü gösteren görsel. 
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EK-DJ: ATF Sosyal Medya hesaplarından paylaşılan 18 Mayıs 1944 Kırım Türklerin 

Sürgününü hatırlatan görsel.  
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EK-DK: ATF Sosyal Medya hesaplarından paylaşılan dini günler takvimi. 
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EK-DL: ATF Sosyal Medya hesaplarından paylaşılan Aşık Veysel’i anma görseli. 
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EK-DM: ATF Sosyal Medya hesaplarından paylaşılan ırkçılığa hayır görseli. 
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EK-DN: Etik Komisyon İzin Muafiyeti 

 

Hacettepe Üniversitesi 
Eğitim Bilimleri Enstitüsü 

Tez Çalışması/Araştırma Etik Komisyon İzin Muafiyeti 
Formu  

 
 

 13 / 05 / 2024 
Hacettepe Üniversitesi 
Eğitim Bilimleri Enstitüsü 
Türkçe ve Sosyal Bilimler Eğitimi Ana Bilim Dalı Başkanlığına 
 

Tez/Araştırma Başlığı  EĞİTİM ÇALIŞMALARI BAĞLAMINDA ALMANYA TÜRK FEDERASYONUN 
TÜRKÇE VE TÜRK KÜLTÜRÜ FAALİYETLERİ 

 
Yukarıda başlığı/konusu verilen tez/araştırma çalışmam,  
 
1. İnsan ve hayvan üzerinde deney niteliği taşımamaktadır. 
2. Biyolojik materyal (kan, idrar vb. biyolojik sıvılar ve numuneler) kullanılmasını gerektirmemektedir. 
3. Beden bütünlüğüne veya ruh sağlığına müdahale içermemektedir. 
4.    Anket, ölçek (test), mülakat, odak grup çalışması, gözlem, deney, görüşme gibi teknikler kullanılarak 

katılımcılardan veri toplanmasını gerektiren nitel ya da nicel yaklaşımlarla yürütülen araştırmalar niteliğinde 
değildir.  

5.    Diğer kişi ve kurumlardan temin edilen veri kullanımını (kitap, belge vs.) gerektirmektedir. Ancak bu kullanım, 
diğer kişi ve kurumların izin verdiği ölçüde Kişisel Bilgilerin Korunması Kanuna riayet edilerek 
gerçekleştirilecektir. 
Çalışmada kullanacağım veriler: 

 (X) Kamusal erişime açık (buraya yazınız):  
Almanya Türk Federasyon Genel Merkezi ve ona bağlı derneklerin faaliyetlerini tanıtan 2009-2011 (26. 
Dönem), 2011-2013 (27. Dönem) ve 2013-2021 (28. Dönem) faaliyet kitapçıkları. 
3 ayda bir yayımlanan “Bülten” isimli gazete 
Eğitim ve Kültür etkinliklere dair duyurular. (Afiş, el ilanı, bilgilendirici ilanlar) 

 (  ) Özel izin ve onaya tabi (buraya yazınız): ………………………………………………………………. 
 (  ) Üretilmiş veri (buraya yazınız): ……………………………………………………….………………….. 

(  ) Diğer (buraya yazınız): …………………………………………………………………………………… 
Yükseköğretim Kurumları Etik Kurullar ve Komisyonlarının Yönergelerini inceledim ve bunlara göre çalışmamın 
yürütülebilmesi için herhangi bir Etik Komisyondan/Kuruldan izin alınmasına gerek olmadığını; aksi durumda 
doğabilecek her türlü hukuki sorumluluğu kabul ettiğimi ve yukarıda vermiş olduğum bilgilerin doğru olduğunu beyan 
ederim. 
 
Gereğini saygılarımla arz ederim.  
 Fatih Oğuz 
 (Araştırmacı Adı Soyadı, İmzası) 

    Araştırmacı Bilgileri 

Adı Soyadı Fatih Oğuz 

Öğrenci ise No N21226824 

Ana Bilim Dalı Türkçe ve Sosyal Bilimler Eğitimi Ana Bilim Dalı 

Programı Yurt Dışındaki Türk Çocuklarına Türkçe Öğretimi 

Çalışma Türü 
 Tez                              Tezden Üretilen Yayın                           Araştırma 

Makalesi         

Statüsü  Yüksek Lisans  Doktora    Bütünleşik Dr.          Diğer 

   Danışman Görüşü ve Onayı* 

 
*Tez ve tezden üretilen yayın ve araştırma makalelerinde gerekli 

  

 Prof. Dr. Özay Karadağ 
 (İmza) 

(Danışmanın ünvanı, Adı ve Soyadı) 

F46 
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EK-DO: Etik Beyanı 

Hacettepe Üniversitesi Eğitim Bilimleri Enstitüsü, tez yazım kurallarına uygun olarak 

hazırladığım bu tez çalışmasında, 

* tez içindeki bütün bilgi ve belgeleri akademik kurallar çerçevesinde elde ettiğimi, 

* görsel, işitsel ve yazılı bütün bilgi ve sonuçları bilimsel ahlak kurallarına uygun olarak 

sunduğumu, 

* başkalarının eserlerinden yararlanılması durumunda ilgili eserlere bilimsel normlara 

uygun olarak atıfta bulunduğumu, 

* atıfta bulunduğum eserlerin bütününü kaynak olarak gösterdiğimi, 

* kullanılan verilerde herhangi bir tahrifat yapmadığımı, 

* bu tezin herhangi bir bölümünü bu üniversitede veya başka bir üniversitede başka bir 

tez çalışması olarak sunmadığımı 

beyan ederim. 

 

 

 

 

…..…/……/……. 

 

 

Fatih OĞUZ 

 



217 
 

 

 

 

EK-DÖ: Yüksek Lisans/Doktora Tez Çalışması Orijinallik Raporu 

01/08/2024 
HACETTEPE ÜNİVERSİTESİ 

Eğitim Bilimleri Enstitüsü 
Türkçe ve Sosyal Bilimler Eğitimi Ana Bilim Dalı Başkanlığına, 

 
Tez Başlığı: Eğitim Çalışmaları Bağlamında Almanya Türk Federasyonun Türkçe ve Türk 
Kültürü Faaliyetleri 
 
Yukarıda başlığı verilen tez çalışmamın tamamı (kapak sayfası, özetler, ana bölümler, 
kaynakça) aşağıdaki filtreler kullanılarak Turnitin adlı intihal programı aracılığı ile kontrol 
edilmiştir. Kontrol sonucunda aşağıdaki veriler elde edilmiştir: 
 

Rapor  
Tarihi 

Sayfa  
Sayısı 

Karakter 
Sayısı 

Savunma 
Tarihi 

Benzerlik 
Oranı 

Gönderim  
Numarası 

01/08/2024 221 110672 30/05/2024. %14 2425719924 

 
Uygulanan filtreler: 

1. Kaynaklar hariç 
2. Alıntılar dâhil 
3. 5 kelimeden daha az örtüşme içeren metin kısımları hariç 

Hacettepe Üniversitesi Eğitim Bilimleri Enstitüsü Tez Çalışması Orijinallik Raporu Alınması 
ve Kullanılması Uygulama Esaslarını inceledim ve çalışmamın herhangi bir intihal 
içermediğini; aksinin tespit edileceği muhtemel durumda doğabilecek her türlü hukuki 
sorumluluğu kabul ettiğimi ve yukarıda vermiş olduğum bilgilerin doğru olduğunu beyan eder, 
gereğini saygılarımla arz ederim. 

 

Ad Soyadı: Fatih OĞUZ 

İmza 

Öğrenci No.: N21226824 

Ana Bilim 
Dalı: 

Türkçe ve Sosyal Bilimler Eğitimi 

Programı: 
Yurt Dışındaki Türk Çocuklarına Türkçe 

Öğretimi Progamı 

Statüsü: 
  Y.Lisans      Doktora             Bütünleşik 

Dr. 

DANIŞMAN ONAYI 

 

UYGUNDUR. 

 

Prof. Dr. Özay KARADAĞ 
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EK-DP: Thesis/Dissertation Originality Report 

01/08/2024 
HACETTEPE UNIVERSITY 

Graduate School of Educational Sciences 
To The Department of Turkish and Social Sciences Education 

 
Thesis Title: Turkish and Turkish Culture Activities of Turkish Federation of Germany in the 
Context of Educational Activities 
 
The whole thesis that includes the title page, introduction, main chapters, conclusions and 
bibliography section is checked by using Turnitin plagiarism detection software take into the 
consideration requested filtering options. According to the originality report obtained data are 
as below. 

Time 
Submitted 

 

Page 
Count 

Character 
Count 

Date of 
Thesis 

Defense  

Similarity 
Index 

Submission ID 

01/08/2024 221 110672 30/05/2024 %14 2425719924 

 
Filtering options applied: 

1. Bibliography excluded 
2. Quotes included 
3. Match size up to 5 words excluded 

I declare that I have carefully read Hacettepe University Graduate School of Educational 
Sciences Guidelines for Obtaining and Using Thesis Originality Reports; that according to the 
maximum similarity index values specified in the Guidelines, my thesis does not include any 
form of plagiarism; that in any future detection of possible infringement of the regulations I 
accept all legal responsibility; and that all the information I have provided is correct to the 
best of my knowledge. 
I respectfully submit this for approval. 

 
Name 

Lastname: 
Fatih OĞUZ 

 
 

Signature 
Student No.: N21226824 

Department: Turkish and Social Sciences Education 

Program: 
Turkish Language Teaching Programme for 
Turkish Children Abroad 

Status: 
  Masters          Ph.D.             Integrated 

Ph.D. 

ADVISOR APPROVAL 
 

APPROVED 
 

Prof. Dr. Özay KARADAĞ 
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EK-DR: Yayımlama ve Fikrî Mülkiyet Hakları Beyanı 

Enstitü tarafından onaylanan lisansüstü tezimin/raporumun tamamını veya herhangi 

bir kısmını, basılı (kâğıt) ve elektronik formatta arşivleme ve aşağıda verilen koşullarla 

kullanıma açma iznini Hacettepe Üniversitesine verdiğimi bildiririm. Bu izinle Üniversiteye 

verilen kullanım hakları dışındaki tüm fikri mülkiyet haklarım bende kalacak, tezimin 

tamamının ya da bir bölümünün gelecekteki çalışmalarda (makale, kitap, lisans ve patent 

vb.) kullanım haklan bana ait olacaktır. 

Tezin kendi orijinal çalışmam olduğunu, başkalarının haklarını ihlal etmediğimi ve 

tezimin tek yetkili sahibi olduğumu beyan ve taahhüt ederim. Tezimde yer alan telif hakkı 

bulunan ve sahiplerinden yazılı izin alınarak kullanılması zorunlu metinlerin yazılı izin 

alınarak kullandığımı ve istenildiğinde suretlerini Üniversiteye teslim etmeyi taahhüt ederim. 

Yükseköğretim Kurulu tarafından yayınlanan "Lisansüstü Tezlerin Elektronik 

Ortamda Toplanması, Düzenlenmesi ve Erişime Açılmasına ilişkin Yönerge" 

kapsamında tezim aşağıda belirtilen koşullar haricince YÖK Ulusal Tez Merkezi / H.Ü. 

Kütüphaneleri Açık Erişim Sisteminde erişime açılır. 

o Enstitü/ Fakülte yönetim kurulu kararı ile tezimin erişime açılması 

mezuniyet tarihinden itibaren 2 yıl ertelenmiştir. (1) 

o Enstitü/Fakülte yönetim kurulunun gerekçeli kararı ile tezimin erişime 

açılması mezuniyet tarihimden itibaren … ay ertelenmiştir. (2) 

o Tezimle ilgili gizlilik kararı verilmiştir. (3) 

……… /……… /……… 

(imza) 

 

Fatih OĞUZ 

"Lisansüstü Tezlerin Elektronik Ortamda Toplanması, Düzenlenmesi ve Erişime Açılmasına 
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İlişkin Yönerge" 

(1) Madde 6. 1. Lisansüstü tezle ilgili patent başvurusu yapılması veya patent alma 

sürecinin devam etmesi durumunda, tez danışmanının önerisi ve enstitü 

anabilim dalının uygun görüşü Üzerine enstitü veya fakülte yönetim kurulu iki 

yıl süre ile tezin erişime açılmasının ertelenmesine karar verebilir. 

(2) Madde 6. 2. Yeni teknik, materyal ve metotların kullanıldığı, henüz makaleye 

dönüşmemiş veya patent gibi yöntemlerle korunmamış ve internetten 

paylaşılması durumunda 3. şahıslara veya kurumlara haksız kazanç; imkânı 

oluşturabilecek bilgi ve bulguları içeren tezler hakkında tez danışmanın önerisi 

ve enstitü anabilim dalının uygun görüşü üzerine enstitü veya fakülte yönetim 

kurulunun gerekçeli kararı ile altı ayı aşmamak üzere tezin erişime açılması 

engellenebilir. 

(3) Madde 7. 1. Ulusal çıkarları veya güvenliği ilgilendiren, emniyet, istihbarat, 

savunma ve güvenlik, sağlık vb. konulara ilişkin lisansüstü tezlerle ilgili gizlilik 

kararı, tezin yapıldığı kurum tarafından verilir*. Kurum ve kuruluşlarla yapılan 

işbirliği protokolü çerçevesinde hazırlanan lisansüstü tezlere ilişkin gizlilik kararı 

ise, ilgili kurum ve kuruluşun önerisi ile enstitü veya fakültenin uygun görüşü 

Üzerine üniversite yönetim kurulu tarafından verilir. Gizlilik kararı verilen tezler 

Yükseköğretim Kuruluna bildirilir. 

Madde 7.2. Gizlilik kararı verilen tezler gizlilik süresince enstitü veya fakülte 

tarafından gizlilik kuralları çerçevesinde muhafaza edilir, gizlilik kararının 

kaldırılması halinde Tez Otomasyon Sistemine yüklenir 

*Tez danışmanının önerisi ve enstitü anabilim dalının uygun görüşü üzerine enstitü 

veya fakülte yönetim kurulu tarafından karar verilir 
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